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PERSONS of the DRAMA. 



ANTIPHO, a« Athenian. 

EPIGNOMUS, Hujband of Paneovris. 
PAMPHILIPPUS, Hujband of Pinacium. 

STICHUS, Servant to Epignomus and Paneg?ris. 
SAGARINUS, Servant to PAMPHitippus and 

Pinacium. 
DINACIUM, a Bey^ Servant to Epignomus and 

Panegyris., 
GELASIMUS, a Parafitf, 



\^» 



PANEGYRIS, Daughter of Antipho, and Wife of 

Epignomus. 
PINACIUM, Daughter of Antipho, and Wife of 

Pamphilippus. 

CROCOTIUM, a Maid-fervant of Panegyris and 

Epignomus. 
STEPHANIUM, a Maid-fervant of Pinacium and 

Pamphilippus. 



SCENE, At H EN S. 
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CX3NJUGAL FIDELITY. 






ACT L 



s g E N £ t 



. Enter P ANEG YK.IS <«i PINACIUM. ' 

PANEGYRIS. 

JJtKNMiWPE, I think, was from her fq^l 
■/> Unh^ippy, filler, to h»ve liv'd {q loqg 
^iMrr'4 ^otQ h<^r huH^an^'s }9vej a wic^iv'd Ijf^. 

* Platans has called this comedy STICHUS^ the name of a Oavc« 
who i» a principal charaAer in it. Bat as the Tubjed is the 
affedion of Pamgfru anc} Pinacium for their abfent hu^hands, and 
tl^eir determination tp perfiil in their conflancy cowar<is them, 
notwithftanding their fuppofed death, w^ have given it the name 
cf CONJUGAJL FIDELITY. 
This comedy, like many other of oar author's/ has no Prologue* 

V. 3* —a 'wUmxi'd life,'] The original' is titdua^ which meant 
wol only thofe wivea whofe haAiands were dead, but who were 
icparated by abfence, divorce, or otherwjfe. 
Plautus in other paiTages oPn it in the fame fenfe. 
Pr^Ur hufi nubi tali pafi bunc dUm 
FaxiSf faxQ forts 'vidua mi/as paSrem.. 

Menachmij ASt I. Scci^e IL V. 3* 
From this da^ forward,, if yoo ufe me thus, 
V\\ «grn you OQL'Of doors, and fend you back 
A widow to yoHP father'-— « 

B 2 Agaift-J 



4 CONJUGAL FIDELITY. 

Her fcnfe of this, we judge of from our own, 
Whofe hufbands are away ; for whofe affairs, $ 

We, as we ought, are anxious day and night. 

Pin. *Tis fit we do our duty ; and in that 
We do no other thaii affedtion di<5l|ites. 
But this way, filler-— I have much to fay. 
Relating to my hufband — 

Pan. Things go well, lo 
I hope, my dear ?— 

Pin. I hope fo too, and wifh it* 
. But I am vex'd, my filler, that your father. 
My father too, as juft a man efteem'd 
As any in the city, fliould now aft 
So falfc a part ; injure our abfent hufbands 15 

So much ; and that without a fault of theirs ; 
Draw our affeftions from them too— Thefe things 
Weary my life, are worfe than age and troubles. 

Pan. Weep not, my fifler-, noi', in thought do that 
Your father threatens —We'll hope better from him. 20 
' 1 know him •, know, he only fays thefe things 

Again^- 

■ Nun^uam ego. ham ^viduam cubariji'vi. 

Ctpllaria, Aft I. Scene I. V. 46. 

■ ■ I ne'er fuffcr 

The girl to life in widow'd Ihcets— 
Thus alfo Seneca. 

Dicem per aoMOs <vulua rt/piciam 'virum. 

Jgamemnottt A€t H. Scene I. V. 156* 

After ten years of widowhood, ihall i 

Again behold my huiband 1 1 ■ ■ 
'Virgins too, in the fame ftate were called 'viduaF, widows. 

jinte morautur *virgines nfidua domi^ 

Fairipie Oreftes fimlis'^--^ 

Ibid. V. 195. 

What ! wait for thce at h^me thy widowM virgins, 

Orefiei too^ the image of his father ! 

In 
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In jcft ; nor would he for the wealth of Perfia^ 
Dug from their mountains, faid to be of gold. 
Confirm your ftars by faits-^Nay, fliould he do fo. 
It would but ill become us to be ^ngry : .25 

Much may be {aid, nor, without regfon faid ( 
For *tis the third year of our hufband*s ^t^fence. 
Pin, *Tis as you fay.-^^ 

Pan. And yet, whether alive. 
In health, or where, or what about, (if ought 
They are about) they make not us partakers, 30 
Npr ypt return-—^ 

Pin. Grieve you, that they negleft 
Their duty, fifteri when you do yoqr own ? 

Pan. I do. ^ , " 

Pin. Be dumb! nor let me hear froni you 
That fentinient again — . . ' 

Pan. And wherefore, fay ? 

PiN^ *Tis my opinion, fifter, th^t the wife 35 
Study their duty, and then pradtife it— 
So, tho' my elder, I prefume to advife 
That you forget not yours — Say, they're unjuft. 
Nor treat us as they ought, let us remember 
The duty we owe them, nor more expofe 40 

Qur weaknefs to their ftrength.— » 

V, 22. — /& mjtidth tf/'Perfia, dug from their mountttini^^ What- 
cvei talk there might be in the time of Tlautus of the golden 
mooataiDs of Perfia^ we hear nothing of them now. The P«r« 
^Hs indeed, have been remarked even to a proverb for their richea 
and grandeor ; bat thofe riches were obtained by other means,' 
and not out of their moantains ; for it is not certain ^t this very 
4ay» that there are in Perfia gold or filver mines of any note« 

V. 35. '^that thnuift] Thefe fentiments of Pinathmate not 
unworthy the greateft philofbphers of antiquity. And what (he 
}i^re &y*9 ii well worthy the obfervation of the beft df the iex; 

93 ^A'^' 



<5 CONJUGAL, riDELl^t. 

Pin. Take heed ihfcn to ftifttwferf k. 

Bi deem'd unmihdfbl of nty hulBantl, fifter, ' 

Nor Ihall 'he Idfe tftt firi^iK^ ftfc befttrtvU-^ ; 

By PoUnicf tto— Hw kitidirefs is my joy; 45 

And well am I contented ^ith my tot ^ 

Nor do iteifc fe'eh hb^^ to fcliafcge my ftatc. ' 

But aft^i^ m, \h ih bur hxhtrS p&^rr ^ 

Anti well'-v^re knxS^, parthfe h^ftft be obtyM. 

Pin. I know it, and that kn^Wledg* iidt tttf 
foi+owsi ,50 

For' he alrfekd^ hkS declatM his fehtimetttsi 

Pan. Then think we what remains fbt lis to tito, 

• ... 

1 

SCENE it _ 

. • * 

, E/Her ANTIPHO, {/pe4hy^ tp bisftrpatfts ivitMu.'] 

• r * 

Ant. Thatfervaftt^letinetcH|ra», ifeiio-goodoncj 
Who ^aits till he h^ <3^4€rs irom -his nmfter ^ 
Nor of his xx^im accord Svill do his i!mftnefs. 
Each month ias jjt returasi,/ you ofli. UDmemfaer 
To alk for your allotment of tprovifions^ 5 

V. 48*. *-^Vi7 in ovr^futhei^s ^fSiwtr*]^ LwHin infi^fBH «B tii&t, 
by ^thelaw oF the twelve tabies, vt/'omen ««re tinder rp^rpetaxl 
ttfkioA 6r gwotliaiiOi]^ : nor dhi evtii ncim^ 'e^Benupt dsem 
Iroln pfwdiftai ^tboricy, iinleft they bad Ixeh %oidndfated, or 
*fo tf t Kbercy be^re. AiKi ft 'h afifo obfenrable^ ithat «he XrfiScikMs 
tfxercHbfl gteat^odiomy in dii^oiing <^f tbnr oaa^bters in 'tiAr* 
liage^ ijy ti^bichiiieairs, rhey i)fe<Ame in tbeir new Aa;te> mofe 
Aibjeft to tfae y6ke of obediende. 

V. %• Each month is it returns^ 2ec«1 /is the Qraclam bad no 
kalends, (whence the proverb adGracm cahndat: as we fay, to- 
morrow come never) Flautus here adopts the Roman cuftom, which 

wa^ 



A C T 1. SC E N E a . ^ 

And why not thii^k of ^hat is to* be doAc 

Abdut the ho^fe ?— If then, at my return, 

] find not «ach part of the fwnkure 

PiJt In its preper piace, I ftiall rub up 

Your memories with the advertifement jo 

Of a bulrfs pizzle —One would almoft think, , 

Not men, Iwt fwine iiVd with me m the Houfe. 

See it be ckan at my return ; for I * 

Shall foon be back 4 I g© but juft to fee 

My eldeft daughter 5 and, if I am wanted, 15 

Call ine from thence ; or wait for my return. 

Which will be v.efy CoonJ 

Pm. Sayj if our father 

\ Should fet himfeif ag^ipft Qur re(oluti6n^ 
What, Iljaier, jeoyld yoq do ?/ C jT^ 

JPan. What do ? ful3mit. 
His power's the ftrongeft/ 6 ^ ?P 

An J. [apart.'] Say, they chpofe their ftate, 
Tonremain here, rather than elfewHere marry y ^ 

ib^t is, Uic (Sr^ day pf ^vpry :iuo|ith : pi)d tWs f^Ug^^nce wfts 
ofually a meafare of corn, containing, (according to Honatmi^ 
in hi^ commentary on the follo>wing paifage in ^trena^ winch 
may fenre to iU^ilhrdfte^Hs) m ic-comifionty liup{M]&d, four buflieb. 
And this is what Flautus bmaos ^y dfm^^f^ i^Wd^M tjif^r jl^lo!? 
SDcnt of prQvtfiojps, as we j^ave tranllated it. 

^od illt unciatim nfix de demtnfo/u^^ 

Suum defraudam genium^ comfarjit mifir^ 

id ifia uaiw^fimfi Mhri^ieU 

* J^i9mi0f Aft J. $icepp.I. V. 9. ^ 

Wliat Jie fi:ar4:e^ oqnoe by ounce, by ihort allowance, 
. ' Sorely defrauding his f^u appetite, . 

Had fpar*d, poor wFetch, fhali (he fweep all at once— — 

COLMAK. 

VJhWW i*« l^tymoksBy iftay poffibiy >c fipm law^//, a moath, 

V. 21. — ^, they cboc/e'tbiir fiati^l These ia .in this i|aeids«if 
j^f^o fqmething whimfical and unconnected ; not unlike the 

B ii difcourf^ 



t CONJUGAL FIDELITY. 

Why not ? Is it for mc, in my decline/ ^1 

To war with them, who ne'er dcfcrv'd it of me ?/ p 4* 
No, no— I hate contention— Pm convinced I 3 
What's fiy-y But how begin ? — Ay, there's the 
douot^ ^f2$ 

Shall I wind round about obfcurely with thcm/-^^ 
As rd no reafon to. find fault-r'Nor had I 
Been well inform'cyof their. deferving blame. '^^^ 
But ihall I try them gently/ or by threats ? . ^* 
Oh! I jfhall hear enough— I know them well/ '130 
FiK. {4^art to Pan.] Me thinks, we (hall do better 

by intreaty 
Than oppofition./ I do not defpair j^ ^ 

To gain my father*s favour, Ihould I aflc it J '7 / 
We can't oppofe, but with difgrace and crimcj-^^ 
Norlhall 17-Norfliouldyou, might I advife^ 7J 35. 
No, let us ufe intreaty — I do know 
Our father well ; he's not inexorable/ ^7 
Ant. [apari.] Yes — I will feign them guilty of 

fome fault,/ 9^^/ 

Perplex their minds, and put them in lome fright]v S' 
That done, I fliall know how to ad ; and, as 40 
I find, difcover plainly my intentions. — / )fC 
. I know we ihall have words enough—I'll in— 

But fee, the door is open j K T/ 

Pin. Sure I hear 
My fether's voice N k 

Pan. By Gj/for's temple, he ! . 
Let us accoft and kifs him.y f ^ 

Pin. Sir, good day ! 45 
[Tbfy both rtfn to kifs bim.'] 

diicodrfe of an old man who is diiTatisfied, and yet cannot tell 
wkat meafores to take to pleafe himfelf. 

ANf. 






f 



>. 



A CT L S C E N E IL ^ 9 

Ant. ^ The lame to you— What! both at once 
upon me I 
Have done— A way — j ^ 

Pin. Onekifs— 

Ant. Enough of kiffing. 
Pin. Why fo, .my father ?/ 7/ 

Ant. Vm overfeafon'd with it. 
Pin. Sit here, my father!/ 'i'^ 

Ant. No, FU not fit there.; ^ 
Sit there yojirfdves — Pll fit upon this bench/ 50^^ 
Pin. Stay till I fetch a culhion. 

Ant. For your care 
I thank you— As it is, 'twill do for me.jT • f V 
Pin. Give me letave. Sir. 

Ant. No need— * ' 

Pin. Indeed there is. 

{Mnging a cujhion.] 
Ai^T. Well, 1 fubmit— So— fp— 'Tis very well7 fS^ 
Pin. Children can never take too tender care 55 
Of- a lov*d parent — Whom fliould we efteem 
More dear than you ? And, next to you, our hufbands. 
Of your own choice— 

Ant. You do as good wives fhould. 
And hold your abfent hufbands as if prefent. 

Pin. Decency, Sir, commands us honour thofe 60 
WhoVe chofen us companions throughout life. 

* 

V. 48. Pm wtrftmfif^d'with //.] The original is« quia ita mta 
aMhfue falfura twtmU The allufion is to the feaToainfi; of provi- 
fipna : if there is too much fait put into the broth» the cookery 
is fpoiled ; if too little, it is infipid. j 

V. 58. -^as gdod *wi*uti Jboutd'l The original is, mairei-familias^ 
i. e. uxoru^ wives. See A* 'Gtlliut, Lib. XVIII. c. 6. 

Ant.- 



io CONJUGAL FIDELITY. 

An r . Is there no ftranger here, to catch our words? 
Pit^. None J biit ourfelres and you. ' 

Ant. Attend me then; 
Unfkiird in women's manners and affairs, 
I cbme to you a fchalar — What endowments 65 
Should matrons have, the beft eftcemM ? Say both.— 
Pan. And why of us aik you of women's manners ? 
ANt . Troth, as your mother's dead, I*m feeking out 
Another wife*— — 

Paw. You calily may find '* 

A worfe wife, Sir, and one too of worfe morale. '70 
A bfctter, fure you^l! never find^^ nor could 
The fun e'er fhine on. ♦ ■ 

Ant.. •Tis on that account 
I afk both your opinion, and your fifler's. 

Pm. I knpw, by Jkflk:f temple, what they fhould be, , 
Were they but fuc^, as I think right, they ought. 75 
Ant. Say then your thought, what women ought 

to be. 
Pan.. They ought in pubUc xo fhut up thek 
mouthis. 
That none fpeak ill of them defervedly. ' 

Ant. Speak your opinion nOW in turn, Pinacium. 
PiiJ. And what. Sir, would you have me fpeak 
about? 80 

Ant. When is it l3efl difcernM a woman hias 
Good difpofitions ? 

PiN, When mifcWefs in her power. 
And fhe reflrains that power, and does it not. 

Ant. Not amifs that.*— Come oa.— What fays the 
other ? 

V. 62. — io tahh our *coorJj^] Thet)M«jaii pnti Aw qtseftSon 
to his daughters only to render thero the more attentive ; as if 
he had ibme matter of great importance to communicate to them^ ^ 

'Of 
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Of «rd cbhditions, #hkh is beft, to marry 
A maiden. Or a #idow ? • '' 

Pan. Sir, as far 
A* ftiy poor fkill will go, <if many cvih, 
That evil ^hich is Icaftj is the leaft evil. 
He that can lire without a wottian, let him; 
Attd let hite eViery day takfe Tpecial Jiecd 99 

Never to do that thing to-day, the which 
Ife ftttU bfe forty to havfe ^3owe, to-rtorra#. 

Ant^. What fort of woman do you chink t1)e wifeft}* 
\ Pan* irha* Woman, Sir, who in profperity 
Can know herfelf s and, wheh nffkirs are kot ^^ 
A? once Ihey hiave been, with ^n equa! mind 
Can bear the difappointmttft. ^ 

' Ant. What Tvc done 

Was all )a^ way of merrimeat, to try 
1f«ir difpQficioiis% Thiisis die true bufine& 
Ft* Which 1 tame, and wfflfd to^mcet you hwt. »<56 
Some frierids advifc that 1 Iftibuld take yoU Hende 
To my own hbufe immediately. 

Pjiw.. But we, 
Whofe interns ate at ftak^, advtfe quit^ otkerwife. 
Had you not lik*d the matcti, thci^e was no reatfon 
Why you &ould choofQ thefe hufbands for us for* 
merly -, 105 

And, as^hey're abfentfrom us;, 'twere Unjufl: 
OTo bear us ofiF to your own lioufe again. 

* * « * 

V. 88* That imil 'which is leafi^ is tie ledfi evil] JPtnaeium here 
feeUs to b6 a little embarra^ed, nor well to knoni^ how to make 
her father a dired anfwer to the queSdion. Doobtl^fs Iheliad no| 
inclination to have her father marry either widow or rtiaideo, bat 
was afraid to ""-fpt ak h^i Blind openly, for fear of giving him 
offence. 

Ant; 
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1^ CONJUGAL FIDELITY. 

y^NT. What, .(hall I ftiffcr you, while Tm alive 
To live with beggars foj your huibands ! 

Pin. Sir, 
My beggar is agreeable to tne ; 1 1# 

Her king is to his.queen agreeable. 
And flie, the fame iq poverty or riches. 
Ant.. Set you fuqh value then on thieves and 

beggars? 
Pan. •Twas to the man you married me, I thought. 
Not to his money. 

; Ant. What! and are you ftill 115 

In expeftation then of their return. 
After a tjiree years abience ? — Why not rather 
Fly from the worft, and take the faireft offer ? 

V. in. Htr king is to bis quiin^^ The original i9» fuus rex 
rigina placet : which is not to beunderftood here in a literal fenie. 
The doxninidti of the bed appertains td the hafhand* who msd 
caUefl»,«iid is properly the fen or king: ri;^i«a confequen^lyy 
refers^ to the wife. Regnum in ojthtr authors is afed in Ui^e iRaOi^ 
per for kingdom or dominion^ ... 
'^uererer USifrigida regna mei. 

Prefertius, Lib. IV. Eleg. VH. V. 6, 
^Moarn the cold dominion of v^y bej^ 
Ovid too ufes regna in the/ame fenfep 
Jtfiqvli maufeft indigna regna puetta* 
' ' ' ■ Remedia Ameriif V..i5. 

■ If any one repines at female reign — 7— • ' 

V. 118. -^tdte the falfeft £^.] The original is» conditionen^ 

frimariam. Conditio in Plautvs, generally fignifies a profier or 

offer, particularly of marriage. 

'Tu conditipnem banc accipe* 

Julularia, A&lh Scene II. V. ^o, 

Accept my proffer—— 

t Ttrence alfo ufcs the word in the fame fenfe, 

^ccepit conditionem. 

Jndria, Ad I. Scene I. V. 52. 

She took their offers-*—* Colmak. 
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Pan. 'Tis folly. Sir, to lead folks to the ch^ce 
Againft their will — That wife's ^n enenay, i?Q 

Who's wedded to her hulband 'gainft her Ukiog, 

Antk Are you determin'd then, that neither of you 
Obey your father's will ? 

piN. We both deteri^ine 
On ftridt obedience ;^ never to forfak^ ' ' 

The hulbands you have given us. 

Ant.. Then, farewell. 125 
rU hence, and tell my friends your refolutions. 

Pan. Your friends, if honeft, will not fail to think 
Our refolutions juH. 

Ant. As you know how. 
Take the bed care of their affairs at home, [ExiL 
Pan. Now pleas'd we liften to fuch good advice. 1 30 
Come, fitter, let's go in. 

Pin. Tm firft for home. 
If chance a meflage from your' huflband cqme. 
You'll let me know it. * 

Pan. FU hide nothing from you. . 
Do you the fame by me — Holla ! Cracbtium^ 
Go fetch Gelajimus the Parafite — 135 

Bring him along — I'd ferid him to the porL 
May hap fome ftiip may have arriv'd from AJia 
To-day or yeftcrday; — I've ftill a flave 
Whole days in waiting— :This 1 fend 'tween whiles- 
Make hafte, and back return immediately, 140 

[^Exeunt fever ally. 

V. 1 19. — /tf had folks to the cbace againft their will] An allu- 
fion to the proverb, Invites canibus <venari^ ufed to fignify, that 
things done againft inclination never fucceed well. See Erafmi 
Aiagiat Chil. i. cent. 7. fedt. 6t(;. 

*<^* The a£k is opened by Panegyrit and Pinacium^ two ^^tn^ 
who had married two brothers. Their hu&ands had gone abroad 
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in ordef to retrieire tkeir fortftnci* ^9i thtjr bfid npt hw:i from 
them for three years. Their f^ther^ fiippoii|ig t)>W lmflllin49 to-be 
desidy ftrongly proposes to them to many j^ain ; bptf at they det^* 
mine to perftvere in their conftaney, he at lafl acqiiiefbes ; and 
teUiny th«Bl» hfi intended to many again himftdfy fepamtely aiks 
their opinions. Fanigyris then kni% hcr maid Croatim IQ btih 
Gelajmui the Parafite, in order to fond him to the port, to waik 
the arrival of (hips, in hopes of' hearing fome news of her owa» 
and her fitter's hufband. And the time taken to find Gelafimus^ 
fills np the firft interval* 



Esti of the Firs t Act. 
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: S C E N % I. 

Ettfer GELASIMUS ti>e Para/iu. 

J Do fuTpeftitW famine was my mbth^r. 
X Since I was born, I never had a bclly-fiilL 
Whatever grudgingly 1 have returned her, 
Sfte has never yet i^turn'd the obligation. 
She in' her wortib bbfe me but juft ten months, 5 
But my thin paiah<J:ii has bornt her ten long years, 
AgaiBh,^*-*^ebope me but a littk infant : 
' The lefs the burden to her ft Ihould fecm, 
•Tis no fmall fkmiltie bear I ifi^y guts j 
So great, by Hercules ! I fcarce fupport 10 

Myfelfi beneath the mighty preffure of it. 
My labour-pains incre^fe continually ; 
And, yet I know not how, I cannot bring 
'This mother forth — IVe heard it faid— 'tis common — 
The elephant goes ten years with her young. — 15 

: ^Aqt II.] Moft of the ediiioBs make this the third Scene of 
Ae Arfk A€k 1 flii4 begin etie fecood Ad with the neict SQeoe. 
fimut^ ^mJfmmt and the V^irittumi begin t,he fecond Aft bere^ 
and we have ^k^ed t^en ; lu it is evident the Aage i& left 
vacant before Gelafimm efitfr«;. and alfo that he iee« Pinacium 
coming, and waits for him. 

V. i^\The ehphant^oet ten years ijt)itb berj^ung,] Thi? was a 
vnlgar error; nor, as it was a received opinion among people of 
the fame rank yiWe^ in the charadler of the Parafite, is there 
any harm in Plautus's adopting it. For this, take. the 4iutherity 
of the elder Pliny. Speaking of the elephant, he fays, Decern 
^•i^ig^atimutetonm^^etc^Hmnt : A^%st om-h^s ^ bmnh i nee 
•m^m juam Jimd gignertf piart/wt ijuankjin^uks, 

Not, HiJI. Lib. VIII. c. \e. 

The 
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16 CONJUGAL FIpELITY. 

My hunger's of that breed, for I have had it 
Thefe many years clinging about my inlide. 
Is there a dvoll, a pleafanc fellow wanted. 
Here Tm for fale with all my equtp^e ; 
. For I at any rate would fill thefe chafms. ao^ 

I My father, when I was a tiny boy, 

' ' * Nam'd me Gelafimus : for from my childhood 

Laughter I raised in all— A talent this 
I owe to. poverty —Being born poor. 
And fated fo to live— For poverty 25 

Whom e'er (he comes to, teaches every art. 
My father always faid that I was born 

In time of dearth, which makes me ibarper fct« 

But then again, 1 have that cafmefs 

Of nature in me, I have not the heart 39 

The common people think t^at they go with yoang ten years : 
but AriftotU fays that they go bat two years* that they breed but 
once, and no more» and that they bring forth but one at a time. 

V. sz* Gdajknus.] Gelafimus fignifies conical, ridiculous* Grnip 
T%xaniiov9 from r<Aa»» I laugh. But at po7erty not only renders 
peribns ingenious, by putting them upon fhifts and in?entions, 
but alfo expofes them by their rags and mean appearance to ridi* 
€uUf the Parafite thinks he has a double title to his name, as he 
is not only rUiculous in himfelf ; but in the other (enie, made 
• ridiaddus hy others. Not unlike this is the following paflage ia 
ymtenaU though there fpoken of more ferioufly : 
Nilbdbetinfelixpaupertasdttriutinfi 
^am quod ridiculos homines feat* 

Sai.lihV.llU 
Want is the fcorn of every wealthy fool. 
And wit in rags is turn'd to ridicule. 

See Aft IV. Scene H. V. 70. Note. 

V. 26. — it ttaehes bim all arte and Jiioneei.'] The fime fend* 
ment may be met with in many antient anthors ; in Tiioariau^ 
$int€at Manilius, and JfuUius in particular. 



ACT II. SCENE I. if 

To let a man invite me twice to fgpper. 
An ancient form of fpeech, by Hercules ! 
And one, in my opinion, beft,'moft elegant 
That e*er was us*d, is now grown obfolete, 
' Come, fup with me-^I prithee do — Tour^romife—^ 3 5^ 
' *?V/ quite convenient — Imuji havett fo — ^ 
I will not part withyoUy mlefs you'll come — 
But now they Ve got a damn'd vicarial word. 
The vileft of all founds, Td ajkyou home 
To fup with mey but that I fup abroad--- 49 

By Hercules !' I wifh that "every limb 
Of that vile fofm were crippled— nay, dead, murdered. 
If the man after all did fup at home. 
Thefc forms have fq reduced me, I muft learn 
Your foreign cuftoms, and at laft become 4^ 

The thin compendium of a common cryer) 
proclaim aaaudtion, and e'en fell myfelf* 

JEnter CROCOTIUM. 

< Cro. This is the man, the very Parafite 
I was defpapjch'd to fetch— E'er I accoft him, 

. rU lift to what he's faying— 

» 

V. 38. -^vicarial nuord—^ The original is, n/arium wtariu^^ 
ivhich meaosi, one word or faying in the Head of another* 

>V. 45, '^jvur fifiign tujhmi] The original is^ meres at Bar^ 
haros idicain. In the coorfe of thefe notes it .has been more than 
once obferved, that whenever this term is ufed, which would 
literally be tranflated, barbarous i it only i^eans foreign : the 
Creeks BXid, Romans efleeming all foreigners barbarians, and calling 
them by that name* 

V. 46. comtn'on cryery &c.]'It appears by this', that the bufinefs 
of acoibfiion cryer or au6lioneer, was efteemed a y^iy mean eai« 
plbyment ; as it was \^{^ii]\y performed hy foreigners. See the fore« 
going Note. 

-Vol. IV. C Gst. 



18 CONJUGAL FIDELITY. 

Gel. But here arc 5a 

A world of curious, mifchicf. making folks. 
Still bufied much in other men's affairs. 
Having no bufinefs of their own to mind. 
Thcfe, when they hear an audion is proclaimed, 
[ Oo to the cryer, fift out the why's and wherefores, §§ 

Whether to pay a debt, or give a dinner, 
* Or clear the dowry of a wife divorced. 

Sych fellows I regard not of a rudi. 1 

They labour for unhappinefs, and fure 

They're worthy of their hire, and fhould receive it 60 

Well ! rU rejoice them all, and plainly tell them ' 

The f eafon of my . auftion ; for th' inquifitive. 

The bufy fellow ever is ill-natur'd* . 

Behold me then, myfelf the publick cryer 

O^ my own auftion— *Lofs on lofs I've fuffer'd^ 65 

My propeny has given me much affliftion j ^ 

Ma;iy a drinking-bout departed, gone— 

How many fuppers loft have I bewail'dl 

what delicious drinking-bouts- depriv'd of! 
What dinners loft within thefe I'aft three years ! 70^ 

1 am grown old with wafting and vexation. 

And almoft dead with hunger— - 

Cro. What a droll! 
Nbne eqOal to him when he wants a dinner. ^ 

Gel. *Tis come to this, that I muft make a falc 
Of all I have— O yes ! — Draw near, good people, 75 

V. 52. — /» ether mens affairs'] 

■ tantumiu eft ah re iud oiii it tip 
Aliena ut cures ; ea qua nihil qua ad teJ^eBant. 
\^ TerentiuSf HeauiontimoreumenbSp A6t t. Sc.I. V. S3* 

'\ Have you fuch letfore from yoor own afFairs» 
To think of thofe which don't xoncern yott?- ■ 

Col MAN. y 
^- 75* — P.J'*^'""] A word commonly ufed by cryers, cor- 
rupted.from the old French word, £x#x, hear. 

It * 



A C T II. S C E N E I. 19 

It win be well for thofe that come and bid. 
Firft I put up my merry tales—Come on — 

Now, bid away^ Whp bids a fupper for them ? 

A dinner tlicn ! — Why Hercules for that 
Will lovp you — Sir, did you there bid a fupper ? — 80 

\to afpe£fatorv 
Did you there nod to me ? — ^No Parafite 
Shall furnilh you with better tales than mirte— 
ril be outdone by no man, neither in 
My Grecian ointments for your fweating baths. 
Nor other delicates *gainft a debauch, i^ 

Nor quips, nor nice cajoleries, with ftorc 
' Of perjuratiens parafitical. 
This rufty ftrigil too, to rub. you down, 

* V, jj. -^my merry tales] We have here vaHcd a little, though 
not materially, from the original, in order to give the audioa a ' 
more modern turn. . 

. v. 80. '^'will love you -] See Note on V. 92. - 

V. 83. Grecian fiiutmtnis for your fweating baths] It is to be 
obfervedy that Parafites earned their dinners at grieat men's tables^ 
not only by their jokes and buiFoonery, but by the fervices they 
did them, by fapplying them. with un^Hons, (ffr. when they were 
bathing ; and by other fervices of the like fort. 

LiMlERS. - 

. The original is, unBmef Grsecdi fuiAtnrsds. The fudatorium 
;imong the Romans^ at P0ti(r iufprms .us in his Antiquities of 
Greece^ Vol. II. page 372, was a room moil comiiionly rounds 
and provided with fire, fo contrived that it fhould not finoke> for 
the benefit of thofe who defired to fweat : After bathing, the 
Romans Silvrzy^ anointed their bodies, either to clofe the pores, 
or, leaft the fkin ihoald become rough after the water wa^ 
dryedoiF* 

V. 88r TX/i rufly ftrigil— ] Theftrigil was an inftrument \ifed 
by the Greeh and Romans, to f^rape their bodies after they had 
bathed. It ferved them, befides^ for the fame purpofes as our 
fieih-iruih. 

C 2 /, 
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This empty veflel now dark brown with agf— 

A Parafite, to make a voider of, [pointing to himfelf^ 

To carry oflf your fcraps — Neceflity 

Bids me fell all, and to the beft advantage,' 

That I may give the tenths to Hercules. 

Cro. a miferable auftion, by my troth I 
The man fcems plaguy hungry.— I'll accoft him — ^^ 

GfL. Who can this be, that's coming up to aieec 
roe? 
CrocotiUm furc, Eppiomuf% maid. 

Cro. Good day, Gelafimus. 

Gel. Fve no fuch name. . 
' Cro* By Cajt0t^% temple, but it was your namc» 

/, /wr, ti Jlrigilii Crirpine ad balma defer-'''^ 

Pir/us, SauV.izS^ 
m Boy, to Cfi/pinut^ baths repair. , 
Away, begone, and leave thofe ftrigils there^ 
They are mentioned again by Petronius Arbiter^ in his Satyrieon* 
Fideo GitonSL cum litttiis ^ /rigililiMs faruti affiiafkm, artfiim 
tonfufumqu$. 

I faw G//0 leaning againft the wall with towels and ftrigits. iti 
liis hand> but coafofed and dejeded« 

In the Variorum editiwrof this aBthor, ii^4f page 95. thei^ 
reader may fee the figure, of it : Ao.d aUo in Mr. A^i^'s Traa£» 

• 

* y* 95« —the tenths to Hercules.} It has been obierved in the 
tomk of thefe Notes, that the tenths were ufaally offered to 
Hertuies. But this was when private perfons were concerned* 
In a pdblic affair, the tenths of gain or increafe, Were fometimes 
offered to other gods. Thus, when the city of the Peintes wzs 
dedroyed^by the Romans, they'fent the tenths of the ipoil te 
Pjtbiatt Jf/oJU, Ste L. Fiorsit^ Lihrlh c, iz^ ' 

v. g^. The snanjiems plaguy hungry,] The original is^ 
Adbajit b§mini ad infiniutn *ventr em fames* 

Literally, 

Hunger fi^oks to the very entrails of the maa*. 

Gel; 



\ 
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A C T 11. S C E N E I. at 

Gei. There you are right— But *tis wpjrn out 

with Ufc. " ' I OQ; 

Now Miccatrogus is my na;mc-7-and aptly. 

C R o. I Ve had my belly-full of laughmg at you 
This day, by Caftor-^ 

Gel. When and where ? 

Cro. Why here, * 
When you were felling off yqur goods by auftion. 
Gel. \^hat! did you hear it then, you baggage ? 

Cro. Yes 5 105 
And 'twas ah audlion worthy of t;he cryer-^ 
vGel. Where arc you going ? 

^ Cro^ WMy, to look for you. 
Gel. On what accQunt ? * 

Cro. PanegyriSy my ifiiftrefi. 
Has given ftridt orders to intrcat your company ^ 
Along with me dircftly to our houfe* 1 10 

Gel. By HercuUfy faft as tny legfl can carry me. 
Are th' inwards dr^fs^d ^ How tnany lambs are (lain ? 

. V. 101.. Miccotrogus // my name] The original is, Mkcotrogvs^ 
little cater, from xj^t Greek jxzxkoi for {Lm^^^ little, and rptoVw. I eat* 
The Paraiite is always harping on eating; it is qaite in cha^ 
xi&tx to be fo^ 

V, Ul. ,^rf the imjifordi dref^'^df-^ ' .. 
■ turn rite/acratat 

In flammam Jugulani fecudes^ iS 'oijcera *Vi<vi$ 
frifuuntf cumulantqtu oneratif iandbus or as, 

nrgiI,jEneid,Ub,xiUV:il3p 

The priefts before the ^ra the vidimr flay ; '% - 

]^ager the fnioaking entrails rend away ; > 

And on the altars rang'd, the loaded chargers lay. ■ J 

This cufiotn the reader will find explained at.large, in P^/z/rV 
Crecian, and in Kentiift^s ^oman$ Antiquities. 

v. 1 12. '■^Honnf many lambs drejlain ^] It was U coftom ati>ong ' 
ihe (ieat{iens to feaft. ppon the remaii^i pf |.heir fa^rifices lifter 

C 3 l^ir 



22 CONjy.GAL FIPELITY. 

Cko. She has not facrific'd at all — * 

• Gel. How, how! 

What wants flic then with me ? 

Cro. I think it is 
To a(k you for ten bulhcls of your wheat- 115 

Gel. You mean that I ftiould borrow them of her. 
Cro. No, that you lend as much to us— 

Gel. Go, tell her, 
I've nothing left to give, or lend, or fpcnd. 
But this bare cloak — unlefs fhe'll buy my tongue^ ' * 
Cro. What! you Ve no tongue can fay, I ^/t;^ — > 

Gel. I've loft 12b* 
My old one ; Fve one left can fay, give me. 
* Cro. Plague take you ! 

Gel. It returns the fame to you. 
Cro. Well, will you come or no ? 

Gel. Go, hie you home : 
Tell her, I come direftly — Hafte, be gone — ' 

[Exit Groco'i;ium. 
I -wonder flie fliould bid them fend for me, 125 

That never fince her hulband's abfence, afk'd mc. ' 

their^ gods and priefts had eaten as much as they chofe of then. 
TBis~ made the Paraftte fo inqaifitive about it, in order to get a ^ 
good meal. Minucius. Felix^ in his Dialogue in defence of Chri- 
flianity, called O^avius, makes Caciltus, his advocate for heatbeh- 
ifm, objed this to the Chriftians, that they refufed to eat of th^ 
remains of what had been offered up rn facrifice. 

— Pr<rr^r//cj «^w, £sf delibatos altar thus potus aiherreta ' ■■ 

Cap. 12. 

♦.^You abhor ^he viands our priefts have touched, nor will you 
talle a iingle drop .of the wine, which has been confecrated at 
otfr altars. 

And this is agreeable to what St. P^i»/had wrote to the Gentile 
converts to chriftianity, that among other things they fhould 
keep themfelves from things offered to idols. See the jf^s, 
chap. XV, ver. 20. and chap. xxi. ver^ 25. 

lean--: 



A C T X. SCENE ir. 23 

I cannot guefs, unlefs (he'd make a trial, 
If I would come, or no— I'll find her meaning- 
Bat fee, her boy Littacium — Do but lee. 
How like a piftur'd thing the fellow ftands ! 130 
How often has he drawn the wine to th' lees. 
And in a cup no bigger than. my thumb — 

IJiands apart. 

"• S C E N E II. . 

Enter DINACIUM, with a fijhing-rod^ books^ and 
a bajket in his hand. 

DiK. J^ox. Mercury, the meflenger of Jow, 
E'er carried to his father fuch good news 

As I have for my miftrefs. I'm fo ladcp 

"With pure delight, I fliall deliver nought 

But in a ftile magnificent and pompous." <- 

I bring the loves and graces to her ears. 

And my glad heart o'efflows its banks with joy. 

i)macium, mpnd thy pace, and let thy fpecd 

Be worthy of thy mefl*age— tNow's the time 

To acquire praife, honoiir, immortal glory : 1 

Surpafs the virtues of thy anceftors. 

Comfort thy longing miftrefs, who awaits 

With eagernefs her I 



1 



Whom, as Ihe oughtj ifte then, Dihacium, 

Fly, If you pleale, otice tak? 1 5 



V. 131. — no tiggir lb The commeniators fay, 

this it fpokea ironically fpeaker meani a very 

luge cup or glafi. 

V. 8. —mtnd thy fofi^ ptdti bmart, literaUj', 

urge thy feet. 



I 



14. CONJUGAL FIDELITY. 

Of any — Elbow all— ^Make good your way. 
And, if a lord oppofe you, knock him down.- 

Gel. And whither runs at fuch a rate my wantoo»' 
My nice Dinaeium, with his,rod and h^ks. 
And bafkcc In his hand ? 

Din. [apart.'] But after ^1 ZO 
My miftrefs ought indeed to come to me 
With cap in hand— or fend her meffengers " 
With golden prefents, and a chariot ready 
To bring mc home — for I can't walk afoot. 
I'll e'en turn back — ^Tis properer forher " 2^ ' 
To come to me in fupplicating mood — 
Think you I nothing know, or trifles bring? 
Such news important from the port I tell, 
A tceafure of fuch joy, my miftrefs dares not, 
Ejfcept flie knows it, a(k tt of the gods. J* 

And ftiall !■ bear it of my own accord ? 
Hike it not — nor-think it is my duty. 
It more becomes the dignity, methinks, ' 
Of fuch a mcflenger, for her to come 
And beg me to impart to her this news. j^ 

Great men take ftate upon them j and 'tis fit. 
Yet when I think again, how ihould (he know, 
I am fo knowing ? — I have not the, heart 
Not to return, to fpeak, to tell her all, 
To fnatch her from her griefs, and in beneficence, 4»s> 
Surpafs the glc 

And bring unl ly miftrefs. 

WeU'rUoutc 
And look on oi :mpt. ' 

V. 43. —twtdt ' yiiiu wai * faraotii. 

Crreian herald, or T'foy, Hemrr informt 

lu, hewasfenrwit (ofctch Brifsh from 

6ut 



ACT H. SCENE HI. , i$ 

But here's no fpace — A chariot cannot turn, 45 
This is unlucky. — Ha ! What's this ? — The door, 
I fee, is ftiut — Fll up to it, and knock—- [knocks:' 
Haft to the gate — Open the door this moment--* 
See, if they ftir — ^I*m. fhamefully neglecaed-r-* 
How long muft I ftand knocking ? — All afleep ! 5© 
rU try then which is ftrongeit, or my feet 
And elbows, or the doors— I wifh the gate 
jHad Ihewn its mafter a fair pair of heels. 
So ic were furhifbM fpr't— 'Pm tir*d with knocking; 
This knock, and this the laft-»— {Jknocks again. 

Gel. Fll fpeak "to him. $5 
iptood day to you. 

Pin, To you the fame. 
. , Gel. What now? / 

Turn'd fifli^rman ? 

Din. How long is*t fince you^eat? , 
Cel. Whence come you ? What ha'ji there ? Why 

in a hurry? 
J)m. What's that to you, friend ? — Trouble not 

yourfelf! 
Gel. What*5 in yourbaftet there ? 60 

Din. Snakes j don't you fee them ? 

/ *' ■ • 

v. 4^. '■^iiri^s no Jpace»'\ The Stadium or place where the 
Olympick gaine^ were ran, was an open courfe of fix hundred; 
twenty-five Roman feet in jength, and anfwers nearly to our fur- 
longs or lair a quarter of a mile. Dinacium in fpeaking muft be 
foppofed to be running from one end of the ftage tb the other % 
n^h being but a fiiort race^ is the occafion of his thus ex* 
daiming— ^<rr^y u e. the ftage. 

V. 60. '^ Snakes y don*^t you fee tkem ?"] The original is, ^df 
$* 'vides cofylf'as ? Snakes, don't you fee them f Muretus informs 
08, that the ancients had a notion, that people who were out of «> 
their feafes, were tofmented by the furies ; and that they^faw 
flaming torches in their hsrnds« and hiffing fnake9 oh their heads^ 
as they are ofaall^ reprefented. 
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^ Gel, Nay, why fo angry ? 

Din. If you'd any Ihame, 
You would not queftion me. 

Gel. Is there no truth 
To be got out of the^? — 
4 , Din. Ay, marry! is there. 

You'll go to bed to-night without a fupper. 



SCENE III. 
£«/^r PANEGYRIS. ^ 

Pan. Who broke thefe doors down, good now ! 
-^Nay, where is he ? 
IWas't you ? — What ! come upon me like ^ thief ?—|* 

[to Gelasimus. 
G£l. Madam, good day ! — I come at youf conv- 

mand — 
Pan. And for that rcafon* muft yoii break t^e 

door down ? 
Gel. Chide your own people — They arc the of- 
fenders. 5 
I wait op you, to know your bufinefs with me. 
I thought 'twas pity that' the doors ftiould'bc - " 
So hurt» 

Din.. So, you was ready to,bring help,—: , j ^ ... 
Pan. Who's that I hear fo near me? 

Pan. Where?— lo' 

•* Din. See him here: nor heed that hungty Patafite. 
; Pan. Binacium!'-^ 

- Di;n. So it was my elders call'd me. 

Pan, Wiell ! what's the bufincfe ? 



V.*,* \ Din^j 



ACT II. S.C E N E in.. if. 

' Din, Po you alk my. bufinefs ? 
Pant. Why Ihould I not ? • 

Din. Why, what is yours with mc? 

. Pan. What! fcorn me, impudence! Anfwcr 

quick, Dinacium, 

Din. Then ^ bid them leave us, that det^un my 

meffage. . 15 

Pan. Why, who detains thee ? 

Din. Afk you that? A laffitufc 
In all my limbs detains me. 

Pan. 1 perceive 
It has jiot fciz*d your tongue. — 

Din. No chariot could 
Out-ftrip me from the port ; and all for you. 
- Pan. And what good news ? ; 

Din. Much >better than your hopes. 20 
Pan. Then Pm alive — i 

Din. And I am a dead man. 
This nafly laffitude drinks up my marrow. 
Gel. [qfide.] What then am J ?— The marrow of 
whofc guts 
h eaten up with hunger ? 

Pan. Met you one ?— 

vDii*. Many 

/ ^AN. Butanymei>? * 

y. 16. —a laffltuJe']'^ Dtnacium, to make bimfelf and hit 
meflage ftem of more importance, pretends to be weary and 
fi^g ued with '-Tunning in haft to bring his miftrefs' the joyfnt 
D^ws of her ha/band's arrival. Bat it was only a feint, a com- 
ny>n trick that has been pradifed by lazy loitering fervaats, ever 
fince his time, and doubtlefs long before in all coantries, at well. 
as at R»mi or Athens » 



V. 21* -*/'x9 alim^ &c.] The original is^ S^va fum^ m 

.. Din. 

i : -- 
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aff. c03^JugAl Fidelity; 

• ' ^ Dm. Yes, fcVcral. tg 

But no fuch fcoundreras this fellow here. . ■ * 

Gel. H5w*s that? — IVc fufFer'd thcfc afironts 
' too long : ' 

But if you e'er provoke me thus again— 

Dih. You win be plaguy hungry — to be at hie. 
' Gel. rU make you know — that you have fpoke 
the truth. 3a 

' DinV Well, I would have all clean — ^Bring out 

your brooms ; 
And a long reed, to eradicate the labours 
Of thefe fame fpidcrs, and their curfed webs.— 
ril^ rout therr looms. 

Gel. They'll catch their deaths with cold. 35 * 
- Din. Think you they have but one toat to their 

ba^k, 
Like you ? — Here, take thefe bruflies — 

Gel. Well, IwilL 
Din. I will fcrub here— Go you on t'other fide. 
. Gel; It fhall be done— 

Dm. One bring a p^il of water. 
GTel. This^fellowplays the JEdile^ and ne'er niihds 40 
The fuffrftgc of the people, [ajfide.] 

Din. Come, make hafte. 
Sprinkle before theTioufe, and paint the ground. > 
Gel. rUdo't. - 

Dm. It ought to have been done before. 

V» 40^ ^ihe JB4ile^'\ The ^dile among the Romans was an 
officer, Whofe buiinefs it was to fee that the'ftreetSy temples and 
hbofes ^tte kept clean. They were chofen by the votes 6£ the 
comnfion people ; and to this Gelafimus here allaxies. 

V. t^z.'^-^faini ihegroutuf] The original is only fin^e hfimum^ 
ftil. florihuu with flowers, fay moil of the commentators* BoC 
limitrs will have it to mean only mark tht ground \ which muft. 
iieceiTarily be done by fprinkling water on it. 

' "" 4 . ^ Theii 
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^TheiiL next, Y\\ rout t^cfe fpifiers from the. doors^ 
And from the wall — '. 

Gel: A mighty bufincfs fure ! 4^ 
Pan. Neither know I what all this fufs is for,' 
Unlefs fome guefts are comiag. 

Dm. Spread the cpiKih^fsc 
Gel. IqfideJ] The couches firft for dmner-~'f h|| 

•looks well. 
Din. Sope cleave the wood, others go gvt.the fiffi 
The careful fifherman brought here but novjr. 50 

Xofedoyn the gamrtion, and the bacon there. 
* Gel', ^[ajide.'] Tht fellow, troths t*Ucs. fenft^l/ 

cnougii. 
Pan. I fear youVe little minded my dircdi^n?. "; 

Din. IVc. minded them, and minded nothing elfc 

Pan. Then fay foi; what I feht you to the pprf. 5j 

/ Din.. I will then — When yoy firft (|ifp^tc}i'4; ;wc 

thitjhjer, . . 

' Juft as the fqn-beams rofe above the wayps 5. '>^ 

No foorler ha^d I aik*d the porters th^rc. 

If there were any fhips arriv'd from -^^> . 

And they f^id, no, but I efpied a h^rk, £q 

I think the largeft that my eyes, e*er faw. 

It made the port full fail ; the wind, too, fair. 

Then all were alking whofe the veffel was, 

And what on board ; when, lot I fpy Epi^Homus 

Your hulband, and his fervant Stichus with him. 6$^ 

Pan. inia! What! Said you Epignomus? 

v.* 57. Juft as thefun^heamt re/e] Dinacium, iodead ofanC^r* 
ing his mi&ttOi diredljiy, notwtchftai|ding his hurry, begins a long; 
circamftantial.fio/y, lutle to the purpofe. Plant us here with gr^at 
hamottf keeps^np the charadler, which i9 that of a viiia, pM^ting^ 
fe])pw, who.il always giving him&lf an uareafooable air of iin* 
portance. 

Gel, 



ad c6NJUGAL FIDELITY. 

Gel. Yourhulband— 
The man by whom nivc. 

DiK. Hc*scome, I fay. 
Pan. And faw*ft thou him himfclf ? 

Din. I faw the man ; 
With plcifurc too— He has brought a power of gold 
And filver with him. 

Pan. That*s good news indeed ! 70 
Gel. Give me the brooms, and PU go work in 
earneft. 
. Din. Linen and purple — 

Gel. To keep warm my bclljr. 
' Din. Couches of- ivory gilt — 

Gel. Mqft royally 
Shall I lye down to fupper— 

Din. Piecfes of tapeftry. 
Rich Babylonian carpets — and fine things. 75 

» Gel. Well fped, hy Hercules! 

Din. Then, as I was faying, 
Singers, and artifts both of wind and ftring. 
All miracles of beauty hath he brought. 

Gel. That's brave ! Amufements, when Pm o*cr 
my bottle; 
Then am I merrieft. 

' •' • . ' ' ' 

V. 70. TbaCsgood news iudiid/] Moft of the editions place this, 
4IS we have done, to Panegyris : EntPareus gives it to Gelafimtu. 
It is" not^ however, very material, as it will fuit either charader.^ 

V. 75. Rich Babylonian tapeflryJ] 

Color es di<vtrfoi piQurde iniextre Babylon »ax/W celehravit^.i^ 

homen impo/uit* 

Plimt, Nat. Hift. Lib. tiii. cap. 48. 

In Babylon they ufed to wear their cloths of divers colours ; and 
cloths fo wrought were called Bafylonian. 

** When I faw among the fpoiis a goodly BAiyhniJb garment, 
•« y^.'* Jejhuaf chap. vii. ver. 21. 

^ ' Din. 
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. Dm. Sweet ointments too. ' 80 

And of all forts. , . ; ^ .. .} 

Gel. PlI no nit)re fell my iokes— 
No auAions now — Vyrt an eftate in fee. „ 

You puppies, that hunt auftions by the nofe, 
Mifchievous whelps, go hang yourfclves-i-0/£?raf/«/ 
I gratulate thee on th' increafe of 'tciiths 85 

I vow'd to thee. 

Din. Then after all, c^me Parafites* * * *, 
' Gbl. Then Fm undone ! 

^ Din. Such drolls were never feen ? 
^ Gel. No ! Pll return the duft I fwept but now. ' 
. Pan. Saw'ft thou my fifter's hiilband, Pampbilippus ?^ 
Din. No. 

Pan. He^s returned ? 

Dm.. *Twas faid^ they came together. 9a 
i hurried oflF to tell you the good news. 

Gel. I muft e*en fell thefe jokes then after alH 
I thought to have kept them- -An ! how will thefe rafcals 
Sneer at my coft ? — Tho* Hercules indeed, ^ 
Being a god, will come off well enough. 95 

, Pan. In, in, Dinacium^ give my fervants orders. 
Prepare a facrifice— Farewel, Gelajimus--^ 
Gel. Can^tji: be helpful ? '• , ' \ 

pANi I have flavcs enough ' 
To fpare.— [Exeunt Fan.' and Din. 

Gel. GelafimuSy thouVt finely fob'd. 
If one*s not come, nor t'other, that's arrived, lOQ 
Will ftand thy friend — PJl home, and fcarch my 

books, 
Inftruft me from the fayings of the befl : 

V. 85, Hcrcdes, tbi Untbt 1 ewe to thti.'] See A£t II. ScCiW 1. 
V, 107. Note. 

* ■ 

I' 
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pQF if I ^cwnot beat thefe foreign fellows 

Out of the pit, Vm u!;terly undone. [ExiL 

m 

\^ This A& is opened by G^fiHus the ParafiUu who after t 
long (blilojny is joined by Cr9€9tium^^ who delivers her mtiS^g^^ 
and he fe^di word by her, that he ihall attend her tniftrefs di- 
redly. He n joined by Dinacium^ a boy of Panegyrises^ who had 
\etfi waiting at the pott, hadfeen his mafter Epigwrnus in a rtSA 
jnft going to knd, and is goiog in haft to acquaint his niiilre& 
with the good news. He knocks at the door, when Panegjrir 
cnterfi ; tO whom, after ordering every thing for an entertain* 
jnenti he communicates the good news ; and Gelajtmus, hearing 
^m VituUiitm that Epignomus had brought ibme other Parafitet 
witb hifflf in order that they may not fupplant him in his patfon'a 
favour, determines to confult his books, aM equip himfdf\wit]i 
a freflr cargo of jokes and witty fayings. The time neceflary^for 
which pui'pofe, fills up the i^cond interval. 
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End of the Second Act} 
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ACT III. 

SCENE I. . 

.■'■•■• 
Enter EPIGNOMUS with a Mufick-Girl, and 

STICHUS. 



EPIGNOMUS. 

- - 1 

TO Neptune^ and to all his tempefts, thanks ! 
For that Pvc had a fafc and profperous voyage. 
And am returned in fafety home again. 
To Mercury too, who aided me in traffick. 
And raised my ftock fourfold,* I give like thanks; 5 
Thofc whom I left in grief at my departure, 
I now fliall meet at my return with joy. 
I faw my father Jntipho but now. 
And found him, whom I left a foe, my friend. 
What will not niohey do ?— Soon as he faw 10 

I was returned in affluence, I wanted 
No mediator, — In the very (hip, 
Even upon deck, we were all friends again, 
And here he and my brother fup with me. 
Both yefterday were in one port together. ' 1 5 

To-day I'm fomewhat fooner under fail. 
Sticbus^ condud thefe people I have brought 
Into the houfc — 

V. 4. -^ivhc aiJeJ mit'n frafici,] Af^rfwry among the ancients 
wasjuppofedtbe god of tralRck or gain. Oa which account 
foioe have derived the name Mercuriut^ a merabui^ i; e. from mtr* 
chandifip Sec the beginning of liic Prologue to Amfbitvytn^ 

V. 8. ^ my father Antipho— } The original is, affinem miom* 
Jfinis 6gnifies any relation by affinity or marriage; not by blood, 

Vot. IV. D Stjch. 
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Stich. Sir, fhould I fpeak or not ?— 
The many hardfhips arc to you well known, 
With which, I in your fervitc h^vc bcj^ fconc'd. 20 
0,nc day from all my miferies, Td fain. 
On my arrival give to Liberty. 

Epic. *Tis juft and right — Sticbus^ this day is 
thine; ::.!.. 

Go, fpend it where you plp^^— I'm not your hin- 

derance. 
ril give you too a keg of good o^dwine* 25 

Stick. Excellent good ! — To-nieht FU have niy 

mtftrefs. 
Epic. Ten, if you plcafe, whcnatyojarowncx^cnpc. . 
Where do you fup to-night ?- 

SticH. * Since youVe. (o kii^d^ ' 
rVe here a miftrefs in the neighbourh90d, 
^ Her name Stepbaniumy your brother's maid. . 30 
I have invited her to fup with us 

V. 22. l*^fttj,\ The original is* Fck me EJmihmam ca^$ 
ndvetfientem dojnum^ ' In Greece it was caflpip^y fqr i)a]r^^ f()K9 
they obtained their liberty^ to keep a holiday ; ai^ tly s iy|i3 calle^ 
'Eleutheriat from its being hexed to jfupUer t^teuiheriust the af- 
ferter of liberty. See an account of it in Fet/er'i Antiqoicies of 
Greece, chap, xx* 

Plavtus a^ain alludes to ^1^ fa^tp^ ^^ h\s Pfp;/k; whc^iifi^ 
introduces a Have named TqxUus, reioicing that bis. npa^r Wjps, 
goileTrom home, and proinifing liimiejf as mucn pleafure^ as if- 
lie had.obtained his freedom ; whence he makes hiln Cay, 
■ ■■■ Baffict eUutbma agito* i 

f- Per/a, Aa I. Scene I. V. ^9* 
Fve celebrated royally to-day * 

The^fcaft of liberty — 

^.31. I have itt*viied her toyhp-^] The original is» earn ftfir- 
^ixi in ^mholam ad canamt literally, I have invited her to pay 
her club, with as at fnpper. And a little lower, V*. 30,' / in'VitM 
her tn our /upper t eddem Jymbolam dabo, invite hei: to our fupperi 
literally, give her her club for fupper. *^ * ''* 

■ ' ■ 4 • ^ 
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At Sagarinus\ her fellow-fervant. 

She's miftrefs to us^botk, fo Vre ard rivals. 

Epic. CoDdxid: thefe in — To you I give this day. 

Stich. And if I do not make the moft of it, 35 
S^y *tis my fjauk— Now wiU Icrofsr tl?4 g^^rden^ > 
And fee my lafs I am to have to-night- j. « 

Invite her to our fupper^ >yhicb I'll order 
To be got ready ftr a;gh^ at S^igarinus'srr^. 
Then for thpiri^rket :-r-ril be caterer. 40 

Wonder hot, gentlemen, that Haves ihpulij l^av^ 

\jo the fpeSlators. 
fheir invitations with their 'v^pch and; bottle j 
It is allavf*d zf. Athens— '^QW I t;hinlc,oa't^ 
('Twilt be lels trouble.) We*TC a b3ok-dc?or here: 
(For they ntdre ufe t;He back-Mrt of tl;ie houfe.) 45^ 
That way Pll gd to purx:hafe thc-provifipnsj. 
Arid bring, them by tHe fame acr^fs the gaxden; 
It is a common paijagp to both hpufcs, 

Follow me this wajTr-rNp^ TUipake ad^iof' itv 

ItotheMu/ick-gtrhkc^ [^xit. 



• v. *4j.^-^/^/5r'<i/ZdwV A/'A^h^— ]■ ^fauifus here apologizes: 
t©^fcefpi^flatbrs-fot ihiraducl>t^^ tWs libertine* cuftom of driplp. 
ing, &c. on thfe'i?»^^nrifag'e;'bjr'rfelriihding them, that the fcene 
v^as at jit^enSf wh&re t^cre^ws^ss^ xh^t tiiOQ a gi^C^ter fr^dornof 
tKis fort permitted t^afi* at ij*^^ ; . wl\prj^,'tji^ v^§^^$' wcr,c- thea* 
ifiore rieia.and'fevece. 

•V. 49f .' — ^'AF fAaira- dhy of'*itf\ l*iit' oii|;i n al is , , hnnc laccro, - 
^MoA'- :Elifa,^ wtf ' thiwic, refef^ t<5: fl^^rgs: The'iinafter g^veq tljg. 
flavc a day to do what he will Withr 'fiid ffave fa'yj; //?rfr<7; Tlf 
torture bixn^. till I g^t all I caorou^t^of hjinv. So.a ]f.t;tle befpi'e. 

■ ' If'I do not make ttfe i^pft of it, » 
fiky^tis my fault. ^ 

8iy» tit my fault if 1 4b not put it to the torture. 

D 3 SCENE 
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S C E N E If. 
Enler GELASIMUS. 

Gel, My books I have confultcd, and am con- 
• fident 
My fund of drollery will well fecure 
My patron to myfelf— No\y I am looking 
When he returns fr»m port, to fweetcn him 
Upon his firft arrival — 

Epic. Sure it is , S 

The Parafite Gelqftmus I fee. 

Gel. With lucky omens I came forth' to-day : 
A weafel fnatch'd a moufe up at my feet. 
And eat it at a mouthful in my fight. 
Thus as the weafel found to-day a dinner, lo 

I am in hopes I fhall — The omen fpeaks it. 
Behold Epignomus that's ftanding there : 
ril go and Ipeak to him^-^Epignomus^ 

y. 3. — «y pairott-^'l Meum regem ; literally,. mykiAg r mean- 
ing Epignomus^ who maintaioji me. See The Capti^t, AQi L 
Scene I. V. 29, Note. Vol. I. of this Tranflation. 

V. 8. A 'weaftlJnatcVd a moufe up at my feet,"] The nveafel and 
the catt were among the antient Grieks and Romms accounted 
beads of augary. Modern fuperflition has fubflituted the hare 
in the room of them; who, if one crofles the way before them* 
is efteemed by the vulgar as jucky or u&lucky, as ihe happens to 
turn to the right hand or to the lejft, 

V: 9. — ^<r/ it at a mouthful --\ ftrenna ohfieenawt. This is 
the reading of the Aldus edition, which Z/m/Vr^ prefers, and, we 
think, rightly. The common editions read —ftrend obfianta'vii. 

V* 10- ^ a dinner ^^ The original is, *vitam^ life, means of 
living. 

How 
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How glad am I to fee you ! — How my tears 
Gufh out for joy ! —Have you enjoy*d your health ? 1 5 
Epig. I have with care — 

Gel. Why that's well faid, and friendly. 
The gods be ftill propitious to your wants ! 
I wifh you ^health. Sir, to my heart and foul. 
You'll Sup with me how on my firft arrival ? 
Epig. I am oblig'd to you— rBut am promis'd 
forth. V 20 

Gel. vGive me your word—- 

Epig. 'Tis fix'd. 

Gel. r prithee, do. 
Epig. 'Tis an Agreement-— 

.Gel.. Troth, 'twill give me pleafure. 
Epig. I doubt not that — When time fhall ferve, . 

ril come. 
Gel. The time ferves now — 

Epig. By Pollute' temple ! no, 
I cannot come. 

Gel. What hinders ? Come, — I know 25 . 
You*U comer— Yetjj what at hand I have to give you. 
I cannot fay— 

Epig. ^aygOr-^Andfpr. to-day. 
Invite fome other gueft. 

V. 18. / wjhysu beabbf Siri tf myhtart-and^/ouhrl The ori-s 
ginal isy ' 

Frop'tno tihi faiutem pUnts fauqthui, 
I drinl^ your health wit)i a full mouth. 
An cxpreffion fo charadleriftick of the thirfty Parafitc, that we . 
arc ferry it cannot be rendered into Englifi, literally- 

V. 19^ Yoi^lhfup witbrn^e — '] It is more than once obf^ved in 
the courfe of ihefe notes, that when any one arrived from a voy- 
age or a journey, it was the cuftom for the; firft friend that met 
biiD| t^ invite him to fupper. 

D 3 Qei,, 
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Gel. ypupromifc then ? 
E.PI.G.. If it was pp/ri6lej---I'd i?ot refufc ypiu. 
Gel. This I cart profnife— I>Iorc fhafl |be mofc 
yrelcotpe. 30 

Epic. Adieu ! 

Gel. Is it rcfelv'd ? 

Epig. Iti§--Ifu|i 
At borne. 

Gel. Since youHl not promife me thi§ f^wur. 
Say, Ihall I fup with you ? , , . 

Epig. You ftiould if polfible ; 
But I haye nine to (JLip with me already. 

Gel. a fellow I— you niayjput ^ny wh^. |5 

- V. 34. %ut J'ha^e nine to fup 'tAjithme already S\ As, three is die 
number of the Graces and uiffeof the Mufes, the antie'nvi never 
Chofd to have fewer at their table than three, nov more than nine. 
This we are informed of by A. GelUus ftoin VafrVf a^ folJQw^ J 

Dicii.autem [V^rro] canvi'varum nutter um incipere oportere a Gra^ 
tiantm numerOj ^ progredi ad Mu/arum : Id eft proftcifd a trihutr- 
l^ conjiftere in no*vem : ut cum paucijfim^e convi^va Juht ^ non fAUciores* 
Jsnt ^apt /r#| ; 'cum phrim, Hon piufti quant rtevem*' • ' 

He [f^arro] tells us, that ihe namber of guefls o^g]^t tQ c;pin« 
jnence from the number of the Graces, and tQ.go on in gradation 
to that of the' KItffes, So thutMrheri they are t)ut a few, they 
ihould not be Itfs than three ; when a Uiigpr t^inberV' not- ihoVe 
than nine. 

* Macrobius -aifb flf^f ^tipn^. th# f^n^ Sic his Baiwctutlikf LiU i. 
cap. 7- 

V. 35. — Toutmiyputanyhvhere.^ The original is, ivtifyhfelli 
^virumy a man whofe feat is tne loAVeft. The expreflion occiys 
agatn> 

I ' ■■!■ imifuhfilli hjiros ■ ' ■* 

Who arq cqi^tpnt to take tjic Iqwfft feM . ■ 

At table ;- - . 

This was the feat ufaally allotted f9f Pai:4^%,. 

Epig. 
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Epic. They are ambaffadors, great men 
With powers plenipo* — and fvcfm Ambracia. 

Gel. Why tjien, let your arfjoafladdi^, great men 
Take place ; — the loweft of the low ferves me. 

Epic. *Twould ndt Wolc well t6 mix you with 
ambafladors. 40 

Gsi« SU^jJofe I fiy. Tin arf ambamdor.^ 

Epic. No— But to-morrow — You will find the 
fcraps. 
Farewel— \jE.xH. 

Gel. Pm a dead man — Plain — Outofdoubc— • 
There's one man Icfs by thec^ Gelafimus-*^ 
Y\\ ne'ex give credit to a. weafel more. . 4I 

A moft, uncertam animal it is. 
And ever changing place ten times i day. 
Yet I could troft her with my life, my fodd. 
I am determined to coavehe my friends 
Upon thics qi)eftioA~How to ftarve in form — 50 

V. 37. '^an^ from Ambricia.] Jmiracia was a city in that 
fih of Greed called SjfirtiSf the moJiern n^^nie of wliicli' is Atlanta^ 
^n^jfyiifMiu; reduced tb' a; fm^U'villa^. 

V. 42. -r^an amhaffhdor.y Th$ briginidl is oratokf which. iigiki£ea 
an ambaiTador as well as an orator. Gdafimus quibbles on the word; 

V. 49. — to coumiui my friends\ It appears to have been a 
cuflom^aUbng thk Romiins tb confult their fri^n^s in form On any 
qoeftion of confeqnenee : and Ptautus'tt^ms oft^h tc^tSrbw ^ fneet 
i^n it; 

*^^* This A€t is opciicd by iprgnmusl followed by hVftrvint 
Sikbusn He gives an accQunt of his reception at the port by His 
father-in-law Antipho. StUbust in, return for his jjood fcrvice, 
aKsleave'id {peiid t^e reft of the (tay in feaftirig jvith his friends^ 
his mailer grants it. Gelafimus then congrafulates him on hisi 
zrAvOn ' «iS**e1tf g- rrffilfedfu^lng with hirti/ di^CTiinTes to ctA- 
i4t his fiieods vfhac to ^qr on the occcfi&n. Tlui UiUe^ fititiBAf 
for fo doingi maizes tfie third, interval. 

P -^ ACT 
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S C E N E I. 
Enter. ANTiPHO and PAMPHILIPPUS- 

ANTIPHO. 

AS heaven fhall fave me, and continue long 
The bleffing of my daughters, I rejoice 
To fee your brother and yourfelf returned 
In fafcty home, after your pr6fperous voyage. 
pAM. YouVe faid enough -, did I not know your 
friendftiip. 
Your goddnefs oft experienc'd heretofore. 
Gives credit to your words—- 

Ant. I'd aflk you home 
To fup with me, but that your brother told me. 
When he invited me, you fupp'd with him. 
It were indeed more proper, that you both lo 

Went home with me, and fupp'd after your voyage^ 
Than I with him : — But that I'll not contend-^— 
Nor think I mean to infinuate myfelf — 
But you and he, and both your wives, to-morrow 
Shall fpend with me — r- 

Pam. And the next day with me. 15 
He yefterday engaged me for to-day. 
But are we, Antipho^ well reconciPd ? 
' Ant. Since, as I wifliM, youVe thriven in the 

world, 
Peace, as 'tween friends it ought, be. then between us. 
And intercour»b.— For let me tell you this — 20 

' • Accord- 
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According as men thrive, their friends are true; 
Go their affairs to M^reck, their friends fink with 

them. — 
Fortune finds friends.— 

Enter EPIGNOMUS. 

Epic. Well, I am now at home. 
And being^fo, one feels too great's the pleafurc, 
When after abfence, one finds all things well. 25 
My wife has ta'en fuch care of my affairs 
While I was abfcnt,. IVe no doubt remains. — - 
My brother Pampbilippus, with his father ! 
Pam. EpgnomuSj how fares it ? 

Epic. How with you ? 
How long is*t fince you reach'd the port? 

Pam. Sometime. 30 
Epic. What ! and fince that, all's calm 'tween 

him and you ? 
Ant. Calm zs . the fea, which brought you both 

to fliore. 
Epig. 'Tis pf a piece, confiflent with yourfelf.' 
Shall we unlade to-day ? . 

Pam. Softly, good Sir, 
Better we lade ourfelves with fomething good. 35 
How long to fupper? — Fve not idin*d to-day. 
Epic. Go in with me, and bathe. 

Pam. ril but ftep home, 
Juft in, and thank the gods, and greet my wife. 
Epig. Your wife is coming hither, with her fitter. 

V. 21. According as men thri*ve^ This fentiment is fo com- 
moD inaltnoft every ancient author^ that it feems needlefs to point 
out the particular pafTages, 

V. 28. ^ivith bisfaibtr — ] The original is, cum ficero fm^ 
witli his wife's father-in-law. 

Pam. 
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/ 

PkU.'thu^s well.— I ffiall go back the fooncr 
thfeh. .40 

I will be with you prefently — 

Ant. Stay and hear 
A ftory e're you go, you and your brother. 
Epic. With all my heart. 

Ant. Ohc^ on a time there was 
An old maAi as I ahi — He had two daughtchi 
^ I tnAf have ; dnd married to two bt'Others, 4'^ 
As mine may be to you* 

Paki, I Wdrtder h6# 
This ftory will turn out. {;ajtdei 

Ant. The yoOhgftr of th^tW 
Bfro^ight a fine girl home with him from abroad. 
That fang ^d piay'd-^is yoili ni^ no>*^ have dditi; 
T^ie old man w^s a widower, as now I am. go 

:. PA*f. Proceed;— The ftory feeing! tb c6mcfti'|iat. 

: AfcyT. When tR* old man fkidtto Kft w^o dWh'd 

the girl. 
As Irtiiy fey to yoir — ^ 

Pam. Wdl, I attend. 

And hear fdU every *drdl 

Ant. IVe glveft yoii 

My daughter fof - a' bcdfelldw r and 'tis rigllt 55 
You ihould provide, a bbdfellow for mie. 

Pam. Now wlW fays that ?— Is it 2isyou may fay. 

Ant. *Tis juft as I may fay to ybttc-:-Tafce tWdj . 
Returns the yeungfter, if one's not enough : 
If two be not fufficient, take two more. ^o 

!pA^. Who, Sir, I pray, fpeaks now? — He^ ash 
*twere I ? , ' 
, Ant, He,, ai- tirore yoil----Thev fantfe.-^i-Tfie, did 
man then . - 

^ He, 
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He, as 'twere ly an't plcafe you^ cries out, four- — 
Provided that you pay me for their bo^d^ 

Elfc they will eat me up. 

Pam. Tiie old man furc 65 
.Muft be a ftingy fellow to fay that 5 
To a(k their boferd after fo free an offisr. 

Ant. The young man rather was a fneaking 

felfew^ 
That could r^fufe, tbo* aKkM, a grain of whcan 
As he hlui^iycn a> portion for his daughter, 70 

'Twas fit he fhould receive one with the girl. 
;^J?AM, Methinks rhe young man afted with dif^ 

cretion-, - 

When he refused a portion for the girL 

Ant. Th' old man would gladjy have hook'd in 

a maintenance ; 
Bat finding that impofliblfe, hefaid 75 

He'd take her on fuch terms as he could have. 
TkHUti ! cried the ybungfter'— -tVell, done ! cries the 

did orie-r- 
Is it a bapgainv dne feys — 'Tis, fkp t'other. 
But rU go iD> congratfukte my daughters. 
And after to the javelin, where Til bathe. So 

And cocker up ttiy age. Then ITl await you 
After my bath, at eafeupoD tny couch. [Exit. 

. Pam. a curious fellow, this dd Antipbo ! 
How workihaii-like -he ptit* his tate- together ! 
The rogue would fain be young again— But he J5 
Shall have his beiJfeUOw to keep him warm; 

.. ' • • . ' 

V. 80. —iifier ti^tU javilinr^] He means ta Ac figa oi tifc 
javelin. The o|igiaal i^ in pilt^nh-Lamkiu woald read fi*hai$%:i 
from the Greek irvs^dft a large veflel in which the ancients bathed* 
themfelves. This readin^^ SaOkajtusif^xcf^cs of. If (o, it muft 
betranflat^./^/j^}^0K4^ ' ^ 

I know 
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I knoy/ no other ufe for one he has.' 
How fares our Parafuc Gelafimus ? 
Is he in health ? 

. Kpig. I few the ro^uc but now. 
. P AM. How goes he on ? 

Epic. Like one that is half ftarv'd. 90 
♦ Pam. 'Tis pity that you aflc'd him not to fupper. 

Epic. It were ill luck to be a lofer now 
At my arrival — ^-See, fpeak of the wolf, 
And you may fee his tail — The prowling bcaft 

Is juft upon you 

Pam. Shall we make fport with him ? 95 
Epic. You fpeak my thoughts • 

S C E N E II. 
£»/«• GELASIMUS. 

• t 

Gel. As I began to tell you, 

\to tbefpeSators. 
Gcnteels, while Tvc been abfent Fve eonfulted, 
My friends and my relations \ who agree, 

V. 93. Bpiak §f tbe*wolf^ and you tufitt/et bis tail.] 

'Lutum ift/ermoni'^ 
A proverbial cxpreffion, ufed when the perfon you arc fpeak- 
ing of comes upon you unaware! or by furprize. Terence has it, 
iufus infabnla, in his AMpbi^ Ad IV. Scene V. Vcr. 21. and 
C«<^^ the {txM^ 

DeVsLnoneUfuebamurp h^s in fahula* 

Ad Atticumf Lib. xiii. Epifl. 33* 
We were fpeaking of Varro^ and he came upon as unexpededly. 
The reader may fee the proverb expatiated upon and explained 
at large, in Erafmus*^ Adagia^ ChiL.iv. cent. 5. fed. 50. 

SC E N B IF. 
V. %* -^con/ulted, &c.] Sec Ad III. Scene. UL V. 49. 

Ilhould 
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I fhould e'en ftarve myfelf to death. — But don't 
I fee our Pamphilippus^ with Epignomus , 5 

His brother ?-^*Tis the man — I will falute him. 
My life, my joy^ my PamfhilippuSy welcome. 
My look'd for friend ! welcome with fafety home ! 

Pam. Gelajimus, good day 

Gel. You've had your health ! 
Pam, IVe ta'en good care of that — 

Gel. And Tm glad of it. 10 
I would I had a million at command. 
.Epig. What would you do with it ? 

Gel. Do! — Pd invite 
This gentleman to fup — and .leave you out. 

Epic. There you but fpeak againft your intercft. 
. Gel. Then Pd invite you both. 

Epig. In troth 15. 
rd a(k you willingly, but have nQt room. . . 

Gel. Invite me but, PU make my part good 

(landing. 
Epig. There's one thing may be done 

Gel. Ay, prithee, what ? 
Epig. Why, you may come when all the guefts 
are gone. 

. Gel. a plague upon you 1 % 

Epig. You m.4y walh with us, 26 
But mark — I aflc you not to fup. ... 

Qel. Confound you ! 
What fay you, Pampbilippuf t 

' - Pam. Pm engaged 

To fup abroad—- 

< Gbl. Abroad ! 

Pam. Abroad, by Hercules ! 
Cti^. A mifchief on you, fup from home fo tir'd ? 
Pam, How would you manage ? 

Gel. 
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Ge L. Order one at home ; i^ 
^nd word you cannot come— 

Pam. And* fbp intone? 
Gel, You fliaU not warn for company — Afk mc. 
Pam. l^jut Fm afraid my friend will taikc it iff, 
Who*as been at this expence on my account. 

Gil... Witfi cafc 'twiil be excus'd — Lift then to me. 

Order a fuppef to be drefs'd at home — 30 

^ EirxG- What I difappoiftthis friend at fuch a time! 

No^ not with my confent 

Gel. Will you be gonr? 
Tiriok you I do not fee what you're about ? 
Look to yourfelfr— [/^ Pamphilifpu^.} He, like t 

hungry wolf. 
Gapes after your efliate — Then^ know you nor, 35 
£[ow meit arc fot upon that walk by night ? . 

Pam. I'll have the more to meet and guard mer 

hom^. 
Epic. He will not ftir, not he, as- you're fo earnpft 
To have- him liay at home- — • 

Gel. Then order quickly 
This ippper for yourfclf, your wife and me. 4P 

By Hercules ! you'll fay I counfelPd' right. 

PaM. With this fame fupper, I fbrefco, Gelafimus^ 
You will go fupperlefs to bed to-night. 
Gel. And will you go? 

P^AM. The truth is, I fup here. 
Hard by, here, at my brother's . . 

* Gel. Certain fo ? 45^ 

Pam, Moft certain-^ — 

Gel. May fome^ftonethen, as you go. 
Knock you o^'th' head !^ 

Pa afi No fear of that— i go 

Over the garden, and ne'er fee .theftreet.^ ' ' 

Epic* 
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■ » 

Epic. Gelqfimh tpw dofl; ? 

Gel- yqucflf^l;ai^ 
Ambafladors— Take youj ambafi^dors— 50 

Epig, Nay, 'tis ypur bufi^^cfii-T-r-r- 

G£L. If 'mgji^, l'f}\ tt^ifr- 
Ufe me, invite me 

EpiG, Ye^, I tjhialc r>w %ff4i 
One place ^hc;ie ypu mg,y be a^ccojcnja^o^^e^,, 
Pam. I think it aiay b,e ^otne. 

G?L. My d/sajT gopji.nj^njb 
Epxg, If you cpuW fqucezc— — 55 

Ge l, Cl,Q(e ^s a, wdgCi^ l varr^W : 
RQ()m fpr a ^itten, there is raom; for. rap. 

Epic. I'll find fome way or other.— :::Cojpp ^long— 
Gei,. What, thi.$^ yf.B;y P-rr? : - 

Epic. Aj^» toppfoiji; vV«^. I ^Hioki 
You'll nof indjulge your genius t^, t^e h^gli^ 
Come, brother — 

Pam. I'll bj*f hofiie, ^t>4,thaj[jk thg q^ 6(^: 
And tlien be wjfl^' y9^,4ijaigh£. 

Epio. To prifon, sis 1 faid. 

Gel, If 'tis your will, 
ril go ev'n there-*- 

Ei>iG. Ifti mortal' god^ ! Thi$ feHow 

where yoa may rectlne oa acoucl); b(ut that^illoQi^rfffriivb^Jl 
follows. 

y*. 5*\ — ^ %r J^^'^r '?J^f '—J O /««, cff^dhJ literally^ 0?^ 
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Would for a dinner or a fupper*s fake, 
Be gibbeted to-morrow -— 

Gel. That's my humour. 65 
I can encounter any thing but hunger, 

PA M. You will not with us then ^ — Sir, your good 

fortune 
Hath long enough bee'n pamper'd at my houfe. 
While you was Parafite-general to us both^ . 
We ruin'd our affairs — I v/ould not now, 70 

After I've laugh'd at you, be made your butt. 

[Exeuni Pam. and Epig. 
^Gjel. What gone!— G^/^w«J, what refolution 
Can'ft thou now take? — Shalt thou!— Can I!— To 

thcc ! — 
For me ! — Thou fecft how dear provifions are ! 
Thou feed benignity and human kindnefs^ 75 

Where they both end ! — Thou feeft too how buffoons 
Are fct at nought, and ever their own fools. 
By Pollux* temple I no one foul fhall fee me 
Alive to-morrow-7— Well, I'll e'en go in. 
A rope about my neck Ihall be my portion ; 80 
Which I fhould fcarce have dar'd to venture on. 



V. 70. — / wouIJ net no<Wf &t:.] The origiQal i«. Nunc f/# 
noh i Gelafimo milft ie Catagilafemum* This is in alluiioii to hit 
name, Oelafimus^ from the Greek Tt^iacifio^f ridiculous, comical, 
making people laugh, KaraycA^tfijxov, fomething to be laughed au 
S^e Aft II. Scene I. V, 22. Note. 

V. 80. J rope about my neck Jhall he my fortistt.] Nam'mihijam 
intus fothm njincta ornabo gulam. I will ftretch my neck in % 
fcalcery and hang myfelf. It Teems to be a pun on the word 
'uinceay hanging, as if it was 'vinacea^ of or belonging to wine* 
Sq that it might be tranflated, a hanging draught. But it is a 
poor piece of wit, to fay, he will choke himfelf with liquor, 
that he may not be faid to die of hunger. 

But 
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But that the world flioiild ne'er have wherewithal 
Malicioufly to fay, I died of hunger. [Exit. 

*^* This Adl is opened by Anttpho anS. his fon-itxlaw PamphU 
lippusf who arrived fonie little time after his brother Epignomus, 
and whom he had not feen fince his entering the port. EpigMmut 
then enters, and after fettlinaijjuitteri concerning a Tapper, men* 
tions going to pay his djil^M^i^ wife ; but his brother telling 
him he faw her coming that way with her iiiler, he declines it* 
Antipbo^ after fome difcourfe with his fbn-in-law, goes off^ to bath 
an4 prepare for the fuppei'. They make themfelves merry at tbt 
expenc^ of poor Gelafimus ; who, not being permitted to fnp 
with them, goes off in the utrnoft dofpair. And jndopd here ths 
Play miglit «4th great propriety end* There is nothing ^ ^1 1^ 
this interval i and the r^ is entirely epifodical. 
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SCENE I. 



Enter S T«C H U S. 
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S T I C H U S. 

« \ 

I 

IT is a common, but a foolifli cuftom. 
In my opinion, if you expcd a perfon. 
Still to look out for him : when, by Hercules ! 
On that account, he comes no whit the fafter. 
Thus am I looking out for Sagarinus, 5 

Who, for that reafon, never mends his pace. ^ 
'Troth, if he comes not, PU e'en take my place 
Alone — I will but fetch the keg of wine 
From home, and ftrait to fupper ; — for the day. 
Like an old man — feems to decline apace. 10 

,- ' lExit. 

« 

SCENE II. 
Enter SAGARINUS. 



. Sag. Hail! Athens^ nurk of GreeceJ — Thou na- . 

tive land 
Of my dear mafter, hail ! I joy to fee thee. ~ ^ 
But my chief care is my Stephaniumh health. 
My feliow-fervant and my love — By Sticbus , 

V. I. — but afoolijh cuftom — ] This fooHfh cuilom is much jn 
praAicc even at tffis very day. 

V. 10. *^ feems to decline apact*^ The original is, ^nr^jf //j^^// 
iies^ a metaphor taken from the quick decay of animal life* 

J ffnt . 
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I fent word I i^as well, and let her know - 5 

I fliould be here to-day, and Ihe be fure 
Get ready a go6d fupper in, good time. 
But fee, SticBus is here. 

Re-enter S X I.C H U S, with a keg of "tpine* 

. Sti. Well done, my mailer. 
To make your fervant Stichus fuch a prefent. 
Immortal gods ! what jovlare in my afms \ 10 

What dancing, laughingijollity and jokes ; 

What kifling, toying ^ , 

Sac. Stichus! 

Sti. HoUa!— .Well!— 
~ Sao. How fare you ? 

Sti. I fare well, my little Sagy, 
Here's Bacchus^ lad, will fup with us to-night* 
Know, boy, the~fupper is befpoke *y^ the place 1 5 
Free to ourfelves, here at your houfe — At ours. 
There is a feaft — Tour matter, and his wife, 
^nd Antipho fup there—and with them, mine. 
Here was a prefent for you ! [holding up the keg. 

Sag. Say^ who was 
The man that gave it you ? 20 

Sti. What*s that to thee ? 
Prithee make haft and bath— - 

Sag. 'Tis done already* 
• Sti. That's well— Then follow me into the houfe. 

* 

V. 20. — that ga've it you /*] ^is id dona*vit auttm ? Thcra 
are many various readings of this pafTage. Some editions have it, 
quis fomnia^it auum^? of which commentators are hapd prefTtd to 
explain the fenfe. * Some, quis ohfona'vit auttm ? Others, quit ob^ 
/Qfiaiiit ? Sti. Aurunu We have followed tj;ie reading of Partus^ 
which feems lefs forced, and more natural. 

K 2 Sao* 
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Sag. I follow-- — 

Sti. 'Tis my will, wc drown all care 
This day — Leave all external things behind you— 
Now we're at Athens — Follow me, my lad— 25 

Sag. I follow. — This firft fetting off is rare. 
On, my arrival — Gifts and omens good. 

SCENE III. 
Enter STEPHANIUM, from the hpufi. 

Step. Speftators, let it not your wonder rajfc. 
That I, who live at that houfe, came out hence ! 
The reafon, is, that I but now was fent for. 
Upon the news their hufbands were expefted 
By^ur two ladies — We all hurried thither 5 

To ftrew the couches, and fe^ all things 'nice. 
But I found time not to hegled my friends,- 
And got the fupper drefs'd here for my Sticbus^ - , 
And fellow-fervant— 5//Vi&«j is our caterer. 
And for the cooking, I've a deputy. i% 

Now I'll be gone, and ready to receive 
My guefts — I fee them coming-r 



V. 23. — wf Jrown all' care] The original is, eluamuSf we 
drown, or wafh away. Ic is not faid fwbat ; fo weliave fuppofed 
£ari vmighc have been intended. Though it may/nean^ we'll 
confume all our mriney and frovt/tons* . 



SCENE 
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S C E N E IV. ' 
£^«- SAGARINUS tf»i STICHUS. 

r 

Sag, You come forth, 
And bring our equipage along — I make you 

[t& Stichus. 
King of the keg — t atn refolv'd our feaft 
Shall be to-day, in a(ll refpefts well ordered. 
As heaven fhall fave mel we Ihall fup politely, § 
Here, in this place— ^It is our will ahd pleafure. 
Whoever pafleis joins our company, 

Sti. Agreed — So every man brjrfg his own wine, 
The tenths' of Hercules will then be fuller j 

V. I.' — jf©« €ome/brthf &c.] Sagarinus here pots on an air o£ 
grandeor and importance, as if they HM a great deal of company 
to introdace to their entertainment. 

V. 2. •^hring our equipage along ■ - ' " ' J Thp original is, 
fertefompam. So Plautus Sigainf 

^0 U^d hoc noSiis dkam projici/ci forqu 

Cum ijtoc ornaiu^ cumque bac pompa, Phsedrome ? ^ 

# CurcuUp, k&. I. Scdne I. y. i, 2^ 

Whither away» and at this time of ^ night, * 

Accoutred thus, and with this equipage ? 
Terepce too ufes the word in the fame fenfe : , 

'""^Tranfefndum nunc tibi ad Menedemum, et tua pompa* 
Eo traducenda eft' 

HeautontimorumenoSf Aft IV, Scene IV. V. 17. 
■ ■ You muft 90 over, » 

.You and your equipage to Menedemus* ^ ■ 

COLMAN. 

Vi 7. ' ^oins our cgmpany] commijfaium^ which Lambin derive^ 
from yL^\i.0LXjttv% to re^el^ to play the njoanton^ not from comedere^ 
to eat. 

V. 9. the tenths of Hercules—] See the Note on Verfe 92. of 
I^^IK Scen^I. 

E 3 No^e 
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None but ourfelves Ihall fiifFer for our feafting. lo 
Our fupper's lonely, 'tis a fort of xnonotrophe. 
We wait upon ourfelves — 'Tis well eoough 
For people of our rank — Nuts, beahs, and figs, 
A. plate of olives, and a mefs of lupines. 
Enough's a feaft^ — It beft becomes us (laves 15 

To moderate our expence, than to exceed— 
Each one according to hi^ ftation — They 
Who're opulent^ drink out of tankards, taps. 
And bowls : —Our little Samian jug ferves us •, 
And- yet, we live, and yet we cut our coat 20 

According to our cloth. 

Sag. Should we not fettle 
On which fide bf our miftrefs cath ftiould fit? . 

Sn. Be you aboye — Yet, let me tell ;^ou, friend, 
I fliall divide that with yoU' — Say, which province 
You'll undertake — — 

Sag. What do yoO mean by province ? 25 

St I. Choofe you of Fontinalis to be lord, 
Or Bacchus ?» ■ ■ 

V, II. — a fort of fHonotrophe,] ^onGtrophus is from ^ord^i 
alor^e, and r^i^, ^ fecii i and means one who. waits upon him- 
felf at meals. 

« 

V. 19, — Our little Samianyi/^ — ] See the Note on V. 58, 59, 
Aail. Scene II. of The Captive^, Vol. I., of -this Tranflation.- 

V. 21. according to our cloth.'] The original is, 



—-^—EJicimus pro opibus nojlrd moenia. 
We build our walls according to our abilities. 
Allegorically, as Lamhin tells us, from citizens, whp build the^ 
walls of their city, as their opulence will more or lefs allow of« 

V. :6. -of Fontinalis to he hrd^-or Bacchus?] Fontinalis was 
the deity that prefidud over fprings and fountafns, 2iTi6.' Bacchus 
was the heathen god of wine. So that 6\/f/&«j's queflion in plam 
En^hjlj is, Will you be lord of the, water, or of the wine ? 

Sag. 
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55 



Sag. O^ of Bacchus to be fure. 
But whilft our miftrefs*s tricking out and curling. 
Let us divert ourfelves together. — ^I 
Apppint you matter of the feaft, my Stichus. 30 
Sti. a lucky thought ! — But 'twould becon^e us 
more '• 
On a hard bench to fit like Cynicks, than 
To loU upon thefe couches. 



/ 



^ V. 30. '— mafter of the feaft-^'\ The original is, ftrnftegum.' 
Sirategus properly fignifies, the captain -general of an army. But, 
as the commentatorsi tell us» metaphorically, the ma(!er or rdler 
of a feaft. So in Sujobn*^ account of our Saviour's firfl mira- 
cle, at the fl[iarriage of Caf^m Galilee^ chap. ii. ver. 8. 

** Jefus faith unto the fervants, Draw out now, and bear unto 
•* the governor of the feaft.*' 

On which pafTage, Dr. />(>^y obferves, «« that among the Greiks^ 
Romans and yews, it was ufual'at great entertainments, efpecially 
** at marriage- feafts, to appoint a mafter of the ceremonies, 
'< who gave directions not only concerning the form and method^ 
'<t)f the emertainmentf but llkewife prefcribed th£ law« of diiak* 



«< 



mg 
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V. 32. —^tffjft like Cjnich -i-j The antient Grecians fat nt meals. 
'KitaBiXovro Z» ica) itiTvovUTjeg o/rdrc* Athefueus^ Lib. V. . 

At that time the guefts fat at meals. 

This appears from many paftages in Horner^ Catullus^ and Other 
antient authors. Neither was it-the cuftom of the Grecian^ onIy» 
but of moft other countries, to (it at entertainments. It was 
pradifed by t))e primitive /?0/»/7;!rj. This S^r^ius tells us in a note 
on a paffage in the viiith ^neid of VirgiL It was the cuftom too 
of the Egyptians. For ttie facred hiftorian informs iis, that Jo/efb^i 
brethren, when in Egypt » fat at their entertainment. 

«* And they /at before him, the firft-born agcordtng to his birth- 
•• right, and the youngeft according to his youth — *' 

/ Gentfisy chap, xliii. ver. 33. 

But afterwards, when men began to be fbft and elFeminate, they 

exchanged their fe^s for couches, in order to eat and drink with 

more eafe. Yet fome, who accuftomed themfelves to a fevere way 

■\ , E + of 
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i 

Sao. *Tis rare luxury ^ 
But prithee tell me, matter of the feaft. 
Why ftands the goblet here, nor pafe about? 35 
How many cups ar^ dfank ? 

S T u- Why, juft as many, . 
As you have fingers on your hand— So fays 
The old Greek fong ■ 

of living, retained the antient pofture. This was done by the 
Cynic philofophcr*. 

Mos baiehatur^ prim^ipum lihiros cum ateris idtm ataiis nohiUhns 
fedtntts njefci in affi3u profinquorufitf frofria et parciort mtnsd. 

y Tacitus. AnnaL Lirb. ziii. 

At meaU, it was the manner of the children of pfuiees, aeeom- 
panied with other young nobles, to be ferved in a fitting poftsre. 
in the fight of their neareft kindred, at a ieparate table, a&d aiOr^- ' 
Sparingly covered* 

Gordon* 

See more of this in Potter's Antiquities of Grcecr, Vol. Hm 
chap. 20, page 375^ tsfr. 

V* 35. Why Jtandi fU gohUt here^\ What is here tranflatfed 
gohletf and in the next verfe, cup^ are in the original, a^ntbarus 
and cyaibus. Cantbarus, the commentators tell us, was a vefTel to 
hold wine, in the fhupe of a beet^, GreeJt ttdv^apoq, atid was facfed 
to. Bacchus i. the god of wine. 

Serta procul tantum capiti dtlapfa jacthant : 
Et 'gravis attrita pendebat cantbarus apsa, 

VirgiL Ecloga vi* ver. 16. 
—— — his flowery wreath 
Juft frpm his temple falTn, lay ilrown beneath ;. 
' His mafly goblet drain'd of potent juice. 
Was hanging by, worn thin with age and ufe« 

Warton, 

Cyatbus was a cup, holding about an ounce and a half of 
liquor, much the fame as a gill, or a quarter of our pint. Thia^ 
the Romans uCed to fill oat of a larger t^eifel, which ufed to ffand 
by them, much in the fame manner perhaps, as we fill punch into 

ji glafs out of a bowl, . 

'• w. ^" • ' 

Prink 
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I 

Urink five cups^ drink three cups^ 

But n^er drink four, [flnging.] ,40 

Sag. Here's to thee then in twice five cups^— 
Be wife. 
And pledge me — I drink thus to all of us — 
Here's to thee, here's to me, here's t6 my love^ 

Stephamum 

Sti. If you'll drink aw^ then, drink. 

Sac. The cup fhail never ftanid with me. 

Sti. I think 45 
A decent feaft, were but our miftrefs here ! 
^Were Ihe but consie, there would be nothing wanting. 
Sag. Why that's well feid. — ^Here's to you, boy, 
sfgain— ' 

V. 39. .Drink fi<ve cupSf &c.] The original is in Gmkf if wlvr* 
• viv*, jj rfiq t/v', 1^ fiif ri'f\a?A. ffe*ver drink four, that is, fayi 
LimiifSf drinfttutfj which maices^ ten in all, the ndmbdr of ^ngeVs 
on boih hands. There is a gre^ti deil of riim^ment 01^ thfi^ and 
the following in all the commentators. Some are of opinion that 
lie would h^ve him drink ten cnps of wine, as the lexers which 
form his miftrefs's i^ame Sfepbanium, are teA 10 number. Accord- 
ing to that of MartiaL 

ttxviz/ex cyathisy feptem Juflina hihaiur, 
^injui Lycas, Lyde quatuoTf . Ida trihus^ 

Lib. i. £pig. 'Ji* 
SiY cups to Nse<via, to Jufiina ieveh. 
To j^f^lJ five, to'2^i/« four. 
To Ida only three. 
If tlie reader choofes any thing farther of this fort, fal? imy 
confuft Lamiin on H&raa, Lib. iii. Odo 19, and Erojm Adagia-,* 
ChiK iit Cent. 5, Se6t. i. 

V. 41. — /« twictfiue cups^l Decufi^ fonti. The COimnen- 
tators are divided in^thi^r fehle of this paffilge ; df whitb there 
are many f arions readings. Turmhus underftands it of wine di* 
luted with a tenth part of water. Lipfiurik^^i it m'eaaa tea cups 
of wine. Sticbus had fpoke oi five cups, and Sag^invdi i»oif opi-^ 
I^On, twice five ihould be drank off. 

^ ' 2 You've 
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YouVe wine ?— O, for a dainty relilher ! — 
^ Sti. If "what is here don't jpleafe you, hothing 
will. 50 

Here, take fome water — 

Sag. Stichus^ you are right. 
None of your kickfhaws — ^Pipcr, drink about — 
Now mind your hits — You muft drink this, by 

Hercules! 
What ! do you flinch ?— I muft have no refufal — 
You fee what muft be done — ^And drink you ftiall. 55 ■ 
Look to your hits, I fay — N;ay, take this cup. 
The wine's not tajc^d : You need not fear that here.* • 
Come take your pipes out of your mouth. 

Sti. When he 
• Has drank his cup, mind you my rules, or elfe 
Be toaft-mafter yourfelf — I like not bumpers. 6q 
We ftiall have nothing foon to drink— By PoUux ! 
You'll turn the keg at this rate bottom upwards. 

' V. 52. Nof/i of your kidjhaws^ &c.— ] *Tk probable there was 
one dilh oit the table better than the reft. Sagarinui wanted that . 
all to h^m^elf» without troubling himfelf what came to the others 
ihafe ; therefore Stichus anfwers hiifi, that if he does not partake 
equally of what was before him; he ihould have nothing at alls and 
ihould drink only water. Sagarinus alarmed at the threat, pro- 
ceeds to eat of every thing before him. and not to be more dainty 
iQouthed than his companion. Limiers, 

V. 62. — iottom upwards'^'} The original is, cadus *virti potejfm 
Verttre cadutki Gronovim tells as, is to make the cafk dry, to 
empty it, which cannot be done, unlefs it is turned. 

* ' fi fii^ P^ her bam 

Indulgent *vtnot et vertunt crater as abenos. 

VirgiL iEn. Lib. ix. ?cr, 164. 

■ ftretch'd along the grafs 

Drink up t^le wine, and turn thebrazen jar a ■ Pitt, 

SaGv 
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Sag. What matters that ? — Tho' youVc drank 
pretty deep, 
You are not cut — Come, Piper, when you've drank," 
To- it again— ^Come, quick, puff out your cheeks 65 
Like any angry ferpent — Let him, Sticbus^ 
That breaks the rules, be fin'd a cup of wine. 

Sti. a good law that— -An(J you fhali have your 

will, : ; 

Bccaufe you afk but right— Mind it yourfelf ; 
Fgr if you break it, I'll retain the forfeit. ' 70 
Sag, WHy right again and juft— 

Sti. Here's to you then— 
And that's the firft — 'Tis droll aiouffh to fee 

o 

Two rivals x)n fuch terms — Drink from one cup 
And kifs one wenchr-'Tis comical enough ! 
I you, you I, both of one mind in that. 75 

Both love one wench. — With me ! why, fhe^s with 

you : , . 

With'^you ! with nie — One envies not the other. 

Sag. Enough, enough— r-Let us have no. ill omens,, 
Now could I be as playful as a kitten* 
Say, (hall we call her out?-^-And fhe (ball dance. 80 

Sti. Agreed. 

Sag. My dear, my pretty one, my fwcet 
Stepbanium.j come forth ; come to your loves— 
You're fair enough for me. 

-' Sti. To me, moft fair. 

Sag. Come, make us merry, as you always do 
With your good company — We're juft come home,85 
And long to fee you — Honey, YitilG Sie^by — 
If both be lovely in your eyes, your fweethearts. 
Come, forth —— 
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S C E N E V. 
Ettttlf STEPriANIUM. 

I 

* 

Step, Here, at your fervice, my dear lads— r 
>fow lovely yentis help me f Td heth v^icTi you 
Here long ago, but, that. I^ftaid to trick 
Myielf ocrt for yoU. — 'Tis our fex's way. 
That be a woman ne'fer fp dean and riice, 5 

And trim and drefs^d, the work is never dotie. 
A ccrurtezan ftail by one fluttifh aft 
Eafier offend, than pleafe by all hef nfeathcfs. 
Sag. Prettily faid ! 

Sti, Arid Fenus fpoke by her. 
My Sagarinus 

Sag. What's the matter, man ? io 

Sti. The pangs of love all over me 

Sag. All over ? 
That*s hard indeed ! 

Steph. /Where fhall I pl^Ce myfclf ? 
Sag. Where'er you preafe— 

Step. Between you both^ X think, 

for fure I love you both. 

Sti. *Xi5 over with me. 
My means are going all to wreck and ruin. ' 15 

V, 15. wji means^ &c.] The original is, 'uapulaf pecuUum. 
Literally, my means are fcourgeJ. Fapulo has here a paffive fenf^^ 
And fo it has ift Ju'dindf. 

* \ uhi in pul/aSf ego <vapuh tantum' ■ ■ 

Sat. ill. ver. i8« 
Vou lay on with your cudgel, ami I bear - 
The blows—— \ 

I ne'er 
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I nf;*cr (hall gef my frpcdqiti by th.efe dpings. 

Step. Make ropm, my dears, that I may fit be* 
twecn you» ' - 

Now this Is as I like — ^Fpr I would fain 
Be well with both — 

Sx^i Then Vm undone indeed I 
Sag. What fay'ft then ? 

Sti. What, indeed I ^ 

Sag. Nay, by the gods ! 20 
This day Ihall n^ver pafs without a dance. ^ 

Come, honey ; come, my fweet— Give us a dance. 
And ni dance vwith thee. 

Sti. Now, by Polkx' terpple \ 
You fhall not get the better pf me thele. 
rU have a touch with her, as well as you. 25 

Step. Well, if 1 am to dance, you*ll give the piper 
A cup of wine— , 

Sti. a cup too for ourfelves. • 

Sag. The piper firft— Here take it— Afterwards, 
When ypu have tip'd it off, as ym were wont^ 
We'll have a merry fong, yiill m^e us itch 30 

Down to ourjjttle finder nails — Some water here. 

Sag. Here, piper, take^ it ofF-y-But np^y, yoqr 
liquor 
PleasM noti itfeems ; now you can fuck it in — 
Here, take it, man — Now, while tke piper's at it. 
Give me a kifs^ you rogue — A^ rar^ whore's tr;^^ 2:5 
To give a friend a kifs juft as he paffes. 
Wha^5 ! tho* th,e piper boggled at his cup, , 
^t ha3 not hurt him. — Copae, np\y blQ>y a,>y*y- 

V. 33. ThU tl^e edbiops mp^ tb^ heghning of arioth^ fceni^; 

t^cenq YI.] biit tiwe is opt the U^A Q<;<ja6p« &r it. 

^ > Sti, 
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Sti. Ay, let's have fomcthjng foft — For our old 
wine. 
Come give us a ntv tune. ^ 

Sao. [dancing.'] Where's your Cinadic • 40 
Or your Ionic dancers can do that ? 
If io this round you get the better of me. 
Challenge me at another — ^Dance like that — 
Sti. Or you like this, [dancing.] 
Sag. O brave ! 

Sti. O rare ! 

Sag. O excellent ! 
Sti. Enough! — 

Sag. Ay, one's as good as t'othbr^— I, 45 
1 challenge your Cin^edic's one and all — 
iMo more to us than rain is to a muftiroom. 
Come, let us in — We've dufted it away. 
As long as our wine lafted. Your applaufc, 

Speftators — And you may go home to fupper. 

[Exeunt. 

V. 40. Here again the editions make a new fcene; [Scene VIL] 
i>ut with as little reafon as before. 

V. 40. '^your Cinsdic or your Ionic dancers] See The Couniif^ 
. feit. Ad V. Scene II. Ver. 29. Vol. III. of this Tranflatioh. 

V. 47. No more tp us than raiu is to a mujhroom.] A inufhrdont 
I cannot have too mach tain. It is. produced by rain» noariflied 
by rain, and by rain is kept alive. As therefore no rain is too 
much for a muihroom, fo no tumbler i& on a par with Sugarinm. 

De L'OeuvRB: 

I *^* Here Plautus drops all the principal charafters. You hear 
no more of^them ; and the whole A£l is taken up in the entertain- 
ment, Sticbus^ by his matter's leave, was enjoying. He invites 
Sagarinus, the fervant of his mailer's brother, and his fellow-fervant 
Siefbanium, who wai miftrefs to them both. They eat, ^rink» 
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fing and dance, and (o tlie Comedy, after the ufual add^efs to the 
fpe£lators, concludes. 

It may be worthy of obiervation, that Plutarch^ in his Life of 
Luc'uliusf when he is obCjerving upon th6 debauched old age of 
chat Roman^ compares it to the old Comedy. > 

"Eqi Zo\jv Tou AouxovAAou Ciou, x^dftTfp upXoucLq voLKai^i; xcd/u^c^S/dc^y 

It is true, in Z«f «//«j's f life, as in the old Comedy, we meet - 
with policy and adlion in the beginning, 'and good 'eating and 
drinking in the end ; and indeed fcarce any thing but feaftings» 
and revellings, and fports. 

This is fo much the cafe of this Comedy of Plautus^ that the 
featimeKy if not the vfiry words, feems particularly applicable 
' to it. 
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PERSONS of the DRAMA, 



AUXILIUM, agod^ who /peaks the Prologue, 
DEMIPHO, a merchant of Lemnos. 
ALCESIMARCHUS, a young gentleman of Sicyon. 
LAMPADISCyS, a fervantof "Pha^o^tvlkta. 



PHANOSTRATA, wife of Hzui^no. 
SILENIUM, daughter of D^mipho and VnA^os^ 

TRATA. " * , 

MEll^NIS, a kawd^ of Sicydv^. 
HALISCA, her mald-fervant. 
BAWD, of Sicyon, mother of Gymnasium. 
GYMNASIUM, a courtezan. 
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A C T I. 

' SCENE -I. 

Enter SILENIUM, GYMNASIUM, and BAWD. 

SILENIUM. 

t 

AS I have hitherto, my dear Gymnajiunty 
Lov'd you, and ranked your mother and your- 
fclf . 
Among my friends, fo youVe both made your 

friendship. 
This day apparent.»-fHad y6u been my fifter, 
I knaw ndt how I could htive been more honoured. 5 
Indeed, in my poor thoughts it could not be, 
AH other bufinefs have you laid afidc "" 

• Plautus has called tM« Comedy CISTELLARIA. The 
l^oUd' is formed from cifiat a bafket or cafket ; thence dftella and 
ti/illariat the fame as MostEll AitiA> on which fee the note, Wq 
hn^^e therefore called it TJIf€ Cajket. 

This Piece, like fome other of our aathor'9^ has no Prologue, 

Fa So 
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So often,- to devote yourfelves to me. 

I own, on this account, my obligations 

Due to you both, and give you both, my thanks. lO 

Gym. By Pollux! cafy 'tis/on fuch conditions^ 
To vifit you, and do you all good offices, 
So^ handfomely, and with fuch 'elegance 
You've diVd us, we fliall ne'er forget, the kindnefs. 

SiL. 'Twas, done with a good will; and ev'ry 
thing - ' 15 

I think you wifh, it (hall be mine to get. 

Bawd. 'Troth! I ihall always think we came to you, 
Blown hither, as, the failors us'd to fay. 
On a calm fea, and with a profperous gale. 
So kindly have we been received to-day,. ■ 20 
Nor was there any thing difpteafmg to me. 

Except that filly cuftom 

SiL. What ! I pray you ? 

Bawd. The fellow brought about the glafs too 

feldom; ' 

And fpoil'd befides the colour of the wine. 

Gym. Pray, is it decent here to mention it ? 25 
- Bawd.* Decent! 'Tis right — -There is no ftrangex 

here. 

» 

SiL. My love's your due, who love and honour me. 
' Bawd. It is but right, my dear Siknium^ 

V. 22. Except that filly cufiom-^J The original i^, ilifiiplina^ 
the manlier, way, or cuftom of your houfe. 

V. 24. — ./^# colour of the ivine.] The original' is, infufcahat 
fnerum, made the wine brown, by mixing water with iti Some 
editions read infucabat j from/ucus, a kind of white paint, whlGh 
the Roman ladies ufed to malce their fkin look fairer; tht mean- 
ing then would be, made the wine white. I.have tranflat^d tlie 
pafTage To as to take in either fenfe. Lamhin{^ys^ that it perhaps 
alludes to the Gr^^^ proverb, otvov a-z^KUcLq y5»j 2yx"«?» ^^^ ^^"^ 
fpoiUd the *wiHe hy pouring ^wktcr into it. 

Our 
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Our order *mongft ourlelves fhould keep up love. 
And ^id each other — When our dames of birth, 30 . 
And grandee niatrons, you may fee how they 
Cultivate friehdfhip mutual ; and cement 
Their mutual correfpondence, if we do 
The fame, and imitate their prudent cuftom, . 
Yet thus fcarce live we, they fo envy us 35 

Of what they have, no fhare will they allow us. 
Yet would be glad to have us be without 
Strength of our own, and need their aid in all things. 
That we may live their Tupplicant dependants. 
Should you wajt on them, you would rather give - 

them ' 40 ^ 

Your room, than company.: — Before the world, - 
'Tis true, they're civil to us : but in private, 
Whene'er occafion offers, underhand 
They throw cold water on us — They give out ^ 
That we have commerce with their hufbands •, call 

us '45 

Their harlots ; for they ftiU would keep us under, 
Becaufe we are the daughters bpt of flaves 
Made free j and not free wom^n like themfelves, 

V. 45, -- Rzve commerce f &c.] The original is yo/^r^ — with ati 
apojiopejis — Scortari^ underftobd, probably in a xnodefl fenfe, in 
. which we have endeavoured to render it. 

V. 48, -^notfree n.vomen like them/elves,'] 

Slaves were intirely in the power of their mailers, and could not 
tbcmfelves difpofe of their own pcrrons;*confequently they could 
not (properly fpeaking) be courtezans. Liberia were ufually pro- 
vided for by their quondam makers, and were often indeed mil- 
treffes to them. But theprofeffion of a courtezan peculiarly be- 
longed to the LihertinfTi who fcldom had any ochcr way of main- 
taining themfelves. Hence it was, tliat to lead a looi'e life, was 
called leadifig a libertine life, or fuch a life as libertines ufed to 
live ; for the men^ as well as the women^ of that rank were com- 

F 3 monly 
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Your mother and myfelf were of the trade ; ' 

We both were courtezans-^-She brought up you, 50 
And I tHis girl : [meaning Gymkasium.] from ua- 

knpwn parents both. 
Nor did I drive my own to proftitutioni 
To gratify my vanity, but that 
I might have mean^ to keep us both from ftarving. 

SiL. But furcly, it had been more eligible 55 

To have got the girl an hufband^- 

Bawd. Ah ! by Caftinr ! 
She has every day an hufband j one to-day j 
To-night fhe*ll have another—-! nc*er fuffer 

monly debauched. No Ither^e were ever allowed to take qp the 
profefiioD of debauchery or proftitution. 

A pafTage from Tacitus may ferve to illuftrate this* 

Eodem anno gra<vihus fenatns decretis libido faminarum eoetcihif 
cautumque nt fueftum corpora facerent^ cut avwy aut paUt du^ ipa- 
ritusy eques Rontanus fuijjet : nam Vistilia, prato%id fqmilid 
genii ay licentiam Jiupri apud i^D JI.&S 'vulgavcrat ; more inter ^vete"- 
res recepto, qui fatis paharum ad'verfum impudicas in ipfa profeffione 
Jlagitii credebant, AnnaL Lib. if. cap. 84. 

The fame year the lubricity of women was by the fenate rc- 
draiued with feyere laws ; and it w^s provided, that no woman 
fhould become venal, if her father, grandfather, or 'hnfband 
were Roman knights. For Vistilia, a lady born of a Przeto- 
rian family, had, before the i^diles, publilhed herfcif a profii- 
tute, upon a cuflom all^^wed by our anceliors, who thought that 
proilitutes were, by thus avowing their infamy, fuSciently pu- 
xiiQied. , . ^ • ^ GonDov* 

V. 51. 1 thi$ girT\ meaning Oymnajtum her daughter \from un.^ 
kno^yun parents both,] The original is, ex pair thus conventitiis^ 
which the commentators tell us, means whore-mailers, unknown 
or chance fathers, becaufe their mothers were proditutes. 

The 
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The girl Recife in wMow'd Biciets.— l^bat foon 
Would bring but Houfib l6 Famine. 60 

GvM. ft Shoves xne 
Evertefeewhiatybu w^cAild havfe me, niothen 
Bawd. 'Troth! if you'll ever be what 1 would 
have you', 
I'flii'^t t^fpent Ay pa!ns-^f\)r if you aVe 
What I would always hive you, you will never 
Become a Hecak ; But continue klways €5 

V. 5^.. — /« nmi^cMAj^dJhem.^ 8^ Cdiijugai FlMty. Aft T. 
Scene lit Ndtfe, V. 4. 

V, (55. become a Hecalc;— ] Thus Ac edition o^ Aldus t which 
^atmajius fays is right. NUhqudm itcckTfe j5». tt was a proverbial 
expi¥ffien to ffghify, You tvill Afev& be fk>br. This &^/ Was 
a Ytry poor old Wom^E. We filid her oiebti^ed b)r Plutiircb. 

• Af to i»hat cefricerns HtfCilfe (*fays that autaeir) 2r'«<? t^e fiory of 
ier interTZXinhg 'The(huh In this k^edittdn ; it Jeems h he'not'alto^ 
gtther -v9td of truth ^ ftrr fnrm htHtce th\f people rokjid about y faieting 
upon a certain daj^ offered -a Jacrifice, ^hichthey chlhd H^ckleilaih 
/©. Jupiter Hecalion, /» honour ^ Hecale, nxjhom, by a pleajing 
difkiftuHHJey they edited Heclleh"'! ; iecdufe^ wuhen Jhe entertained 
Thefeus ^while ht wjas but a youths Jhe^ as t^e cnfloh of ompebpU 
is, called and carejfed him byfuch diminutive names. 

Life ot Thefekr. 
Ovid klfy fpeaki <ff heh 

"Gky nhrid ijfhy Mclsiltn 5 nulfa tfti pttf cephrh Iron, 

Nempe quod alter egtns^ altera phkper eraU , ' 

,. . RemediaAmoris^ V. 747. 

Not Hecafe or his chuld arrive 
At Ifymkn^i IPvK i^o^ ^o^g they Hid furvive : 
For both were- poor ^ T^ff . 

Th^ reader will find niore on this Tubjefi in Callus khodoginus^ 
LeBiones Antique, Lib. xxx. cap, 1 1, where this paflage. of /*/««/«/ 
U cite'di aiid commented iipOii at large, and profeiledly explaine<!^, 

F 4 Moft 
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I 

As young and fi^ir as now ;— And while you fleece 
Others, you'll be ^a gain to me, without 
Farther expence of mine. 

• \- Gym. The gods fo grant it ! 
^ Bawd. Without your help, the gods themfelves 
can't do it. 
Gym. By Hercules ! - then, I'll do my beft endca* 
vours. 70 

But amidft all this chat, my dear Siknium^ 
(I never faw you (adder) prithee tell me, - 
Why fo averfe to mirth ?-r-You do not heed 
Your drefs as {leretofore — How deep you figh ! 
And then fo pale — Speak, tell us both the matter, y^ 
And how we may aflift you — Don't o'erwhelm me 
Thus with your grief, your trouble and your tears, 

SiL. I am uneafy, my Gymnafium^ ill, - - 

And pine away^^ — My fpirit is deprefs'd. 
My eyes are painful 5 and I feel a faintnefs— 80 
What (hall I fay, out that my folly drives me 

To this fad ftare ? 

Gym. Be then your folly buried 
.Where it arofe— 

Moft of the other editions itzd: Hecate for Hecata^ (he name the 
comnsentators tell us Pro/erpine was called in the infernal regions. 
But which«ever reading i* adoptedyth^ ]3\ea;)ing is the famej 
Tou twill ne*ver he poor and old* 

Vi 6S* As young and fair €L5 noiv: — ] The original is, 4ttatulam 
ehtinehisi a word often ufed by our author to fignify li/e.^ 

''V* 77. '-^your grief, &c.]' The original is, lacrjmis iuis mihi 
exercitum imperarf. The commentators obferve, that exercitm here 
means pain and trouble, M. De VOewvr'e thinks Flautus intended 
8 pqn, between exercitus in this fenfe, and that of an armjiy 

• ••' 

-.:'-•■ • : Sit, 
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Siu Whatfhallldo?' 
» ^ Gym. Why, hide it 

Inly, i' th* deep recefTes of your breaft : 
Be confcious of it to yourfelf alonb* 85 

' Let none clfe know it. 

SiL. But I've pain^at heart— 
GvM, What's that ? From whence have you this 
pain at heart ? ^ * 

Pray tell me — For the men fay, that a heart 
Is not in me, nor any other woman. 

SiL. If any heart I have that can feel pain, 90 
It pains me — If I've none, I feel however, 

Pain here- > [pcinting to her heart.'] 

Gym. The girl's in love I 

S]u Is love, I pray you. 
So bitter then at firft ?— 

Gym, By Cajior / love 
Hath both its gall and honey in abundunce. 
Sweet to the taft—But in't we fwallow bitter ' 95 
Ev'n till we loath— ^ — 

SiL. The malady with which 
I pine, my dear Gymnajiumy has that form. 
Gym, Love's full of treachery. 

Siu So he makes hirf Ipoijs 

On me 

Gym. Take courage— Your difeafe will mend. 
. SiL. I truft it would, were the phyfician pre- 
fent ' I op 

That could apply the medicine to this malady, 

V. 98- — y& he makes his/poils] The original is^ h mepecftle^ 

ium/actt. Peculare; to rob, defraudt or de/fciL 

%. 
V. 100. ^^'wtrttU fhyfician ^refent\ meaning her lover Alcefi'-^ 
marcbus. 

Gym, 
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Gym. Oh! he will Come— — 

SiL* A tedious word, h© will. 
To a ^irl in love, uillefs he coriie indeed. 
But 't'is my fault I am tornvetited thu'sT; ' 
Who ftill h^ve wifliM with him, and him albne, 105 

To fpend my days. 

GvM. Well it becomes ^ wife 
To love one man ; to wear out life with him. 
To whom flic once is married— But with us, 
A courtezan is like a wealthy town ; 
Which cannot get a livelihood alone, 1 10 

But wants a multitude. 

Sit. Pray mind the affair 
In hand— -Pll tell you why I fent for yoU. 
My mother, finding n\t averfe to the name 
Of courtezan, and, fince I -had in all thingi 
Obey'd her will^ comply*d with me in this, 1 1 5 
To let me live with him I Idy'd fb dearly. 

Bawd. In troth, tlie more fool fhe!— But haVc 
you never 
Kept company with any man ? 

SiL. With none 
Except Akejimarchus : neither has 
AftOther man injured my chaftity. - 1 20 

Bawd. And by what arts, I pray you, did this rtiart 

Gain your good grace ?-^ 

SiL, At Bacchus^ feaft it^was — 
My mother carried me to fee the fliew.--* 
As I return*d^ he from "his fecVet ftand 
Had ey*d me to the door — And from that time 125 
He by endearments, entertainmendl, prefents. 
Engaged at once her friendfhip and itty bwh. 

•J- . * 

V. 122, Jt Bacchus* /hajf] Per Dionyfia, This has been cx- 
ylllin^d in the courfe of this work. ^ 

3. • Gym* 



A C t I. S C E ]^ E I. 75 

Gym. Would any one procure me fuch a man, 
rd give a good account of him, I Warrant. ' 

SiL. WKat need of words ? ^-* A mutual inter- 
courfe 130. 

X Began a mutual paflion 'twixt us both. 
Bawd. O my Silenium ! 

SiL. What? 
©AWD. You fhould feign love, ' 
Not feci it ; if you do, immediately 
You'll more regard the welfare of your lover 
Than of yourfelf— — 

SiL. -Ay, but he fwore, in words 135 
Moft facred, to my mother, that he*d marry me \ ' 
But now another is provided for him, ' • 

ALemnian^ his relation, here hard by. 
His father's meer authority has done it. 

T y* 1 39« fttsfather*s meer authorityy &c.] The Athenians fcatt 
enaded a iaw* that the neareA relations of orphans fliottld be 
obliged to marry them. This we find allvided to m Terence. 

'-— — Hac^irgo orha eft patre^ 

Hie mem amicus illi genera eft prBXumu$ ; 

Huic leges cogunt nubere hdnc « ^ ■■ ! 

'- AMfhi^ Aft IV. Scene V. V. ifc 

• The father** dead — This friend of mine, it feems. 
Being her next relation, by the la\y, % 

Is ibrc'd to marry her——— Col maw* 

In a note on whith pafTage, that geatlemaii oWerres from 

M. Dacier^ ** Thai; this appears in many inftances to have beea 

•* a law in force with the Athenians, and was probably banded 

^ •* down to them by the Fhcenicians^ who originally received it 

*«' from the y^w/." ^ " 

Ahd every daughter that poffejfes an inheritance in any tribe of the 
children of f frael, ftjall be ^ift unto one of the family of the tribe of 
her father y that the children of Ifrael may enjoy e'very man the inhe" 
ritjmcer <f bis fathers. Numbers^ chap. xxxvi. ver. 8. 

And 



76 THE CASKET. 

And now my mother is difpleas'd with me, . 140 
That I return'd not home, on my firft knowledge 
Of his intended marriage with another. 
Bawd. Nothing's unfair in love. 

SiL. Permit, I prithee ! 
Your daughter to be here only three days ; 
And look to my houfe, while I attend my mother, 145 
W'ho has fent for me. 

Bawd. She's at your difpofal. 
Tho' let me tell yoq, they will be three days 
Of trouble and of lofs — 

SiL. Friendly and kind ! 
But, my Gymnafium^ if while I am abfent, . 
Alcejimarchus come, chide him not roughly. 150 

Howe'er he has deferv'd of me, I love him^ , 
Be gentle with him, left you anger him. 
Here are my keys-— And if there's any thing 
You've need of, freely take it-^I muft go— * 
Gym. You have drawn tears into my eyes. 

SiL. My dear, 155 
Adieu! , 

Gym. Of your dear felf take care.— Bpt do you 
Go off fo mUch in defliabille ? 

SiL. 'Tis fit 
My drefs fhould fuit my fortunes— 

Gym. But take up 
Your roJ3e at leaft— 

SiL. No, let it drag 5 myfelf 
Am drag'd along—- . 

» - . ■ 

V. 141, That 1 return'd not hcmt,] This looks as if Silenium 
had lived with thp young gentleman before. Yet it docs not ap- 
pCiir that this was cuilomary* 

Gym. 



\^ 
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Gym. Since you wil} have it foy i5o 

[taking up her robe. 
Adieu ! — Look to your health — 

SiL. Yes, if I cam 

[£y//5iL. 
Gym. Well, mother, would you any thing with me. 
E'er I go in ?— In my mind, (he's in love. 

Bawd. That's what Tm ever dinning ia^thy ears. 
Never to be in love — Go; get you in— ^ — • 1 65 

Gy^. Woujd you ought elfe ? 

Bawd.. Your health—- 
^ Gym. And yours — Adieu ! 

[Exit Gyia^ 

S C E N E 11. 
' Bawd. I am, fgr all the world, like half the fex 
That keep our trade— Soon as we've got our load. 
We prate a:way, and chatter mOre than need. 
This very girl, that's now gone off in tear^. 
Did Ttake up an infant, and expos'd 5 

In a lone lane, and bred her up as mine. 
Here is a certain youth, nobly allied — 
(Why Ihould not I, now I have eat my fill. 
And got my fkia full' freely, free my tongue — 
I cannot keep it, tho' fo great a fecret.) 10 

His father lives at Sicyon^ of a family 

V. 1 1, '^lifvet at Sicyon-^] Sicy^n was a noble and very an- 
cient city of Peloponnejus^ a part of Greecf, not far from Coriatb» 
It was, as the elder Pliny infortns us> famoas for (hops flored with 
metals of ali fortp. 

//■ [Dipaenus et Scyllis] Sicyonem fe contulere, qua diu fiat 
offcinarum omniufn metallorum f atria* 

Nat, Hift. Lib. xxxvi. cap. 4. 

Thefe men [Dip/e?jus and Seyms'] went together unto ISicyon, a 
place for a long time famous for (hops of all forts of metals. 

The 
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The nobleft there. — The youth grevr c^elperate. 

Loft in the love of her you faw in tears. 

And ihe of him — I made a. prefcnt of her 

To this MelemSy a good friend of mine ; 15 

Who oft had afk'd mc for fome boy or girl. 

An ia£»it, whom (be n^iight; pi^etend her own. 

Soon as I could^ I granted her requeft. 

And gsivc her this. — Wtenfhe had got thegirf^ 

She was dired^iy brought to bed of her, ao 

Without a midwife^ or child-bearing throes 5 

Unlike thefe fools, who bring it on themfelves. 

And then,, to make a fak pretence for having 

A child fuppofititious, 'Cwas, -forfooth. 

To flatter her gailarit,. fgme foreigner. 25 

We two alone are in the fecret ; I, 

Who gave the girl, and Ihe, who took her of me. 

Except yourfelves, indeed, [to the fpeSiators.'] This 

, . 'is the (lory. 

If any thing comes of it, you'll remember—— 

I muft trot homeward 3« 

{Exit. 



S C E N E ni. 

The P R O L O G U E. 

Enur ,AUX ILIUM.* 

Aux, How this old foul loves 
To tattle, and to tipple !— Tho' a god, 

*JuxiliHm^ which fig&ifies aidt hip, or ajpjlance, is here not only 
per(bnified) but made a god of : and, as M. Gueude'ville obfervesy' 
a god was neceffary to tell the fpediators the plot of the Comedy ; 
for the BaiJiid was acquainted with the fubjeft after the findings 

and 
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She has fcarcie'lefc me any thing^ to fay. 

She has' fbrejKalJ'd. the raarkct with her' prate 

Of this fgppofititious girl ; wheo', had (he 5 

But held ber tojague, I, who am.callM a god* 

Could have exp^aan'd it betcer—For my name's- 

Auxilium — Now axtend me, and Til tell' yoa 

How the plot lies.— At Siiyon were the feafts ^ 

Of Bacchus not long fince, to which, there came la 

A certain Lemnian merchant— ^FulL of wine 

And youth,, heja the ftrfeet, at dead of night> 

Comprefe*d a:girl^^Confciou5,.£oi^ fuch a crime 

What he defer.v -d,. he^ with his heels took iheltcr. 

And quick made off to LemnoSy.vrhcTC he liv'd. j*^ 

The girl was here, deliver'diof a daughter. 

After due time ;, and, ignorant of the man 

That did thcdcjed, her father's fervant made 

Partaker, of ber groje(a ; and tOihim- 

Gave the poor^ glrito: ba to death expos'd. 20 

and bearing (Sff* the infant Silenium^ but was ignorant of every 
thiog that was tranfaded before it : nor did any but a god, know 
the fecrety to the.difeovery of wbichheher* gives the Iwy. 

This Prologuer isi notr a? ufcml,. before the opemvg; of the 
Comedy^ Bat it* is, not thft only^ in,fl*ncc in. our authorw In 
Milet Glorio/ust or The BraggardCapfum^ the Prologue begins the 
fecond Aft ; and in Amphitryon, there is, a fecond Prologue, or, as 
tt^t^ Tfipg4«'TON has obierved^ rather a- kind' of cotrtitroattotT of 
the Prolog)!^^ w^ch- mabcs the fecond Scene of the iirAi Aftc 

V. 9; — tf/Sicyon nvere ihefeafts-^ See Note on V.' 16 of tKe 
laft Scene, 

V.11. A certmnXimxiVkXimtrchani^^'l i.e. Demiffff^ 

V. 13. tf>^/>/— ]; PJitnoftratft* . 

V. 16. — «/* a daugfjter^'^ Sileniom. 

Wi%. -^ ber father* s/ervant.^\i Ijanapadifciia* 
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t 

r 

This he ftrait did — This woman took her up— 
The ferVant cunningly obferv'd the place, 
The houfe, to which the bantling was conVey'd. 
The Bawd,, as you have heard her own, but now. 
Gave her the coiirtezan MdaniSy who 25 

As her own daughter, educated her 
In honelly an^ virtue — Now, this Lemnian 
Married a neighbour, and a ney relation. 
The wife was complaifant enough, and died— 
He, having paid ,due honours to her memory, 30 
Came hither, and was married to the girl 
He had comprefs'd ; and knew her fpr the fame- 
She told him, fhe, from the compreffion, was 
Delivered of a daughter, whom fhe gave 
Toafervant, to expofe immediately. 35 

That fer van t ftrait he orders to fearch out. 
If e*cr flie might be found who took her up : 
The fervant to this tafk applied himfelf, 
Affiduous to find out the courtezan. 
Whom he, from his concealment, had obferv'd 40 
To take away the child he had exposed. 
rU tell you now all that remains untold. 
And io difcharge my debt —A youtk there lives 
At Sicyon-y — his father is alive — 
This exposed girl he loves to excefs, the fame 45 
You faw but now go weeping to her mother : 
She pays his. love with that, which of all loves 
The fweeteft is, love mutual.— But fuch is 
The ftate of all things human, that no blifs 
Of man's perpetual— The father thinks 50 

To give his fon a wife — Her mother hears it. 



■ • 

V. 43. ^a youth there H<ves] * AlcefimarchuSi 
y» ^i. H^r mother ^1 Melaenis. 



And 
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And fends for her direftly to come home. 

And thus the matter ftands — Farewell ! and conquer. 

As you was wonr, with valour undifmay*d. 

Retain your old allies, fupport your new ones. gg 

Still your fupplies byyour juftlaws increafe. 

Deftroy your foes, and praife and laurels gather— 

And may the vanqui(h*d Carthaginians ftill 

Feel from your arms their proper puniflimcnt- 

lExit. 

V. 5 8. ^the n)anqmfiPd Carthaginians—] 
. From this paiTage, and another in The Cartbaginian^xK, feexns to 
appear, that both thefe Comedies were reprefented daring the 
heighth of the fecond Funic war. t - 

%* This A£i is, opened by SiUmumt who is properly the hero- 
ine of the piece ; a Bawd, who had given her to Mtisenu; to be 
brought up as her own, and Gymnafium^ a courtezan, to whom (he 
had juft given an entertainment, in order to talk with them con- 
cerning her paffion for Alcefimarcbus, 

In the fecond Scene, the Bawd, who l^ad drank pretty freely, 
begins by way of Prologue, to explain to the fpedators the 
bufinefs of the Comedy ; and after mentioning feme incidentf» 
goes off rather abruptly, and leaves the condufion, to the god 
Juxilium^ or AJfiftance^ who fills up the third Scene, by way pf 
Peologub; the purport of which, like toomany of our author's, 
is to explain the plot, and open too many of the incidents before 
the piece is well begun. This ends the firft Aft ; and the inter« 
Tal is filled up with a converfation of Siltnium wi^h Mtlanhy her 
fuppofed mother, and the fteps taken by her to prcfcnt her being 
a^npe to Alcefimarcbus. 



End of the First Act* 
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ACT II. 

S C E N E I. 
Unter AILCESIMARCHUS and MELmilS. 

ALCESIMARCHUS. 

LOVE, I believe, was he who firft invented 
The tortures, vis'd among .mankind. — For proflifi 
I need not. look abroad : from my. own feeH^ngs 
1 have fufEcient ground for my conjedfcures; 
Jp. feeling mutual tortures^ \ furpafs 5 

All men^r-^'m tofs'd, tormented, agitated^ 

V. 6. ^Tmtofs^d^ tormented^'^\ Apaflagcfrom Euripides mzy^ 
ferye to illuftrate this ; and the reader may not be diTpleafed.to 
fee It quoted. la his Hipfolyiuh the Nurfe, fiippOrting^ her miilrcik 
Pbadra, thus exclaiins'. 

/I; up* ySip knQsTv, ntoLM Ito^ »Ji^ <ro/f 

TayJ ya^ tf^aAAn, h' « JfyJ xa«P<'«' • 

OCoa e Jifseusi to va^ovt Toh' uvov 

^ihrtpv ^y{^. Aft I. V. 177.. 

O ills of mortals ! O ye A're diftafes !' 

What (hall I do for you ? What (hall I not do !- 

For you, this radiant light; thUair, are ready— 

Out of the honfe too, are the covering* 

Of your difeafed bed. 

For, to coi/je hither was your ^vtry word. 
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Prick'd, rafck'd upon the wheel df I6v6; dfff raffed. 
Torn, fainting am I hurried' round; afnd thtii * 
My infftOft rrtind h in a thud, that whtre 
I am, I am not ; where I am not, there 
My mind rs : fuch are all my facukies, 
1 like and Kke rioti as the moment paiSrs. 
Fatigu'd in mind, thus does^ love draw me on, 
Purfues, drives, drags me, feizes and retains. 
Drains me to nothing -, and then gives me all: 1-5 
All that he gives, retrafts, and fo deludes me. 
From what he once perfuaded, nbw diffuades ; ■ 
What he diffuaded, hoWs out to my ch6ice. 
He tFcafe me Kke the raging fea ; and' wrecks 
My mTnd to madtlefs' ; — nor is there an evil 2to 

I do not feel, but that I cannot down 
And fmk outright. My father, in the country 
Detained nic fix days running at his feat there ; 
Nor could I fee the miftrefs of my fouL 

*Tis liCrrid t?o^ relate • . • 

Mel. D'.youbam us thus, 2-5 
For that at Lemms you've another miitrefs, 
Rich and betroth'd ? Then have her — It is true. 
We cannot number friends, or we'Sllth^ with you j 

Tho* to your charttbeV backi perhaps you'll haften. 
Soon will you change, and take defighl in nothing^ 
The prefent does riot pleafe you, but the abfent, 
Ycu think more* deaf ■iJ——> 

V. 9 My inmoft mind-^ The original is, mtnttm ianimi, the ffiitid 

•f thefotiJ'* The min\i is to the foul as the eye is to, the body. 

The fame cxpreffion we meet with in Lucretius 

Mem animi 'vigilat* Lib. iv. vcr. 'jSz^ 

Again, 

Ferturbata animi mens, in mceron. Lib* vi. vcr. i i8i» 

G 2 But 
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But I've no fear, our faith will ftand as firm. 
If you are wrung, you know whence it proceeds. 30 
Alc. May all the gods confound me !— — 

Mel. Take your wilh. 
Alc. If e'er I marry her my father gives me ! 
Mel. And me, if e'er I give into your arms 
' Daughter of mine ! 

Alc. And would you wifti, MeUms^ 
I Ihould forfwear my felf ? 

Mel. Sooner than I 55 

And my affairs be ruin'd, and my girl 
Deluded thus. — Be gone, and find out thofe 
Will truft your oaths — With us, Alcefimarcbus^ 
YouVe forfeited your title to our fricndflii] 
Alc. Try me but once— 



T 






• v» 



V. 39. Tou^nn forfiiteJ your title to our frienijhip, '\*^\it original 
i5« cottfregifti ttffiram. Licerillyy Tou have Srokt jour taify or 
ticket. They were, as Limiert obfervesj pieces of wood cat 
lengthways, £nd made to fit in (uch a manner that they might 
be joined together. The antients had many forts of them. Thofe 
here mentioned were the tejfera bofpitales^ tallies or tickets which 
gave a right to be entertained as a goefi. FUutus again mentiona 
them. 

. ■ fi it a eft tejjeram 
Cpnferrefi mii bo/fitalemt eeeam attuii. 

Paauiuj, ACtV. Scent II. V. 87. 

•'-—If this be fo, 

Compare my hofpi table tally : here 

See» I have bronght it with me— — « 

/ We find it mentioned too in EuripiJeu 

Smi; re riyntiiv evfL^o^^g 9* ipci^oi 9* <u. MeJeUf V. 6 1 2. 
o-'— "rni ready with a liberal hand 
' To fend to you my hofpitable tallies, 
Ia order that it may be well with you I 

Mel. 
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Mth. t\e irtadfe that tryal oft j 40 
Aftd have as oft had reafon ta repent. 
Aht. Nay, give her to m^~ 

Mel, I, in thig new matter^ 
Of the old proverb will avail myfclf. 
What i have given, 1 wilh I had not given ; 
And what I have Ifeft ungiven, I (hall not give* 4$ 
' Al€. And io^ you will not fend her back again ? 
Mel. Anfwcr yourfelf for me. 

Alc. Not iefad hei' tjo me ^ 
M^L. You know my refolution, Sir, already. ; 
Alc. Fix*d in the h*art ? 

Mel. You think that I attend not : 
' What you fay now ? 'troth 1 don*t hear at all. 50 
A Lc. Not hear? alas I then what id tote done ? 
Nx^tftJ^Think you of that-^You know your own 

affairs. 
Alc. Why then, may all the gods and gbddefljs, 
Superiour, middle, and inftriour deities. 
May Jum^ queen and daughter of high Joviy 55 
His uncle Satur n" ■■■ 

MEt, *Troth, his father rather* 

V. 49^ — /i&«r lafteftdfioi .*] The orl^iiial is, ^uin ego tt^meitiof- 
fHtiim. Commentiorii Pareut telli us, is^ ^o mind fim^tbing $lfi^ 
not to hearken to twbat is/aid* 

V. 55 . May Juno, ^ueen andjattghtir of high Jove,] Juno wa» 
£Aer and wife ^i Jufker^ aod not his daughter: Saturn was 
father of Jupiter and Junoy and not his uncle. Ops was the wif« 
of Saturn^ and not his grandmother. The commentators (ay^ that 
this confuiion is intended by Plautus to (hew the anxiety of the 
young gentleman's mind on being deprived of his miftrefs. And 
indeed he in fome meafure fays fo himfelf, y« 59. 

You're the canfe of all thefe blenders.^ 'U 

G 3 Alc> 
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Ai-c. May Qps the opulent, grandame of Jovi!' 
Mel. His mother fay 



ite^fai 



Alc. Ay, daughter,'uncle, Jove^ 
ifou mad me— You're the caufc of all thcfc blunders— » 
Mej-. Proceed, proceed — 

Alc. May I noc know your mind ? 6# 
Mel. Say on— I never (hall defift— Tis fix'd— 
Alg. Why then, may Jupiier^ may yuno^ Satum^^ 
May all — I know not what to fay — ^Yct ftay — 
Hear, woman — -Know, my rcfolution's taken. 
May all the gods, great, little, middle,, all, ' 6^ 
Curfe me ; ne'er may I live to give Siknium 
A fingle kife ! if I deftroy you not, 
your daughter, you, my felf, immediately — 
And then to-morrow morning, murder both of you. 
And afterwards, the third time I attack you> 79 
By Hercules ! TU quite demolilh you-— 
Unlefs you give her back to me again. 
I've faid it — So farcwel— [£>//. 

^ Mel. He is gone in. 

And in a rage — ^What am I now to do ? 
If fhe return, things are but wherq they were, yg 
Whene'er diflike comes on him, out of doors 
He'll turn her, and bring home his Lemnian wife— 
But I will in and follow him — In his frenzy 
He may do mifchief, if we are not cautious. 
In Ihort, as juftice is not to be had. 
When poor with rich contend, I would much rather 

V. 65* mMle, &c.— ] Dii patellariL The gods were dif- 
tingoiihed into greater ^ Ujfet^ Of middle ones, by the facrifices 
offered to them, each according to their rank. To tbofe of the, 
firft order, they made large oblations, and offered them in large 
difhes or broad pieces of plat^ To thofe of an inferior order^ 
ibey made lelT^r cfferings, and ia fmall platters. Limiers. 

Take 
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Take all my trouble in vatfi, than lofe my dlwigbter.^o 
But who's this haft*nmg hither ftrait ! On both fides 
Danger and dread attack and quite diftrad itic. 

[^ifes apart, 

SCENE ir. 



# t 



Enter L AMP.ADISCUS.. 

. Lam. I've foliow'd the old woman thro' theftreets^ 
And plagu'd her with my clamour — ^How Ibe's beea 
Upon her guard, and would remember noticing !— ^ 
How have I footh'd the jade ! how promised mountains F 
What arts have I not us'd, what tricks jiot tried! 5 
With much ado, I forc'd from her the truth. 
Upon my promife of a keg of wine* 

SCENE III. 

Enter PHANOSTRATA. 

Ph A. Methought I heard the voice of Lampadifcus^ 
My fervant, 'fore the houfe ! 

Lam. You are not deaf^ 
Miftrefs •,— i-you heard aright, 

Pha. Why are you here ? 
Lam'. To give you joy — • 

Pha. Well, wh^'s the matter, now ? 
Lam. But now I faw a woman quit thcfc doors. 5 
Pha. She that took up my daughter ? 

Lam. 'Twas. the fame. 
Pha. What foliow'd ? ^ 

Lam. I then told her how Pd feen her 
Take up my mafter'is daughter in the Hippodrome — 

G 4 Pha, 
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Pha. And lhew*d fhc any fear ? — 

Mel. [apart.] I trcmblo now. 
How my heart leaps ! — For well I recollect i O 

The infant girl was brought me from the Hippodrome^ 1 

Whom I've brought up my owh— - 

Pha. Say on, I pray— 
My foul's impatient to hear all your tale. 

Mel. [aparff] Would you could hear no more !— 

Lam, Then I proceed ? 
And with the daughter talk in terms like thefe 115 
Depend upon it, your chance-mother here, ^ 

Calls you hers, meerly left you Ihould defert her. 
She's but your nurfe, then think her not your mother. 
I am the man recalls, and leads you back 
To opulence; where you may place yourfelf 20 
In a rich family ^ and your father may 
A dowry give of twenty talents with you. 
Nor will you here, after the Tufcan mode. 
By proftitution be obliged to obtain 
A dowry/' , ' • 

Pha. Is (he, fay, a courtezai^j 25 

That took her up ? * - 

Lam. She was a courtezan-^ 
But I'll unfold to you the whole affair — 
I had juft brought the girl by my perfuafion 

To' my opinion : when, with, tears, intreaties, 

^ . . . •' 

V. 14. — I proceed? &c.] There are many varioas readings of 
this whole pafTage. Some lines are fuppofed to be loft^ which M. 
De UOeu<vre fupplics- from the Variorum, publiibcd by Gronovius : 

which edicions we have followed. 

.V ^ ' ■ . . . .s 

V. 23. ^ after the Tufcan m(fdel\ It was ufoal for the young 
wom^n of Eiruria or Tufcavff ta gain their marriage portions by 
proftituiioD* ' Marolles. 

Clafping 
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Clafping her knees, th* old wom^n bcgg*d and pray'd 30 
She'd not defcrt her; — fwore in facted terms 
. She was her daughter, and. {he had given her lifjr. 
Her whom you feek, fhe cried, I gave tp a friepd. 
To bring up as a daughter of her own ; 
And fhe is ftill alive — Where is Ihe, fay ? , 35 
Infifted I— 

Pha, Preferve me, gods ! I pryy. 
Mel. {apart.'] But me you have undone. 

Pha, You ihould have alk\l 
To whom fhe gave her— 

, Lam. I did afk— :She told me, 
She gave her to the courtezan MeUnis^^ 
Mel. [apart.'] He names me too ! — Undone!— 

Lam. When fhe was filent, 40 
I qpeflion'd the old woman the nttt moipent. 
Where lives ihe, faid I ? — Lead — Shew me {he l^oufe. 
She's carried oflF, fhe cries, and lives abroad. 
Mel. [apart.] That brings cold water to ^ faint- 
ing wretch. 

V. 44. Thai brings cold <watfr &C.] The original Is, ^^pai 
squa/am'-he Jfriftiles *waier on me. The metaphor is taken from 
the caflom of throwing water upon perfons in a fainting fit, in 
order to bring them to themfelves, Plautus again ufes, pretty 
much the fam^ n^anner of exprei&ng himfelf, 

PiSus ardens mihi afperjifti » f 

Epidicui^ Aft IV, Scene I. V. 2\. 

— a littl^ ^rop of healing comfort 

Has cool'd the burning heat within my bofom. 

Animo nude eji^ a^uam <veltm 

Ampbitruo, Aft V. Scene I. V. 6- 

Tm fick at heart now-wonld I had fome water — 

TpHORKTOJr* 

Lam. 



I > 



^ THE CASKET. 

Lam. WhereV. flic's gone, wc (hall purfue her— 
What! 
D'yoti trifle wkh us ? — ^Your deflfrudion's near — 
N»t thus far off, by Hercules ! — 1 infiftcd, 
^Till the old woman fwore, fhe'd fliew the place, 
Pha. 'Twas wrong to let her go— 

Lam^ O ! (he is fafe— 
But faid, there was a certain female friend, . 50 
Involved with her in this affair, with whom 
She'd wifli to meet — ^I know that (he will come. 
Mel. [apart.] She will difcover me, and in her 
diftrefs 
Involve me too. 

t^HA. What am I now to do ? 
Lam. Go in •, and keep your fpirits up, be fure. 55 
If your good man come home, bid hitri ftay there 
In cafe I want him, that he be i' th* way. 
} miift run back again to the old woman. 
Pha. Take care now, Lampadtfcus-n^ 

Lam. Never fear, 
ril give a good account of the affair. 60 

Pha. My hopes are in the gods and you— 

Lam. Andmine^ 
That you may fee your daughter fafe at home. 
Mel. Stay, ftay, young man, and hear me— 

Lam. Is it me 
You fpeak to, woman ?— 

Mel. You — 
Lam. Whajt wo\i14 you with me? 
For I am very bufy— 

V. 48,. 53. ^Jhe^d fienv the place, ^c.] Of diefe paflages 
there are many various readings. We have followed the Delfbin 
by Ml De UOeuvre. ' 

M^L, 
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Mnu Who lives here ? 65 

Lam* My rr^ter Dempho.-^ , ' 

Mel. Is it the fame 
Who has betroth'd his daughter to the youth 
Of fuch great weakh, Akefimarcims ? 

Lam. H^. ' ' ' 
f Mel. What other daughter are ^oufearching for? 
Lam. rU tell you. — His wife's daughter, tho* ■ 
file's not • ^o 

The daughter of his wife » 

Mel. What riddle'sr that ? ' 
Lam. Know then, my mafter had another daughter. 
And by another woman— 

Mel. Yet but now 
You furely faid, you were in fearch of one. 
Daughter of her you talk'd with. 

Lam. True, lam. 75 
Mel. Then, prithee, fay, how this^can bethefirfl:,; 
Who's now his wife ? 

Lam, You weary me with prating. 
Woman, whoe'er you are— The middle woman,. 
Who was his wift, he had this daughter by, 
Giv'n to Jlcefimarchus ^Th\$ wife died-^-^ $0 . 

You take me now ? u . ? .i i ■ 

Mel. I underftdnd that well. 
But how the firft is laft, the laft is firfl: 1 
This. i$ .the knot I would untie ■ 

V* 78. — ns mJdU nLotnany] The origijBal is, medkxumamt 
tb« middle woman* though, his £rii; wife, and mother of the 
diifcghter whom he hs4 betrothed to Aktfimarcbus^ whom he maro . 
ried— he h.ayiog had /'i&iivsr^rara. before, as a woman » not as a. 
wife, till now ; afterwards hia firft wife (the ntiddh n/oomanf though 
there were bat two) being dead. 
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» 

Lam. Truth is, 
He had this dame before he married her— 
^She was with child by him, and brought forth a 
daughter, 85 

Whom, yet an infant, (he expo$*d — 1 am 
The very man exposM her — But a woman. 
Some other, took her up, while I look'd on. 
After fomc time, my mailer weds the mother— 
And 'tis that daughter we arc now in fearch of — 90 
Why lift you up your hands and eyes to heaven ? 

Mbl. Pfpcccd TOW, wjiithcf you fo faft werp 
going-^ 
I ftop you not — I fee the whole affair—? 

Lam. Thanks to the gods, or elfe, you'd ne'er have 
left me, [ExU: 

Mel. However ill inclined, • tis now my bufinefs, 95 
Spite of my teeth, to be an honeft woman — 
The fecret's out ; and better 'tis for me 
To make friends here, than have the bawd detedt me, 
I'll hpme, and bring Silenium to her parents. \^ExiL 

*** This A^ is opened by Alcefimarehut : who, after defcribing 
the anxieties his love for Silenium had engaged him in» is joined 
by Melanis ; who, abfolntely refuting to gratify his pafiion by 
giving up Silinium to him, he, after many execrations, goes. ofF 
with a^ threat to deilrojr hin)fe]f. Mel^nis goes apart, and gives 
way to LampadifcuSf the fervant who had expofed Silenium ; and 
who, in the (econd Scene, gives an account of the fleps he had 
taken towards finding out what was beconie of her. The entrance 
of Pbawflrata \ih miftrefs, makes the third fcene; who receives 
from hiip the detail of his coinmiffion. MtLenis finding (he was 
di(covered, and that fooner or later (he muft fall a vidim, refolves 
to make a virtue of neceffity, and wi^h a ^od grac& td" reftort 
Silenium to her parents. The time e^n ployed foe. the difpofai of 
|be girl, fills up the interval pf (hit a£t« - « • 

End of the Second Act» 
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S CE N E I. 

Eater MELJE'SIS, witbacajiet; SILENIUM, 

and HALISCA. 

HALISCA. 

I'VE told you all — ^Now follow, mjr StUnium^ 
To thofe, whoVe better claim to you than I. 
Tho* I (hall mifs you mucK, PU reconcile 
My mind, to what conduces to your good. 
Here, in this cafket, you fhall find the toys j 

Giv*n me by her, who left you with me firft j 
By which you might more eafily be known. 
This calket take, Halifca : [giving //] and with fpeed 
Knock at that door, and let them know, I beg 
Somebody would come out to me direftly. lo 

V. J. ^the «j'] cripundia. Stt The Shipwreck^ A€i IV. 
Scene IV. Vol.11. V. 56 of this Tranflation, note. To which 
we fhall only add/ that on this circumftance, in this as well 
as in that Comedy, depends the di/covery which is to follow. 



SCENE 
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•SCENE II. 

t Enter, to them ALCESIMARCHUS, -with bis 

fword drawn. 

I 

Alc. Death take mc to thy arms, kind loTuig 

friend ! . . 

SiL. My mother, weVe undone ! 

* Here Pareus makes a oew Scene ; we think not at all lat^ 
(troperly, and have th^eibre fbllowed Eim. 

t Enter Ai^cBsiMARCMtrs luith bU/vjord drwutn,'] HaR'A<:B ia 
Us Epiftle De Arte Pottka^ V. 94. obicrves, that 

Inttrdum tameh et tfocem Comesdia totlit^ 
R^ Iratttfyue Chrcmcs tumidtr dilrttgat ofTm 

Yet Comedy foBictinres her voice may raife. 

And angry^ Cbrenes rail' in f«^Iting phrsfd. FftANcif^* 

On which that gentleman obfcFires^ ** Ttfat Comedy kafh paf- 
«< fions in common with Tragedy ; asd then it may imitate tie 
<* tragtck flylc. We may thereforo iay on this oecaifon what 
<« ^intilian'does of eloquence :'* 

Omnis eloquentia hahet aliquid commune : id imitamur quod com-^ 
mune efl. 

Every fpecies of eloquence hath fomething peculiar to kfelf j 

that which is peculiar let us imitate, ♦ . 

... .' 

And here we would alfo obferve, that this muft undoubtedly 
refer to fome Comedy' in which Chremes is the name of a cha- 
ra6ler. Elfe this charadler of Alcejimarcbus through the whole 
would be at leafl as proper an in (lance. 

Ben Jonfon too has taken notice of this chara6ler ; and fome- 
thing in the fame manner. 

Mix IS. *< Ii> good faith, figniot, your author hath largely 
<* OQtdript my expectation in this fcene, I will liberally confefs it. 
« For when I faw Sordido fo defperately intended, I thought I 
«* h^d a hand on him then. 

CoRDATUs.-** What? You fappos'd he fhoold have hung 
** kifni«l£ indeed. 

MiTIS* 
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AiiC. Here fcall I ftrikc^ 
Or on the left fide, here'— 

Mel. [ioSit.] The matter, child? 
SiL. See'ft noij Alctjimarehus^ with his fwQrd—' 
Aie. What art about ?•— Why this 4cky ?— i^it^ 
quk 5 

The light at once 

Sf L. Run, run — Befecch you, help ! 
Left he deftroy himfelf — J^H alisc a running to afift^ 

drops the cajket. 
Alc. My goddefe, fafety. 
Sweeter thai^ falety to a wretch like me ! 
*Tis jrou alone, whether I will or no, 
'Tis you, prcfervG my life.' ■ ■ 

Mel^ Gould you've been guilty 
Of £bch adlfcnatafi? 

Alc. IVe nought with thee. la 
Itead am I to thy voice — But here I have her -, 
Nor will I ever lofe her more*— By Hercules I 
She's here, and rivetred to me for ever. — 
Where are ye, flaves ? — Soon as I have her fafe 

MiTis. <<Idid, and had fram'd • my objedlion to it xt2Ay^ 
•* which may yet be very fitfy urg'd, and with fome neceflity 5 

for tho' hisL purposed violence loft the efFc6l, and extended not 

to death, yet tht;, intent and horror of the objedl was more than 
•* the nature of Comedy will in any fort admit. 

CoRDATus. •* I ? What think you of Flautus in his Comedy 
** called Cijiellariaf then ? where he brings in Alcejimarchus with 
".a'drawn fword, ready to kill himfelf, and as he is e'en fixing 
•• Klsbreaft upon it, to be reftrain'd from his refolv'd outrage by 
'• Silenium and the baiJudP Is not his authority of power to give 
•* our Scene reputation ? 

MiTis. " Sir, I have this only evafion left me to fay, I think 
** it be fo indeed ; your memory is happier than mine." 

E*uery iXian out of his Humour , A^ III. Scene VIII. 

I Over 






96 T H E C A S K E T. 

Over the threfhold; bolt, bar, chain the doors. 15 

^carries Silenium into the boufe^' 
Mel. He's gone, and born her in! — FU after him. 
And tell him the whole tale : if any thing 
Can calm him, and from his refentment fave n[le; - 

\Exit with Hal ISC A. 

%♦ This A A is opened by Mileenii ; who enters wixh Sileniump 
to whom (he ha4 been relating all ihe knew ; and in her hand the 
tzfktl which contained Tome toys which the perfon who brought 
Silenium to her» had given her» that by them (he might more eafily 
difcover her parents. This caiket (he gives to her fervant Halt/cm 
to hold) and is going into Demifbo\ houfe to make the difcovery : 
when they are fuddenly furprized by Alcejimarchus^ who in the 
fecond Scene, enters with his fword drawn, and is going to kill 
himfelf; which, SiUmtwt, Melanit and ^iz/(/^a running to pre- 
¥ent» the latter accidentally drops the ca(ket» Mcefinarcbus thus 
ixnexpededly meeting with his midreiis, is reconciled to life, and 
goes with her into the houfe. Melanis and Hali/ca follow them ; and 
this interval is taken up with the fomner's relating to Akefimarchm 
idi (he knewy in order to fecure herfelf from his refentment. 



End of the Third Act* 
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SCENE I. 
■ Enter LAMPADISCUS. 

LAMPADISCUS. 

Il^ev^r .knew PU? worthier fif the torture 
Xiiaii^fihis qW j-arfe ! — What !— To deny point- 

AX\S^\d CQofcfs'd !---JBiut fee, my mtftrefs comes ! 
What's here.?— A iaflccx! — trinkets !— -What means 
' this?— > 

UpPf^S ^^ ^^^/ viii^icb ^Ialisca i^^zi dropt^ 
Nobody's nes^r— PU play a cbildifh trick ' 5 

And ftobp to it — » [taking up the cajk^. 

£»/«■ PHANOSTRATA. 

Pha. What att aboot, Lampadio ? 
Lam. This caikct, Miftrcfs-^Was it from our 
. houfe? — 
. For here I topk it up, jt* at .the doQJ'-^ 
Pha. What news frpin.theold woman ? 

; . / ' Laai. N^ws,! There's nof 

On ejwth fo vile a ^^de— Wby> ihe df ^i®^ .^^ 

Each,circurp(t^ncethitihe cqnfeft'd butijiow— * 
^ And ffiali 1' let the jade delgdc nje , thus ? 
^ Na— III die any death rather than bear it* 

# ■ ■■•• ■•■'^' 

V. 6. And ftoop tc it-^^ WehavetrJinflated this paflage accord- 
ing tadi#^tife given to kill the Dtlfbin edition, tdmbln ^^ 
it another turn, and^ t&at no very cleanly Qhe« 

ypt.JV. H Pha. 
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Pha. Gods ! I adjure you! [looking in the cajket!\ 

Lam. "Why call on the gods? 
Pha. Save us ! 

Lam. What is*t ?— 

Pha. Thefe arc the very trinkets 15 
Along with which you exposed my girl to die. 
Lam. Art in thy fenfes ? 
Pha, \Jiill looking at them.'] TheyVc the very fame. 
Lam. Perfift you ? — 

Pha. Yes, tlie fanie—r [JUll looking at them. 

Lam. If any woman 
But you had faid it, I had thought her drunk. 

• Pha. I fpeak not idly. No, by Caftors temple — 20 
Say, whence fliould thefe things be — This cafket, fay. 
What god could lay it 'fore our very door ? * . 
Sure, facred hope, on purpofe at the inffant. 
Comes to my help in perfon — [^heyftand apart.] 

S C E N- E II. 

Enter H A L IS C A. 

Hal. If the gods 
Lend me not help, I am Luidone — Nor kno\fr I 

Where to apply, fo vex'd toi I in mind. 

I dread my back, Ihould but my miftrefs know 

How carelefs I have been Did I not here, 5 

Before thefe doors receive, and in my hands . . 

Hold faft the cafket ? — Where it is, I know AOt j 

Unlefs, as I imagine was the cafe, I dropt it .. 

Juft hereabout— Good folk, fpeftators, fay, ' ^, 

Has any body found it.? Ta'en it away ? * . 10 ' 

Qr who? — t pray you, this or that way, weal .he ! — 

But I am ne'er the wifer to alk thefe. 

And 
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And vex nlyfelf— They're fure to take a pleafure 

Ia the misFortunes of our fex — Pll mark 

If there ar#any footfteps •, for the caflket, 15 

If no one has been here fince I went in, 

Muft have laid here — And what's this here ! — 'Tis 

gone — 
^I'is loft I feaf — TJAhappy, j^arelefs wretch ? 
*Tis gone — And, by the loC^ Vtfi loft myfdf. 
But ril go on as I begun, and fearch, 20 

Within, I fear— Without, I dread™On all fides 
I am unhappy—Lot of human kind I-^ 
Now is the man rejoicir^ who has got it, 
Tho' of no uW to him, it may to me — 
But I Iqfe tinie, while! negleft to look— 25 

Halifcay mirid, look at the earth-— Look down, 
And, tracihg with your eyes, conjefture Ihrewdly. 
Lam. Here! .miftrefs! — r- 

Pha. What ? 
■ . Lam, This is the very pcrfon- 
]^A. What perfon ? 

^ Lam. . She that dropt the cafket.—- See, 

She's feeking,'.ir) the very place it fell. 30 

'# Pha. 'TisplaJil 

Hal. Here, here he went — I fee the mark 
Gn this,fide, of a flipper.in the duft— • 
I'll trace it this way— Here he ftood and talk'd' 
With fome one elfe— Here, in this very place 

V.fjfe. ^Loi of human hn^f^] The original is, itto funt 

homines mi/ere miferi. In dead of illo^ fome editions read hilloy ab 

billum^ res nihili^ a thing of nothing. If ^o^ the fenfe will be, 

Jk* how often art *we unhappy for nothing F But we agree wijh Limiers 

in his note on this paCrage, and have tranflated it accordingly. 

y. jzi^-ofajlipptr—l The original \i,fi<ci, of a1}u&in. 

• B. ir The 
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The.buftle rofe— He did not enter here— 25 

But here — he ftop'd : and at this place went out— 
Hierc was a conference-— The marks (bevtwoo— 
What! — what ace thefe? — ^Bat here's a finglc iooi* 

ftffp«~ 
He goes out there — ^Let me confider it*— 
Hither he went from thence^— rHe prfsM no fiirther. 40 
'Tis all in vain— What's loft, is loft~-My fldn 
Lpft with the calket — ^I'U go in again — [gpi^^' 

Pha. Sftjf, woman. — Here are they woyld ipeak 

with you. 
Hal. Who calls me bacliP 

Lam. Who calls you ? — A£ood woman, 
- And a bad. manp-— 

Hal. ,Away with all that's bad : 45 
1 want the good — [going.'] Yet, whoe'er calls me 

• back, 
iCnbws better what he'd have, than I who'm call'd — 
I will return-'-[/^ Lam.] Have you feen any one 
Pick up a cafket hereabout of trmkets, 

"V^ l^. The huPle rofe '^'^ Moft of the eiHtioii^ read /«r j^. Bat 
tBat of Jldus and Parens read tnrbu ; wfakh HtMliog is here foW 
lowed. 4|S '^ t 

V. 41. *Tis all in vain^'] The original is^ a^iuit rem ago. 
Rem aSam agere is a proi^erbial expreflldn, afcd to figmff^ to 
' labour in hain*. See. Erafmui\ Adagio^ Chil. i. cent. 4. fe£^. 70. 
In this fenfe it is ufed by mapy authors. Cieero^ Terence^ Lity^ &C. 
See otfr author again, Ffeudohs^ Ad f . Scene III. V. 28. and 
the. note oa that pafiage» V. 4;.. 72^ Cheats Vol. III. oTthis' 
tranflation. ^ 

V. 41 ,'42. — m^Jkin loft with the emjk$t.'\ Halifia meant thatlhe 
(hall lof^; her Mtk^ or, in the i^ulgar phrafe, loie leather^ by being 
fcourged for her carelefsnefi in loiing. the caiket* 

V. 49. Pick up a cafiet'^l The original i», fuarti^ which 
Partus tills us, fox&etimes iff ufed in the fame fenfc sa^^utrere. 
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Th»t J, unlucky, loft ?™For in my fright, 50 

While we all ran to ftop Alcefimarcbus 
prom an attempt \jpon his life, I thipk, 

I drop'd the calket here 

^ Lam. This is owr woman. 

♦ Miftrcfs,n« US attend-^ — - 

Hal. Tm quite undone!. 
What anfwer to my miftrcfs, who with care 55 

^ Gave it in charge, as the beft means by which 
Silenium might her parents know again % 
^The girl my miftrefs brought up from a Cjhild, 
Whom from the courtezan flie had- 

Lam. She tcUs 

• • • • . 

Our very tale — And, givii^g us thefe marks, 60 
Knows where your daughter is — 

Ha-l. She does — And now 
Moft willingly would give her to her parentsr— 
You*re abfeqt, friend, [/^ Lam.] and minding other 

matters-— 
I cbmmeod mvac to you - 

I4AM. They're yours Tm minding. 
And all you fay, I fwallow like my food — 6^ 

I only anfwer*& by the. bye, to a queftion 
My mift;rc& a(k*d-rr»— Now I return to you — 
If you havic i>ecd, fay ; aiid cQoima^d my fervice. 
What was you feeking ? — 

lucrifatere^ adififci^ to acquin, to turn to profit^ to obtain. And 

cites from Ermht-"^ 

ffautifyui mart fm/erfntiius 'fjkfim* 
Limtrs tbe^^fore h^s tranil^tcd it trotevtr ; and ^vc have rendered 
it, hf fo»n4* Lambin,xfisAi acquirtrt in his <cxt, and contends 
j^iich in his notes that it is the right reading. 

V. 65, '^l/fivall^ Hie fftyfiod-^] Sec AMaria^ or Tbt Uiftr^ 
Vol. II. of this trandation, Aa III. Scene VL V. 68. ^ote. 

H 3 Hai,, 
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Hal. Friend l—Good lady too ! 
I greet you — 

Pha. And we you — What are you feek- 
ing? .70 

Hal. Why, I was tracing out the marlAof fome- 
what. ^ .« 

I've fome how loft — 

Ph4. What is it? — fpeak — What is it? 
Hal." Something— a lofs to fome~But to our^ 
family 
A great concern — 

Lam. a flippery chdp^ L doubt— 
And ay—Ha !— Miftrefs !-- 

Pha.' So Ihe feems, by Cafierl'j^ 

JL,AM* She's like a vile and curfed animal • • 

Pha, What animal ? 

Lam,- A caterpillar (he. 
That in a vine kaf winds itfelf about ; 
So winds ftie in her ftory — Say, what feek you ? 
Hal. Acalket, youth, juft now efcap'd from me. 8© 
Lam. Efcap'd! — You fliould have got aj larger 

cage. 
Hal. The prey was not fo great — 

• .^Lam, a wonder tl^at! 
A little caflcet holds much money's-worth, ; 

Pha. I^et her go on — • .... 

Lam, She has my free leave to do fo, 

» 

T 

V. 80. — Touth — ] Jdplefcetun M. Gueude'vllU cenfures PlatUus 
here for an overfight ; a flight one indeed, he calls it, in making 
llahfca addrefs Ldmfadift^us by the term young man^ when it ap- 
pears that he was a man grown up, when he expofed Siienium^' 
But he might have reniembered, that ihe Romans called every 
m^Lic adohfiensf youtt^ man, till they were turned of forty year* of' 



A C T IV- SCENE II. 103 

Pha. S^y then, what was within ? 

Hal. Some childrens toys. 85 
Lam. Here is a certmn man knows where it is — 
Hal. And here's a .certain woman, would ..be 
thankfuj, 
'V^puy Ife produce it-T 

Lam. But this certain man 
Expefts to be rewarded for his pains, 

Hal. Ay, but the.woman has not wherewithal, 90 
Who has loft the ca(ket-r 

Lam. He demands fome money. 
Hal. He may deriiand it, but to little purpofe. 
Lam. He will not, woman, give his pains for 

nothing. 
Pha. Have done your prate — 'Twill be to your 
advantage, 
I do confefs, I havemyielf your calket. g^ 

- Hal. Salvation's felf be with you ! But where 

isit.^ ■"..' 
Pha. ''J'is here, and fafe — But I would talk wim you 
Of tW^ my great concern — And here I make you 
Parta^rof my happinefs 

Hal. What mean you ? — 
Who ^re you ? — ^ • ; . • . 

Pha. Pm the mother of that girl, lOo 
Who had thefe toys about her when expo^'d. 

Hal. And do you then live here ? - - * 

Pha. Your guefs is right. 
Byt I befeech you, woman, to the pbint. 
And lay afide all circumftance — Speak out—* 
How did thefe toys, come firft into your hands ? 105 

* t 

V. 96. Sahaiion's Jelf-'l See The Capti<vesy Vol. I, of (hit 
trannation, Adilll. Scene III. V. 18. note. Second edition. 

H 4 Hal, 
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Hal. They iwerie my miftrcfs* dioghtcr's. 

Lam. That's a lie-^-'i 
They were my miftrcfs' 'property, not yoors. 
Pha. Potf c imerrtipt her— 

I^AM. I ftm dumb—* 

« 

PhA. Goon, 

Woman •, and teH me where the owner is-— 

Hal. Here in the neighbourhoO'd-r- iio 

Pha. fty PoU^x' tepiple ! 
My huftand's fon-in-Uw liyeS there-r- 

Lam. Moft true— r 
Pha. Still are you interrupfing me ?~Go oh— • 
What do they call her «ge ? 

Hal. Juft fevcfpteen, 
Pha, She is my d^ughier then — 

Lam. Her age confirms it, 

Hal, All that you fought, you've found-'-PH feek 

my nriftfcfs — 115 

Lam. They've all they want— rPfl feek a rpiftref^ 

9 top— 
Pha. I've found my daughter, whom with care) 

I fought for. 
Hal, Safe to return, what once is given in truil, 
Is juft and right ; elfe, the benevolent 
Suffers, who did the kindnrfe? — This our found- 
ling, ' ' 1*20 

Poubtlefs, turns out your daughter-r- Arid mymiftrcf§ 
'Will fure return your own — With that intent 
She left her hoiife-^Bjeft learn the whole frorn her \ 

I'm but a fervdnt: 

Pha. ■ All you afk is Hght— 

Hal. I choofe you owe to her the obligation— 125 
But I befeech yoii, ^ive me uj) the caikec — 

Pha. What fay you, Lampadifcm ? 

3 ' " J-AM? 
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Lam, *Tis your own ^ 
And you fhould ^ecp yiSWr ovfh — 

Pha. And yet, I pity her. 
Lam, In my opinion, thb y«u ought to do — 
pive her the cafket, and go in with her-— 130 

Pha. J'll foWoir your advice-^^^ere, take the 
cafket— [giving it. 

And let- s go in—But, Shaft's yo* miftrefs* name ? 
HaIt. MfUnis — 

pHA. Lea4 the Tyiqr--rU ^io\^ y<q&. 

lExeunL 

V. 1 3d. (?/^/ hfr the cajkit-r^ Zmnfd^Jcut TtitM to isktiA, tluH. 
die property of the cafket is in his miftrefs Pba^9Jlfiaa :' btfC hl^ 
gdvifes her at laft to giire it to Halifca. 

V* This Aa $s Hj^^iA, \y %aiifiaifius, who being the caiket 
Hali/ca had dropt, lying upon the groand, takes it np to fee what 
it contained ; is joined by Pban^raia Ms jniilre(s, to whoQi he 
give's iti She, on looking itftb it, finds it to cbntain the toys (he 
had given to him when h6 vitnx, to es^^fe hdr dHo^C^r, ^^jbiced 
apt this difcerery, lie is goiag to find her out : when in the 
fecond Scene, Halifi^ (^ho op recovering from -her (i%hc ki0 
(difcbvered her Ibfs) enters frpm the Hpnfey and fpenda mnch time 
in looking for the da%et in the place where Ihe had dropt it. At 
length PbanoftrataiiDA Lampeutifcm, t)wtting they haVe fonhdit, 
produce the cafket, and give it to Hali/ca ; who, hai^ki^toM M#» 
poftrata that her aiftrefs's namo'was M&tam^ tHey all go into the 
j^ottfe together. And this proceeding fills «p the foarA*iQterya{« 



T' % ' End of tU FoukTK Act. 
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AC TV. 

t 

SCENE I. 

^ir/^ DEMIPHO, 

P^MIPHO. 



WHAT is this bufinefs hpre? — In every ftfect 
The current talk is, that Fvc found % 
• daughter. 

They fay too, that Lampadio has been feeking ipe 
Tth* Forum, 



^ter LAMPADISCUS. 

Lam.' O my nl after ! Say, whence come you ? 
. Dem, Strait from the Senate — 

Lam. Sir, I give- you joy, 5 
That by my means you have increasM your family, 

Dem. It IS no joy to me — I do not like 
To Rave more children by another's help/ 
But what is this ? 

Lam. Go in here to your fon*s-^ 
You will acknowledge a new daughter there— jo 
Your wife is there already — Quick, go in — 
Dem. All other matters muft give way to that. 

[Exeunt into the boufe. 

V. 3. They fay too, ^ihat Xampadio — ] Here, as well as in 
A£t IV. Scene I. V. 6. Lampadifcus is called Lampadio, It does 
sot appear for what reafon: but as it is To in all the editions we 
recoiled to have feen, we have not varied from ihem. 

The 



A C T V, S C E J? E I. to; 

The CQMEDIANS. 

Speftators, wait not for their coming out, - 

'None will return— They'll finifti all within. . ' . ' " ' 
That done, they will uncjrefs — He that's in fault,' 15 
Will fulFer for't«.-He that is not, will drink 
Your healthS'-Now, as to what remains for ypu, 
Speftators, this our Comedy, thus ended, ' 
jFoliow your ancient cuftorri, and applaud us. 

y. 14. ^They'll Jinifl) all lAjithin '] '7>r^»f^ has concluded 0|>'c 
-pf his Comedies juil in the fame manner : 

Ne expeSietisy dum exeunt hue : intus de/pondehitur : 
Intus tranjigetur^ Ji quid eji^ quod reflet ■ ■ 

A^dria, Aa V. Scene VI. V. 1 6. 

• Wait not till they come forth : within 



She'll be betroth'd, within, if ought remains 

Undone, 'twill be, concluded— — Colmav* 

V. 15. -^tbey ivill undre/s — ] That is, pull oiFthe ftage-drefs 
in which they had performed their refpedtive parts. 

V. 16. Will fuffer for it^ &c.] It was part of the bufinefs of 
the jEdiles, topuni(h bad a^pi's, aii4 to'reward good ones. See 
Amphitryon in this tranflation. Vol! I. Prologue. V. 74. Note. 

There is a paflage in Za«^«, which may ferve to illuftrate thi3 
matter. The reader may not be difpleafed if we quote it. It is 
in the Dialqgue he calls The Fifierman, or, ^be Philofophers re- 
mi'u^d ; and is thus tranflated by Cbriflopher Echard^ as printed 
in what is called Dryden^s tranflation of that author. 

** The mafterof the llage frequently chaftifes thofe bad aftors, 
** who in badly reprefenting Mineivvay Neptune, or yo^ve, fpoil 
«* the character of a god ; yet the gods are never angry with thefc 
** mailers for delivering the perfons and charadlers up to be 
** punifced, but are rather pie afed to fee them fo ufed. Tomif- 
** Siti a fervant, or a mefTenger, is a fmaller fault; but to mar 
*' a Jo*ve or a Hercu/es, is almoft an inexpiable crime." 

5 V This 



ua T H E C A S K E T. 

%* This z€tf which confifis only of one Scene, and that 
z yery ihort ooe, coDtabt nothing more, tb«n the return of 
Dtmipbo from the Foram, after having there heard the news of 
the difcovery of hi« daughter, hamfaiijkut ei|ter9 friHii dbe hpofe 
of his fon-in-laWf confirnis the truth of it ; and that his d^iaghtcr 
and his wife are already there. They go into the honfe : and ikkt 
comedians atqaainting the fpeflators that what elfe remained, the 
acknowledgement of ZUtmwn to be the daughter of Demifbo and 
n^mftfosm^ and her mEiniage with Alcffimfiffkm^ wi«^ requeuing 
the ufual plaudit, finifli the Comedy; much %hfi ihorteft of oar 
author : it ceniifting of only one fingle incident, the lofing and 
finding a caiket, which contained fome t6ys, by means of which, 
a gir} who had been expofed in her infancy, difcovers her 
parents. 



j^be End of tie Casket. 
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PERSONS of the DRAMA. 

THERAPONTIGONUS, a captain. 
PH^DROMUS, a young gentleman o/Epidaurus, in 
love with Planssiuat. | 

CtJRCULIO, parajite to Ph^dromus. 

PAUNtJRUS, } ^^'^^ '^ Ph^dromvs. 

LYCO, a hanker. 

CAPPADOX, apaniar. 

The MASTER of tbe'wardrohe, as Chorui. 



PLANESIUM, heloved hy Ph^edromuS. 
BAWD. 
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SCENE, EPIDJURUSi 
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P -ft. R A SIT E*. 
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* 

A C T I. 

S C E N E I. 

inter PHiEDROMUS with a lighted tcrcbj fome 
Jlaves following him with wine and provijidns for an 
entertainment c and PALINURUS. 



P ALINURUS. 



w 



HITHER away^ and at this time of 
night; • 



* Plautus calls this Comedy CtJRCUIlO, .the name ke 
gives to a Parafite,. who is a principal chara6ler, and on whofe 
intrigues much of the bufinefs of it depends. We have there- 
fore called it The PARASITE. . '.\ . 

V. I. PFJ^hheraway-^] This Comedy, like fome others of 
Plautusy has no Prologue. It was not ufual for him to write 
one, unlefs it was to explain: the fubjeft of the piece. . But after 
his death, when any of his Comedies were revive^^^by the Come- 
dians, they often ufcd to intermix fomewhat of their own writ- 
ing ; a reafon for which they gave in a Prologue. So in p'arti* 
cular in the Prologue to Cafina. Limim from Salmajius* 

Accoutred 
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Accoutred thus, and with this equipage ? 

y«jj5. Wicre Fenus^ atid bcr jba fiommmd me : 

Affeftjon calls me — Whether it be midnight. 
Twilight? of evening, dawn of day, no matter — • j§ 
The affignation made, we muft attend 
'Spite of our teeth — 

Pai,. At jlengtii howe'cr, at ^gth— 

PfliE. At length, howe'er you are impertinent ! 

Phal. 'Tis neither right nor reputable, you 
Ik f9m ^wn^ ib9f , a^ Xsais^fy your owi fr^-light. i o 

y. 2. Jccoutred thus, &c.l Gallants, when on their amoor- 
ons excuriions, had particuUr acccmtremfims, by which they 
might be known, as well as drange^s, mariners, &fr. Among 
others there were two, (by Q|>rq|ring of ^ich, no one could be 
deceived. They had carried before them a torch of a particular 
make ; and their (laves matched folemnly before them, loaded 
vilhywipe^Dd oifaer^frAvificKiAlbr aJebaadu . .Akd.this is. whil 

GifetuUitilU imm De^V.Qtwure, 

V. 3. Where^tnn^ and her fin cemmandme^ &c.] The original 
is, Cupidoque imperatf fuadeique amor* ^6nius the grammarian 
tells us, that though cup{do and amor feenutomfi^itt^ (ame. thing, 
yet they are different. -Cupido is itied to iigntfy the e&edl,<^. i^- 
coniiderate i^fceffity, and amor that of the ja^gcj^nt ; and Wings 
this inftance from our author in proof of it. We have therefore 
moAl^ k .«gF0CM^.1»ly . %o. that i4ea. 

v.. 6. .%ie^i^nat;onj^a^err} TJ'li.e 9t;igmRl is, Jtiifus condi^ius- 
diesf which means the day fixtd for ,p}ea4i»g fi Sifu^e* We have 
made ufe of the word ajjignation^ which may be underftood ia 
ihatfi^, i|a^.iye)l;.4s ^nitSi^pre QOi&mo&^ioe, asAietm iii^al- 

y •Ao* ,^ej^w^ .ei^iK}oyrT^ Part pf ^be nuptial app^atns, were 
handfome^bpys^e^g^ntly .drci&d» ,vy:iio cariieid a lighted torcb 
b«jroj:e ;l^e J3ifide.and.;bridfg.r.OQn3* J)s 1^'0£.uvrr» 



ACT I. S C EN E I. , nj 

Thm. Should I not bring the work of littlfe bees 
Derived from fwcets, to my fweet Jittle honey ? 
Pal. But whither (hall I fay you're going now ? 
Phjb. Afk me, and Vl\ inform you— 

Pal. Should I aflc, ' 
What would you anfwer ? 

Fhje* This the temple is 15 

Of JS/ffilapfus , 

Pal. Well, and that Fve^knowh 
More than a twelvemonth-^^ - 

- * 

pHiE. Next to it, you fee 
A door Abut clofc-^Hail ! door that Ihut'lt the clofcft. 
How haft thou far'd of late — •* 

Pal. What! has a fever 
Left you but yefterday, or two days fince ? 2® 

Supp'd you laft night ? 

Fhm. V^bat ! do you laugh at me ?^ ' 
Pal. Are you not mad, to hail the door; and aik 
After its health ?. 

Prt-ffi. By Hercules! I've known 
This door, a door moft trufty and moft fecret — 
He mutters not a V/ord : and when he's open'd 25 
Isftill and hufh-~And when at night, his miftrefs 
Comes out to fpeak with me, in private fays 
Not the Icaft word — 

Phal, Are you not doing, Ph^dromUSj 
Something unworthy of yourfelf and family 5 
Or clfc about fome prank ? Say, are you not 30 

,- Laying a fhare to catch fome modeft girl j 
Or one at leaft who ought to be fo ? 

V. IK ^little iits-^'] The original if, a^icularum^ In an- 
jcient writers, a]l lovers make ufe of diminutives in fpeaking of 
their Ij&ves. So mefiicuU, littit homy, in the next yerfe. 

Vol. IV. I PfliT. 
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And Jw^ forbid I fhould ! \ ' 

Pal. Iwilh the fame, 
rd have you always fo to place your love. 
If you arc wife, that if the town fhould know it> 35 
It may not be to your difgracc— Take care 
Always, you be nOt infamous — If needs 
That you muft love, love before witneiSes. 
PHiE. What V that? 

V. 34. — y© to fhictyour lave,'] The original is, lia tuum con^ 
ftru amare, Amari for amorem^ a Gracifm^ as ri Ifpar for spwra. 

V. 37. —you he n9t infamoui ^'\ The original is, ntja inuftik' 
hiUsy which fignifies, on$ nvbofi e*vifience cannot be taken as a wit" 
ne/j, nor who by the Roman Iww can make a «wilL Jt was a law of 
the Twelve Tables, Improbus. Intbstabxlis. Que. Esto* 
See A* Geliius^ Lib. xv* leap. 13. And to chit Hor^tce alludes. 

uter JEdilis fuerit <vel 

Vejlrum Prat or J is inteflahiits^ etfucer efto, • ^ 

Sat, iii. Lib. it. ver. tSt. 
K citherof you (hatl become an ^dile 
Or Pr^tor, let himjbe accur&'d, and ftrack 
Out of my will. 

And we are told by Ulpian^ Lib. xxviii. Digeft. Tit. i. that thcr« 
was a decree oF the' fenate, that whoever was found guilty of 
writing a libellous poem, could neither make a will himfelf, nor 
be a witnefs to one made by another. 

Beiides this, Lambin will have it, that a donble ent'endre was^ 
intended by Plautus in the word iniejfab^it^ and a mod indecent 
one indeed. But we are pretty'confident the indecency never en- 
tered into the author's head, but exited only in that of the com- 
mentator ; who is very remarkable for explaining ad imutUy fome 
indecencies that are really to be met with, and for fuppofing- 
many others which never were intended. This is very obfervable 
in his commentary on H^adt as well» as on our anthor. On 
looking into Tauiman^ we find, what is is him ratberun common %. 
he in this iofiance, fplits on the fame rock ^'itJti Lambin^ 

t 






• Act I- '^ C EN fe' i. iri 

PAl. Take Heed that you proceed 
; with caution. . . 
Phae. Ddes not Uvc here a pandar ? 

Pal. Nohe forbids 4d 
Topurchafeof hini WhitV oil fale^ provided, - 
You have but whereyvith^ 4:0 pay for it.. 
, The publick road is free for all tht .world, , .. 
rf to get at \i, you brcalc down no fenced " ' 
So from the married won^an .you.abftain, 45 

The widow, ^virgin, and the'free, whj then^ ^ 

Love where you lift. . 

./Bhm. This i« the pandafs .h9uf^. 
pAii. A cajrfc lighjt QH itj . 

'•Phv<«. Why? 
'' "' ' Pal. Becaufe it lervesl' 

So infamous, a mafter^-- . ' J , 

P«^. . Sq ! Heyil^. [ , ' 

Pal. With all my heart; I wifli it— »' 

PniE. Yet have done. 50 
Pal/ "Why, Sir, *twas you yourfelf bade me go on* 
Phjb. But now I bid you hold your tongue-^ 
What I ■ - 
Was going to (ay, is this^ — There's a yoang maiden— 
Pal. Belonging to the pandar who'Uv^s^ here— ^ 
Ph/r. You have if rigHt — . . .^_ . 

. p4L,..,The lefs am I in danger 5.5: 
Of dropping it— .^ - ' * . . ^ 

' V. 56. Of dropping il-r-] •— jj/ tx^edat^'^^Vhil^T^S^^ has 
much perplexed the commentators. Ii is difFcr«AUi read in 
different editions, an^ by all ^pptofed a vcrf difficult pa/Tage* 
If therefore we have miftake^ j^j^^iT^nfe in tfajiflating i^ 'W^ err 
in good company. Here again Lpunlnjin ts,fo^r,t|;rii|i9g. t)us into 
an indecent doable entei:^4f^4 ^\i^ wi;h 1^ .Utf|'f| fjei^V ^ that 
i|kqtKioned in Note on V^^Zi ;{" ord^ ^'4p.$hil^ h^ grefers 
- ihcreaf^iogof fome editions^ exddat^ \ . 

I 2 pH/t. 
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Ph^. Intolerably fancy ! 
He fairx would make a courtezan of her. 
But, as ftie loves me ev'n to defpcration^ 
rd have her to myfelf. 

Pai,. How's that ? 

Ph^e. Pd have her 
My own, I fay 5 becaufe I love her too. bo 

Pal. This fame clandeftine love's a wickcdjthing : 
*Tis utter ruin. 

PHiE^. Troth, 'tis as you fay. 
Pal. Say,, has (he enter'd yet the lifts of Ipve ? 

V. 59. /V have ier^] The original ii, ctim illdfacert nob 
mutHum - ^ia frofiriium /acio ^The reader, if he pleaies, may 
con All t Lamiin on this paiTage i where he will find a long and 
moft elaborate note ; the whole of which feems to be no more 
than attending to the difference between the words mutuus and 
proprtMs. Dare mutu^mf which figjnifies ie horrdtu^ fometimes /9 
iiTuli either of which implies repayment; which was not the 
intention of the fpeaker ; hut /a<ere prpflriumf U to makf.a thing 
ahfikttfy one*i oiAm property ; and this is what Phadromus would 
be at. Flautus has again ufed dare muttmm in this fenfe. 

jid forum ibo ; nudius/extus guot talent urn mutuum 
Skdi repofcam--^-'^ 

Trinummust Aft III. Scene II. V. loi. 
Now will I to the Forum; and demand 
The talent whic)i I lent fix days ago-— Thornton.. 

V. 63. ^^tlje lifts of lo've?\ The original is, Jamne ta fert 
jugum ? Does Jh'e'^yH hear the yoke ?' So literally. Metaphorically^ 
as we have tranflated it. Horace ufes firreji^um in the fame fenfe« 
Nondumfuha^dferrejugum valet, 
Cerviee ; nondutk munia eomparis ' • . 

JEqvare^ nu tauri mentis 

In venerem tokrare pondus* Lib. ii. Ode v. V. \i 

^ Sec, thy heifer's yet unbroke 
To the labour^ of the yoke, ' ' ■ 

Nor hath itrength enoagh to prore 
Such impetitous weight of love* ' FitANcrs* 



ACT I; SCENE I. uj 

Vh/e. As far as Fm concern'd, chaft as my filler; 
Unlefs a kifs or two has made her otherwife. 55 

Pal. Ever remember this. Flame follows clofe 
Upon the heels of fmokc% . In frivoke, indeed. 
Things C40not be confumfd, in flame tliey may. 
H<* that wovtld have the kernel, breaks the nut-(helL 
Who would debauch a girl, begins with kiflcs — 70 

VkM. But lhc*s quite modeft: nor to any nhaa 
. Has yet allowed her favours — 

Pajl. All this talk 
I dould believe, if modeily and papdars 
Could live together. 

Pha£. Judge of her yourfelf— 
When fhe has had an opportunity 7^ 

Of ftealing oifF in private, ihc comes to me. 
Gives me a fingle kifs, and (trait returns. 
The pandar being now fick, takes liphis lodging 
In Mfculafius^ temple ; and this gives her 



\ 



V. 70. •^hegifft wjitb ^iffi4^^ 

0/cula qui/umjittji non ef atttrafumtt ; 

Jliet juo^u^, jua datafunt^ fifdert dignus trli. 

Ovid. Di Artt Amandi^ Lib. i. v. 669*. 

He who has gainM a kifs, and- gains no ^ore^ 

Deferves to iofe the blifs he got before. Da t din. 

V. 79, In uEfculapius' umftt-^} Thofc who had any thing to 
aik of the god^> ufually lay in their temples^ in order xbat waking 
or deeping, they might receive their aofwers. Thus the fick 
went to lyt in the leoiple of jEfiulafimft the god of health. 

LlMiBKsyr^ai Lambjit* 

■I hunc dcna /acerdof . 
Cum tuUtf et ca/arum ovium Jul noQt Jtlcnti 
• Pellibus ineubuit Jfratisy /omnofyue peti*vit. . 

^ulia modis JimuUura niidet *volitantia mtris^ 

I i St 



\ 
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At prefent, th* opportunity again^ 80 

'Jrhat rafcal tortures me. .. 

J?/ varias audit 'voces^ jfrutfur^ue deorum 
Coiloquio at que imis Aihtronta affatur a*vernis, 
,'"'.' ViRoiL. jBn^id. Lib« yii, ?» 86, 

Firft on th« fl^c^cs of the flaaghterM (beep, , 

By night the facred pridft diffolves in fflccp : 

When, in a train before his flambering tyc. 

Thin airy forms, and wohd'rous vifion^ fly. 

He calls the powers, who gaard th' infernal floods;. 

And talks infpir'd, familiar with the gods. ' Pttt. 

It was a fuper^itious cuRom among the ancients, to fSeep in 
the temples of the gods, whom they confulted. by way of ob- 
taining their anfwers in dreams, ^peftfir alludes to this ceremonyi 
when Britomart fleepf in the temple of IJts. 

• Then did the warlike maid herTelf- repofc, 
IJndpr the wings of JJts all th? night : 
And with^ fwaet reft her heavy eyes did dofe, 

, After th^t long day's toil and weary plight. 

- W-her^, whilft her earthly parts with foft delight 

Of fenfelefs llaep did fweetty drowned lie, 
*rhere did appear unto her heavenly fprighc 

"A wondrous viiion, which did c)ofe imply 

The courfe of all her fortune and pofterity. 

- Faiyy ^efn, B, v. C. 7. St. fz. 

S^raio, Lib. xvi. has fpqken concerning" the'tednple of Jeru- 
Jhlem, as a place of this tiature ; where, iiays he, " The people 
** either dreamed Jbrthefmfetves,. or procured foffli6 g6od dreamer 
" todoi^.'* By which it.lhould feeto (fay6\Pjr//^.that.he had 
read fomething concerning the vifions of their prophets, as. that 
which Samuil had, when he was ordered a third time to'fleep be- 
fore the ark ;- and upon doing fo,* had an account of the deflruc* 
tion of El?z houfa; or that which happiened to Solomon^ afte^ 
having facrificed bef6rc the ark at Giheon. The fame a\i th or ha's 
alfomerrtioned'thfe temple of Seraph, in fiookAvii. as a place 
for receiving oracles by dreams. 

We are to ficknowjedge that.we are indebted to the learned 
Mr. Warton for this ingenious obferv"^tio|j, in hi$ japtcs on the 

pafTage on A'/VW/ "above-mentioned. 

?• • . ' ' • • . . - 
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Pal. How P.---W hat's rbc rnMter? 
pHiE. One time he aflcs me thirty minse for her. 
Another, a great talent.— Nor yet can I 
From hitn get .any dealing that is fair. 

We ought to apologize for the length of this note as it (tan^s 
already ; hut it is fo' aprophs^ we are ten^pted to mention our an^ 
cient aidthor Jeffrey tf Monmouth. He tcHs us, that Brutus laid 
dilfnfclf down upon a harc'^s fkin which he had fpcead before the 
altar in the temple of Diana ; and that tke ^oddefs foretold his 
fuccefs. The words of the oracle, as curious, we hope t^c 
reader will indulge us ia prefenting him with ; they are as fol- 
lows : 

Brute, Jttb Qccafuni fills trans Gallica r-d'^atf 

Infula in oceano efi undi^ue claufa mart : 
Infula in oceano eft habitata gigantibus olim^ 

Nunc deferta quidem ; gentibus apt a tuis, 
Hanc petCy namque tibi fedes erft ilia pe^^ennts : 

Sic fiet natis altera Troja tuis : 
Sic de prole tua reges na/centur ; et ipjts » « 

7'otius terra JubditiLs or Bis erit. 

Brutus f there lies beyond the Gallick bounds. 

An iiland, which the weilern fea furrounds^ . ^ 

By giants once pofTeA'd ; now few remain 

To bar thy entrance, or obftrud thy reign. 

To reach that happy fhore thy fails employ ; • 

There fate decrees to raife a fecond Trey^ 

And found an empire in thy royal line^ 

Which time fkaU neW dedroy, nor bounds confine^ , 

Thompson, 

V. 83* — ii greeu talent ] Takntum n$agnum. In Terince, ' as 
well as in our author, and indeed mod of the ancient writers, 
we meet, with the word talent^ fimply, (bmetimes as here ; and 
in Moftellaria^ The Jpfarhien, A&. III. Scene III^ V^ lo, it is 
called. a great .talent % fometimes It is called an Attick talent i 
which all import the hmt when co be iinderilood of Cretan money* 
This Patrici has obferved on a iimilar paflage in Terencer A 
talent was th& fame in valiie with a hundred .miiui^f abdut 327 L 
fff Qur money. 

I 4 Pai^ 
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Pau YouYe wrong to think of getting from a 
pandar 85 

That which he has not in him. 

Ph/b. Tvejuftfcnt 
My parafitc to Carta j thefc to a(k 
My friend to advance to me a fum of money 
By way of loan : which if he does not bring; 
1 know not which way next I have to turn me. 90 

Pal, Pay your devotions to the Gods, and then, 
I think you*ll turn you towards the right. 

PHiE. Behold 
Before the door, an altar raisM to Fenus. 
IVe vow*d a breakfaft to my Fenus here — 

Pal. Dp you^ give ydurfclf to Fcnus for a breaks 

faft?' 
•PHi£. Myfelf add thee, and thefe. 

Pal. I fee you mean 95 
To overload your Fenus* ftonfach thefe ? 
Ph^. Qive me jj^ie bowl, boy. 

Pai.. What to do ? ^ 

V. 9?. '^to'wardf the rights'] The original is, ^Ktrpvorfitm* 
Ther^ feems ^ quibble intended, and that the fpeaker means equi- 
vocally, TouUl turn you to tbg right hand^ or, to. the right nu ay of 
life^ Thofe who worihipped the Gods, the eomxnentator? tell us, 
turned themfelves to the right hand* 

V. 9^, Vnjt vofviPd a breakfaft )o my Venus here,"] Breakfad, 
as with us, was the firft meal in the day f by the ancients chiefly 
uled by boys, in order to induce them to rife early. 
^urgitef jam vindit pueri$ jentacula pift^^ 
Criftatt»^ue fonunt undt^ue lucis a'ues. 

Martial^ Lib. xiv, E^p. 223, 
Arifey the baker's ready with his rolls. 
To fell the boys th^ir breakfaft, apd the cocks 
frocljum 9l6ud> 'tis light* 



•«^» 
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' . ■ ?HJE. Oh! that 
You foon (hall know. There's an old harradan. 
Who us*d to lye before the door to guard it ; loo 
The thirfty bawd is call- d here, Madam Vinous, 

PAt. Why, you fpeak of her, Sir, as of a flaggon. 
That us'd to hol4 rich wine of Chios in it, 

Ph^, To fay no more, ihe has a ftrong fmack at 
wine. ..'..' 

Soon as with. wine Tve fprinkled o*er the doors, 105 
You'll fee, Ihe'U fmell me out^ and open ftraiL^ 
Pai*. Was it for her the bowl was hither brought? 
Vhm^ If you oppofe it not — -^ 

Pal. I do, hy Hercules I 
Wou'd he that brought it here had broke his neck ^ 
I thought it meant for us. , 

Ph m . Come, hold your tongue, no 
If any's left, 'twill be enough for u$. 

Pal. What river's that, be 't e*er fo full, the fea* 
Cannot receive ? 

PHiE. Go with me to the door. 
And contradift me not, Palinurus. 

Pal. Willingly, 
PHiB . Drink, lovely doo^ drink hard, and ever 1 1 j 
be , [fpfinkling the door wiih wine. 
Propitious to me. v .. 

Pal. [to the door.] Would you like, fwee{door, 
Olives, or capers, or fome relilher ? 

PHiE. Roufe, roufe your portrefs hither to my call. 
PaLt. You fpiU the wine. — What is it you're about f 

Vf, iQi. — Ma Jam Vinous.'] The original is, mtdti biha aiqui 
fmro biba. Literally, msub-bsbber, wadwineiibbir, 

Vl 403.; — 'hi^tni of Chios — ] Chios was an ifland in the Arcbiw 
/(lafOg now called SsJif, famous for producing very rich wines. 

PHiE. 
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i Fhm. Awajr^. See — how thehoufe is opened to 

me! I20 

NQt e*en a fingle creak — Sweet hinge, thou charm'ft 

me ! 
Pal. Give it a kifs. 

Ph/s. Let us conceal our light, 
Aod noife. 

Pal. Be't fo. [s bey ^and apart. 

SCENE II. 

Enier BAWD. 

B:jvwd. 'Tis good old wine I fcent 

The love I bear it draws me thro* the dark, , 

Where'er it ftands, 'tis near. — Oh ho ! I have it. 

All hail, my foul ! joy of my Bacchus^ hail ! 

O how do 1 adore thy aged age ! 5 

The fmell of rich perfume's to thee^ ftink. 

Thou art to me my myrrh, my cinnamon, 

My rofe, my fafFron ointment, my fweet caffia, 

V. 7. — »y myrrb-^'] The original is, ftaSie. StaSi ox ftaSa% 
we ate told, is an oil.tliat exade's froih myrrh or cinnamon lyhen' 
cut. It i« Jttentioncd by P/i»y. Speaking of myrrh trees, he fays, 

Sudani autem/ponte frius qutm ittcidantur^fiadtn diQam^^uinidla 
fraferiur* Nat^Bifi. Lib. xii. cap. 15. 

Before the inciiioa be made, they exude a certain liquor called 
^a£iij Xhzti which there is no better myrrh. ** 

' Lucretius too nfcs the fame word — - 

Sicut amaritfm bldndum^ JtaSaqui HgtMrem, 
Et nardifiorem^ neSar qui naribuM balantf 
^omfkctfiinftiiuas Lib. ii. V. 846. 

When to compoand an ointment you propofe. 

Of marjoram, mytrh and flowers of fpikenard, that 

Send oat th^ richeft odours to the nofc -M. ?■ 

My 



A C T I. S C € N E n. i2g 

My perftfme of Arabia \ .whabfcfoe'er 

Thou fpread'ft thy fweets, let me be buried there. lo 

But now thy fcent has gratified jcny nofe, - 

Let. in its turn my throat receive fome joy. 

Yet, yet I feel thee not— Why, Where's the bowl ? 

I. long to touch it. Pm^r thy liquor in. 

Pour, till it guggle in my throat — This ^y 15 

It went. I will purfue it here. 

.'PaJE-ltis 

A thiriiy bawd. 

Pal. a little dry, or fo. ^ 

PHiE. She's moderate. IShe takes oflf but a cup 
limine gallon meafurc. v ' ^ 

PaL. 'Troth, by your acdoiint. 
The vintage of the year will icarce fufficc her— 20 
^Tis pity but fhe had been whelp?d a fpaJiiel ; 
She has fo good a nofc. 

" Bawd, Wh^t voice i^ that t 

. Ph jte: \ think PIl fpeak to the old jade. Fll ftf ait, 

V. 9'. My perfume of Arabia—] The Ofriginal h» SidHum^ 
aRrhich we are told is a gum of a fragrant fmell, and bitter tafle^ 
Exuding from^ tree growing in Arabia* The reader will findNail 
account of it in PUnf^ Natural HiAory/Bookxii. chap. 9. 

V. 10. -^hi me he hurled there-^l Limiers telh us from Ar- 
horniusy that it was afual with the ancients when they found a 
.ipkxf6Xkt> fpot in their li/e time, to^ hive 9 tteoument erected there 
after 'their 'death. 

15. ~//7/ it guggle in my tbroat—The original is, duSiim, leifurely^ 
hy litde and linU. , 

, . y. 17. A tittle dry prfo'-Tke original is with 40, interrogation, 
if ut Gu^udevjiJJe thinks it .iho^ild m^^r be as we hav^ marked it* ^ 

." v. H^.Nike 'gaihn ifreafure^] • th« original 'is fukdrmntnU 
.willed Fefimt'Hkh us^as.avefiei fbu r feet ^qvarei^hil^h* held fvty 
eight fextarii^ each fextarim, about a pint and a half of our 

4|tkarure, 

^ Accoft 
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Accoft her. Stay. Come back, look at me, bawd. 
. . ^ , [to her, 

Baw0. Who's that commands ? 

Ph^e. The god of wine, brave Bacchus. 25 
He brings a potion to you, who are hawking, 
Coughing, and parch'd with thirft ; biit half afleep, 
Shall make you quiet— ~ 

Bawd. How far off it is ? 
Thm. Behold this light. 

Bawd, I prithee mend thy pace. 
Come nearer to me. 

PHiE, Health to you. 

Bawd. Can that be 30 
When I am parch*d with thirft ? 

. Pha. Ho! you fhall drink 
This very moment, . . 

Bawd. Sure 'tis long a coming. 
Vhm. Here, take it, merry dame. 

[giving her she b$wh 
Bawd. Your health, dear man, [drinking. 

Dear '4s my eyes. 

Pal, Quick, down with't--^in thy maw, 

Scour well thy fink with it. 

, ^ PHiE. Peace, hold your tongue. 35 

No fpitefiil words. 

Pal. Pd rather a£k my fpite to her— • 

Bawd. Venus^ from little left, I give thee little, 

V. 34. DeMr as rny eyes,] The original is, oculijppie hom^t, 

V. 37. — / gi've thee littie^] Libations were very common 
among the anticnts. It was their cuftom to poar oat wine, or 
other liq^orSy in honour of their gods, either upon an altar, 
an ihe table; iato the fea, or any other pla€e> as o^cafion feived* 
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And that againft my will. Your lovers, when 
They ^uafF and drink away, make their libations : 
Seldom fo good a lot falls to my fharc. 40 

Pal. 'How greedily the jade fucks down the wine 
With open gullet ? 

pHiE. Now Fm at a lofs ! 
I know not how I fhall begin with her. 

Pal. Tell her the very fame you now told mc. 
Fhje* What's that? 

Pal. Why, that you are uhdone. — 45 

Ph/e. Confound you ! 
Pal. Tell her— 

Bawd, [afier having drank.] Ah! 

Pal. Do you like it ? 
Bawd. Very well, Sir. 
' Pal. And I fhould like a goad to dig your iides 
with. , 

Phm. Be quiet : hold your tongue. 

Pal. I fay no more. 
Sec, fee, the rainbow drinks—By Hercules^ 
I think 'twill rain to-day — 

JDii quibui imperium it pelagif quvrVm aquora curr9t 
, Vehis I^tuf igo hoc candentem in litore taurum . 
Confiitudm ante aras *voti reus^ ixtaqut /alfit 
B^rriciam infiuQus^ tt mni liqutntiafundam* 

ViRQIL. Mn* Lii>» V. V. 23J. 

Yc powers ! on whole wild empire I difplay 

My flying faiU, and plough the watry way : 

Oh ! hear your fuppliant, and my vow fucceed ; 

Then on thefe ihores a milk-white ball (hall bleed % 

And purple wine .your filver waves dull ftain^ 

And facred vi&imi glut the greedy main. Pirr. 

V. 4^. [-r-the rawhoiv </W»i/— 1 Alluding to a ridiculous 
notion the antients had, that the rainbow drank up water from the 
ft a, lakes or rivers* 
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Ph A. Shall I now tell Fver ? 50 
Pal. What would you tell her ? 

Phm. That I am undone* 
Pal, A7, tell her fo — 

Fhje. Old woman, lift to me... 
rd have you know Vm ruin'd, — quite —to death. 
Bawd, That's not my cafe ; for, Fm juft brought 
to life. 
But what's the reafon that you tell mc fo ? 55 

Vhm. Becaufe Vm not poflefs'd of what I love. 
Bawd. My Ph^edromus^ I beg you, weep not thus.' 
Take you but care I thirflt not, Til take care, 
And bring you all you love.— • ' [Exit. 

PHiE. Keep faith with me, 
V\\ not ere<5t a golden ftatuc ; no, • 6a 

ril plant a vine tree, ajs a monument 
Ercdcd to yowr gullet. Who on 6arth, 
My PalinuruSy (hall like me be happy. 
If my dear girl comes to me ^ 

Pal. By my troth. 
The man that is in want, as well as love, 6^ 

Is indeed wretched— 

Bihit ingem 

jircus'-''-^ Vi«diL« Geor. Li^.'i. v. 380* 

Deep d#iok» the bow«—^ Wartom. 

The fpeaker msy olfo u(e this in allafion to her back being 
bowed, as an oM woman. 

V. 64^ If my diorgirliema to me?] The original Is, ^ iila ad 
^mibim. Biunt biii^ it an old word, which figm^tz t(f come , 
foneiines h g$. We meet with it again in oor anchor. 

i^4r nip fie biterUf nimium is ^epandi gradu. 

Fragment a, V. I p. 

Ton take but ihort fteps, if you march not thu ft yi ■» 

Pha 
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Ph A. *Tis not fa with me. 
For I expeft my parafitc's return 
To-day with money. 

Pal. You attempt great things. 
If you depend' on matters in the clouds. 
PHigs. What think you ? Ihall I now draw near 
the door, 70 

And fing a catch to it ? 

Pal. Even as you pleafe— 
I neither bid, nof yet forbid your laws^ — 
Your humours and your manners are fo chang'd. 
Phje. Hear me, ye bolts— With pleafure 1 ix^' 
lute ye. 
1 wou'd, I wiih, I beg you, lovely bolts, 75 

Propitious aid a lover. Lydians prove. 
Dance from your ftaples, and fend forth my love ! 
Who drinks my heart's beft blood, and makes me 
wretched. • • 

y. 71. Andfini a catch to //.] The original is, atfue accent em* 
Oiir author again ufes the word In the fame fenfe. 

occenttnt oftium ■ ■> 

Mtrtaiar^ hAW. Scene III. V.7J. 

>^fiQg catches underneath her window" ■ Cotluait." 

The caftom of lorerv ferenading their raiftrefTeSy or £ngtfig 
under their windows, or at their doorSf is stt^^ aatieot* 

Eltrius anitforti^ extin&d cum face c4mts mmm^ 

Ptrfius, Sat. V. V. 165. 

Shall I the neighbonr's nightly reft invade. 

At her deaf doors with fbme vile ferenlade f ' DiiYOBBr. ^^ 

V. 76. Lydiana frove — ] The original is^ Lydi iMan^ 
foreign Lydians $ the Lydians being .noted for being very fend of 
dpnciogy and being very expert in th« art.> Why they are called 
iafiari, i* e. foreign, has been already explained* ^ 

See 
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Set how they fleep, thcfc forry bolts, nor ftir . 
A ftcp the faftcr upon my account. 8a 

I fee you treat my favoui^ with contempt. 
But hiil ! hift ! 

Pal. I am filcnt- What's the matter ? 
PniE I hear ^ noife. The bolts at la(b comply* 



SCENE in. 

Re-enter BAWD, leading in PLANESIUM. 

Bawd. Go foftly forth — Take heed, my dear 
Planejiumy 
The doors make not a noife, nor hinges creaky 
For fear my mafter hear what we're about. 
Stay/ftay, ni fprinkle fomecold water on 'cm. 

Pal. I like this palfied-jade's prefcription tho'— 5 
She's learnM fo much, to take the wine herfelf. 
And leave the water for the doors to drink. 



V. 6*^ And Iea*vg the nvafei^, &c. — J Limiefi^ from Tanaqvil 
FahiTi will have it that this is a fatirical flroke aimed at the 
fcicoce of phjfick. Piautuj *Tzys, he conipares what this old 
woman is about, who is fprinkling.th^ hinges of the doors with 
water, -and who keeps the wine to herfelf, to the ufual pradlice 
of phyficians, who forbid their patients the drinking of wine^ 
and yet uke care not to be in wsint of it themfelves : the GreiJk 
phyficians' in particular, who are faid €0 be remarkable lovers of 
ikt bottle. This Abenaus tells us. 

This feems to us pretty refined $ and we much queftton whether, 
lour author had any fuch thing in his head. However, as he after- 
wards obferves, PlaiUus in this explains a cuftom very ufual 
among the Gre'ehf which was, for the young men to fprinkle the 
doors of their miftrefs's houfe^ with wine or other liquors : and 
alfo the malice of the Women, who made iife of this expedient 
to impofe upon their hi!kJbandsr ^ 

Pla. 
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pLA. Ccme near, whe^-e art thoo ? You, who 
forety are 
For myTecognizance to FenuS'-^^Whcrt ? 
Who in her name thus cit'ft mc to appear ? lo 

Behold mc here. Being calPd, I make my appeafancei 
And call on you to do the fame. 

Phje. I'm here. 
My fweet ; or dfe, I would fubmit to judgment* 
Pla. My foul ! ,It is not meet for a true iovcr 
To be far diftam from us— ^ 
V ^ PHiE» Palinurui I ij^ 

O Palinurus ! 

Pal. Why is it you call 
On Palinurus %^— Pray %cak out — ;— ■ 

Phje. You thirtk Ihe ig 
Agreeable'—— 

Pal* Too much fo— 

Pmje. Pm a god— • 
Pal. a |>Akry god \ 

pHiB. What have you ever fccn 
Nearer the gods, in happinefs than I am ? zd 

Pax.. You*rc not in your riglit fcnfes^ that I fee,. 
And grieve to fee. ' 

Phje. You grow impertinent j 
Be dumb* 

y. J3> — yWar/r tb juJgmm.'] Tlie ortginal i»> laud neufem 
$um miM mMUftt. imj^M ««/ nfufi tq/uffir any misfortuw. 



V. l^^ A pdtfj loi i^ The original is> /«ji heaut magm fretu 
Some ^itioDus, zi Lamtint fauiman, a^d fome others, put in 
iomof and read mo itomo baud magni preti i if fo, the fenfc will be» 
father a, mam^ and that of lUtU ^ahe^ JBut we hiave followed thf 
readfn^ oi Mdms atfd the biiphinJ 

v«i,iv. K " ' ni: 
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. Pal. The many who fees all that he loves> 
Nor yet enjoys it, while 'tis in his power. 
Is fure a fclf-tormentpr. * 

Vhm. Well he chides me. 25- 

There's nought on earth I have fo long defir'd. 
Pl A, Then take me — ^To your arms I— 

Phje. This, this it is. 
That makes me fond of life. 'Tis this reftraint 
Laid oa you by your mailer,, makes you dearen 
Pla. Reftraint? He never can reftrain me from 

thecv 30 

Nor fliall, 'till death fhall ieparate our fouls. 

Pal. J canftot hold^ but muft give him arfchoolinjg. 
Tis good to love a little, and difcreetly : 
'Tis- bad to love to a degree of madnefs— 
But 'tis my matter's cafe to be in love 31 

Phjb. Let kings their kingdoms kec^ unto themr 
fclves^ 
The rich their riches— Let each man enjoy 
His own, his htoours,, virtues,, duels, battlesy 
§0 they with envy look not on my joys— 

Pa&. Sir, have you vow'd to watch this night to 
Venus? 40 

*Twill foon be break of day,, by Pollux^ temple ! 
pH^. Peace ! Bold your tongue ! 

/ Pal. Why Ihouldl hold my tongue ? 
Unlefs that you may fleep— 

Phje, Well,, PU to tteep^ 
Make not fo g^eat a noife. 

V.< 30. Reftraint ^] ' Lamhin here puzzles himfelf witH many 
difTerent explanations of this pafTage ; which are all faved, by 
rcilloring, from the old' editiiDns^ the note of interrogation, in* 
fiead of the comma, after refiriuiit: and then the fenfe is eafy. 

Pal. 
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. pALp You're broad awake. 
^ttjs.. I deep as 1 was wont — This is my Ikep. 45 ^ 
Pal. Let me then tell you» -tis imprudence. Lady, 
To treat him ill, who has. not deferv'd it of yoxi. 

Pla. You would be angry^ jif . when you'ce at fupper 
He were to drive yOufroiti it— 

PAt. All is over ; 
They both love to 4i&:ri.&iohy both are mad. 50 
See, how they hug ! They'll never have enough. 
Won't you part yet ? 

Pla. No blefilng lafts for eyei^**» 
That plague is ever to our pleafure join'd. 

^looking angrily at Palinurus. 
PilL. What fay you, baggage— What^ you little 
tofs-pot. 
With thofe gitey eyes^ that fee beft in the dark 5 $5 
Trifler, am I your plague ? 

Pha. a Have! abvife 
My Venus here ! A beatep drudge to talk 
To me ! But you ftiall fore repent your prate. 

V. 52. Ko hUjftng lafts for M>/r.] The r^der will, we doubt 
not, recoiled a fentiment in Horace the fame as this, and not 
very .differently expreiTed. 

^— • Nihil eft ab omni 

forte hiatum. Lib. ill Od« xVi. V* 27*; 

^—Nothing is compleatly blefs'd. Francis. 

V. 54« -^jw little tofs'pot^ The original is, perfolla. Per/olh 
ftom perfinot M corolla {torn corona. Parbvs* 

V. ^^.H^th thofe grey tyes-^] The original is, rir« *»5wW/ «r«iil*/» 
nmth thofe owl^e^s. The commentators tell us, that grey cyea 
were moft efteemed by the Grecians, as black eyea Were by tb« 
Romans. But as owls, cats, and fome other animals who fee ia 
the dark, have eyes of that colour, the fpeaker rallies her oa 
that fabjeft* Mus, and Tome of the older editions tezA^cvm not* 
turnii 9^h 'With night t^es. . 
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Come here— take thit €<A your abufe. [ftrikes bim.^ 
New tiy^ 

If yoq can hold your tongue. 

Pal. Aifift me now, 66 
Night-watching Fenus ! 

PnM. Wbat ! pcifift^ you rafcal ? 
PlA, Difift, my love — 'Tis ftriking at a ftone. 
Bruife not your hand agMnft it theli-^ 

Pal. Why, PbtedriMk^t 
In a flagitious and a ihameful aft 

You bear Ikx out. The man thit gives you counfel 65 

You bcat^ and her you. tove. 'Tis trifling ajl. 

Is't right to affume the manners of the ftews ? 

PHiE» I bet my gold agakifl your inodeft- lover j^ 

Here, take my purfc. 

PaL; No, rather give me cop|)ef, . 

So I may fervea m after in his fenfes. 70 

Pl a/" Adieu ! my ^fear. I hear the noife and creak 

" Of doors : The prieft is opening the tempk. 

V. 61. Night-'watching Venus !— J The original is, Vcniw 
^noSIu'vigila'i a name given to that godde(^^ froifi her being fond, 
of nTglit'a'ni darknefs, as mbft proper to coheeal amorous eA- 
4dearrnents. 

* • 
.Vv74. '— »^^./>/^— ] The original is> ^^/>««;te. JBdituusU 
l^op^lyi keeper ot guartliant. from eedesi 2, temple^ and tuerit to 
, guard or dtftnd, Gueudevilie and Ainfvjortb fay, it is the jfame 
with what we now call church^warden. The temple here meant^ 
is that of JEJculapiu^^ where Cappadox was fleeping. Hot act 
dfes the word in the iame fenfe. . 

S'ed ii men ej} oper^e pretiu?n cogpofcerey qudkj » 

, . uSdJtucs haheat hellifpe^ata domique 

VirtuSi in.tigno non commhtendd poeit:^*, '. ' 

; Lib.ii. Epift. i» Vt 229* 

Yet it is thine, • O Cafar, to enquire 
How far thy virtue cmi her priefls in(pire. 
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Sh^ll w^ thus cycr love ; and but exprcfs 
Oar love as now clandeftincly, by ftcalth ? 

Phje. By no means* *Tis four days fincij I dit 
patched ^ ' 75 

My parafitc tp Caria^ tp procure 
Spme money: He'll be here this very day. 
. p£A. Time much too long ypu take, contriving 
means, 
Vhm. May Venus nev^r be propitious tp mp. 
If you ari^ three days longer m this hoxife^ 8q 

Before I make you free \ 

Pla. Dp as you fay, 
Peforc I go, iJiis kifs. [itj^j him. 

Ph^. Should any one 
Now of&r me a kingdom, Pd not take it 
^ith greater pleafure. Say, when fhall I fte you ? 
Pla. When will you make me free ? anfwcr tha( 
i queftion, . 85 

Ifl peace or war to ^ng Jicr !icrp*s famc^ 

ijfoT traft tq worthlefs hzt^% t)^e fkcred theme. Francis. 

y. 76. -^/9 Caria — ^] CarU^^m^ « couMry in fhe UKeiJfi^ 
iietween tydasLxnd f^mimf on chie fide of the aioontaia Tmarmtf neai? 

^. V. 8$. IFJheM 'fvill y§u maki w/rei^i T)ie^orifin#l is« v^ 
. A^am para^ literall)^, fnpqrt ib€ yodm The roid which the lidbc 
laid on the head of i^ perfon whom the Pfaupr made freop. waf 
j;aUed wnJida* 

* ■ ' fuem ter ntimdiSa quattrfui 
Imfttfi^ bau4unyum mifitifirmdini fti^ttr^ 

JSbrfit: Lib. ii. S^t yii. V. 74. 

— *— Not e*en the PnBtor*a ^^ 

With thrice repeated rite^, thy fcart co&Uoid, 

0r vindicate the freedom of thy Ibul. ' Faanck^ 

K t Some 
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A(k not of iTie : but if you love me, buy mc. 

Be fure bid what he*ll not refufe — Adieu ! [Exit. 

Fhm. Quit mc fo foon f I die, my Palinurus. 

Pal. And I — with blows and wint of fleep ! • 

pHi?:^ Then follow me. 

[Exeunf. 



Some commentators will haye it, that mndiBam parq, means 
prepare revenge. But we are pretty well convinced that PUutut 
meant as we have tranilated it. 

f^* This Aft is opened -by P>&^ir0m«/, and his fervant P^fi- 
nurus : who feeing his mailer going oat of his own houfe at mid- ' 
nighty accoutred as if going^ on an intrigue* expreiTes his fiil;-^ 
prize, and afks him wher^ he is going at fo late an hour. P^icf- 
Jramus, with whom fuch kind of expeditions were by no means 
nncominony tells Him lie is going' to a'rendezvous on a love-affair^^ 
4nd to what place. The fervant, fufpe^ing he was going to the 
houfe of a procurer, expoflulates with him on his bad taft, an(| 
endeavours to divert him from it. Phadromuf however juftifies 
himfelf in his.c^peditipn| by haranguing on the beauty of his 
miilreiis, and ooliges his fervant to attend him to the door of the 
lioufe, whei'e the Qave who had captivated him was lodged. 
Arrived there^ he fprinkles the door with wine, which was th^ 
iignal for the^ old bawd who guarded his miftrefs, to know his 
arrival. The old bawd, noiing the wine, opens the door, and 
-comes out to regale herfelf with it ; which begins the fecond 
Scene. After fhe had taken a good tiff", Fhadromuf accofts her; 
and atquaints her with his impatience to have the company 6f 
his beloved mlilrefs. The bawd, after another fwinging draught', 
goes in, and promifes to bring her to him. The time fhe takes 
in doing this, feems an age to Pba^dr^mus, who again apoftro • 
phizes the doors, fprinkliug them with wine, in honour of his 
jhiftrefs, and is almoil ready to ferenade them. But the fear of 
ratfing the neighbourhood, and rouiing the pandar, ynY^o was 
gone to fleep in the temple of JEfculapiut^ in order to get cure^ 
?Jf -a ^t ^f ficknefs, prevents him. At length PhneJHtm ap- 
\- •" ;;■ } •• • • '• 'V ' ;■ ■• •' pfoachcs^ 
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poaches, and meets- Pbadr9mus^ (who had put out his torch) 
in the dark, copdu£ling them. The third Scene is made 
wOp with the coiurerfation between them ; w^ch Planefium puts 
,^n end to, by imagining (he hears the prieft opening the temple 
^f J^fculapius i' for it is fiow, near ^ay»break. On this, after 
fome endearments pafied 1>etweeii them, they part; and the 
time allowed for their taking their rejl till oiprning, takes up tb^ 



jSnd cf the First Act^ 



K4 
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ACT IL 

SCENE I. 

Znter CAP PAD OX from the tentpU of 
- ^SCULAPltJS. 

CAPPADOX. 

SINCE I perceive what Mfculapius means, 
I am refolv'd iforthwith to quit his temple* 
Too well I find he pays me no regard : 
Nor is difpos'd.to cure me — For my health 
Declines apace, my malady gets ground. . || 

i walk as I were girdled with my fpleen ; 
And look as if my belly carried twins — 
Wretch that I am ! I fear mc I fhall burft— 

lS.nter PALINURUS {Jteaking u PRffiDROMUS 

within ] 

Pal, You would do well. Sir, would you lift to 
me, 10 

And brandifh from your mind this anxious fbrrow. 
You doubt your parafite's return from Carta. 
'Tis my opinion, he will bring the money. 
For if he bring it not, no chain's fo ftrong 
To hold him from his crib to eat with you. 15 

m 

V. 2. *^quit bis tempU.] It wa# a cafiom of the ancients when 
they were fick or lame, to fleep in the temple of JBfiniapiut th« 
god of health, by which means they hoped for a.Cttre. 

V. ij. '^from his fnif— ] The original is, adfraftfimjuamp 
mi your mangir. Plautust in order to point out the charaQer of 

a parkfitOt 



ACT n* SCENE I. 137 

Cap. Wh<^s tiftkiftg here ? 

fAu What vbic* h this I hear ? 
Cap, 'Tid PaUnurui fure, the fktre of Ph^irmus. 
' Pal. What m^tt ll thi^^ with this club-pauntfh, 
andeyigis "^ 

As green ai gra& ! I khow hb fipKt fili^e, 
But his Gomptexion pXk%%V^^ me. Oh !--^N0W d# 
I know httn well ; Hit the pt oetirtf Capptdcx^ 
I will accoft hiifi*— 

Cap. Save you, 'PiiU$m%sl 
Pal. Ha ! is it you, the chief in all bad pranks? 
. Save you !— How fares it— «» 

Cap. I am juft aUvei^ 
Pal. Thc^s jtift fli!i much as you de6»Te-*-*But 
what 
Is it that ails you ? 

Cap. Why; Vm kilPd with fpleeni 25 
My reihs are painful, and my lungs ar6 torn. 
My liver is in tormerrt, and my heart-ftrings 
Are cracked, and all my fmall guts full of pain, 

X * ' • 

aparafite, whc^ ttiinks of nothing bat eating and drinking at 
other people's expeace, fpeaks of hitti as a beaft» whd. fiits him- 
ielf in a ^abk. LiMisas, JhntQvmvi^zrihLU 

' y. irS. '"'^iihthis club paunch f &c.] The original is, cmntoi^^ 
tati^ 'venirgf vjiti a iiJij iifieuMi fwclltd o«t, like a womaa 
vitb «hild» 

V. 19. Atfriin asgra/s^—r'] Greennefs roand th^ eyes; is at 
this time« a k&ow|i indication of jltckncfs^ 

V. 28. '^my/mall guts^l . The original is hir^t which we are 
told, properly means the gut phyfictaas tall iuteftmmjtfunuah 
jfhe empty gut^ ijence by Siymcdo^iip ufed for the guts or iateftiaea 
in general^ 
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Pal. Then your complaint is of the royal fort* 
Cap. An cafy matter 'tis, to jeer the wretched ! 30 
Pai. Fd have you hojd out jftill a few d^ays longer, 
'Tm your inteftines 'gin to putrify-r- v , 
For if you now go off, while yet their falting 
Has not loft all its virtue, your inteftines 
jMay fetch a greater price t^an will yqurfelf. 35 

Cap. Ay, but my fpleen, I fay's trufs'd up— r 

Pal. Thenw^--- 
Xhat's bcft i^or all diforders of the fpleen— • 



V. 29. '^of the royal fort.'] The jaundice was called morbus 

regtuSi thtrtyal difiafi, TJiejoriginal is, morbus bepatarius^ which 

poflibly meant fomething of this (ort. Cappiuiojf tal^e^ it' as a 

fneer. Poflibly^we fhould read upateriusy Greek vtart^ioq. Morbus 

confujarisy the confular difeafe* Dr. Sydenham has an irony (for ^e 

had too mach good fenfe to f^eak it feriouifly) much to this ^ur- 

' pofe, fpoken to gouty folks. It inay ht obfervedj that the dif- 

cafe here caUed bep^taritifp n commonly called bepatia^s% a wo»l 

]ni\ch like bypaticus^ in Greek lirtLrtKo^t that is, fonfular* 

By 'analogy therefore, if there be fuch a word as bepatarius^ 

(though, as far as we can find, it is -an ^rwaX MySfxepovf a word 

once only n^ade ufe of by PlautusJ^ bypaterius, in Greek Orarifpitf, 

is a wdrd Coined by the poet, and forii;ied fVoni bepaeoriu^, to ror 

kmjbii^ it after the fame manner. 

It is dangerous jjto t>uild on ground fo flippery, as that of cp%- 
jeAure is, and we are fenfible, how inadequate we are to the tafk. 
But fince we have here no other foundation to buUd a reading 
upbn, it is poffible, if no fuch word sisbepatarius is elfe where tb 
be found, the right reading may be bypmicus ; in which the allii^ 
i^OQiis eaflly tq be dilberned, 

V. ^J^-^for all diforders of the fpleen'^'] Vitium lienis quiete an^ 
getur^ e^er^itatiotie minuitur* Celsus, Lib. if. cap. 6. 

^ rA diforder ih the fpleen is increafed by relt, but by exercife 
itisleffened. • ' ^ ^ - ' • 

' Ani'*Phitarcbs in his life of Demojfbenes, obfe^ves, that it is 
faid of Laomedon the" Orcbomeniatt, that by advice of his ptiyAdan, 
he ufed to run long ftagcs for the curing of fope indifpoiition of 
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ACT 11. SCENE l\. IJ9 

Cap. Truce with your raillery^ and anfwqr me 
To what I alk. Fve had a dream to night : 
If I fhould tell it you, can you expound it ? 40 

Pal. ,1 am the only man who. kiiows that art: 
The interpreters of dreams all come to me 
In confuitation 3 and when^ I have anfwer'd. 
Abide by my opinion. -^ ' 

s e E- N E ir. 

Enter COOK, 



> ! 



*'i« .« 



. Cook. P^Hmnus^ 
Why this delay ? Why don't yoy let me oiit ' • • 
The things I wapt j that our keen parafitei 
"When he comes back, may find hi5 dinner ready. 
Pal. You'll wait 'till I interpret him his dre^m ? 
CogK, Whe^ie'cr you dr^am yourfglf, ypu apply 
to me, 5 

Pal. 'Tis true. 

Cook. Go then, and look me Ojut what's neccflary. 
^A|<- Agreed — Mean time then, tell your drean^ 
to him. 
I warrant hirtj more ikilful than myfelf : 
For what I know, I know it all from him. 

Cap. Let him attend to me--^ , 

' ' ' Pal, He will — 

Cap, He is, iq 
What few flav^s ace, obedient to his matter—^ 
Mark me then- 



■^— • 



Cook. Well — Tho' you're unknown to *me, 

his ipleen ; and by that means, hating through labour and exer« 
cife framed the habit of his body, betbok hia^fel^f to the garlaoid- . 
' im;s. and became one-of the principal runneri at the long race. 

'■•••^^ r ' ' ■■'• ■ • '^ ^ Cap. 




n 
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Caf* . This night rdream'd, chat Mfcukpimf^ 
At diftance from me ; nor did he approach ^ 
Nor fcenv to heed tnc-— , * ' 

Cook. O ! this fignifies %$ 

That all the other gods will do the like. 
. In truth, there is among them but one mind* 
No wonder, if it fares no better with you. 
Better you'd pafs'd.the night in great ^wtf^s temple-^ 
Jie fpar'd you, when you invoked him to a falfe-' 
hood. , 20 

» Cap. If all who take falfe oaths were to flcep thus, 
The capitol itfelf would not contain them. 

Cook. Attend then : and to JEfculapius fqe 
For peace, left fome misfortune happen to you. 
Such as has been foreboded in this dream, ^ ;t^ 

m 

V. 19. '•^iMgriat Jore*/ teM^U} See Ait I, Scene I. Note 0^ 
V. j9% To whioh we inay add, that the reader will find a re-i 
Suurkable inftance of this in Jnjfifhaues, wheit Chremflus brings 
ont Plutus the god of riches, from JEfculapius^ % temple, 'where he 
bad found him blind, and lying there, in order to recover his 
fight. There is great humour in the fcene, and the reader 'maj 
not be di^leafed to be referred to it. It is Ad I. Scene IL of 
his Plutus. 

V. 21. "^uJUep tiuf^2 *• *• io ^^^ temple of Jupiter* 

* V. %%. Th capitol it/elf^J It might be matter of furprize, 
as fome commentators have obferved, that Plautus makes the 
fpe^ker mention the capitplf^hen the fcene lies at BpiJttttrut^ were 
we not ^4, as GruOr has mentioned, that there were capitols iii 
Other places befides Jbnu ; or rather, that that name had Eeeii 
given, even oat of Jtalj^ to the large temples of the principal 
gods. , ' LiMiBas« 

Perhaps it may be aft inattention of the author. So in PfiuMus^ 
f& Qhe^t^ he mentions the Matian gate;, which was near ^tnei 
when the Scene of the Comedy is at Atbenu 

4 CaI^ 
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* 

Cap» Ydu coutifel wtU--«-rH go into the temple. 
And alk his firrourw^---- 

, Cook. Mafhen&vergra&titi 

Pal. Immortal gods ! iirho k it there I fee P 
Is't not the para(fite I fent to Caria? 
fbiedromusy hafte % come forth, come forth^ I fay. j» 

Enter PH-«:DR0MUS. 

Phje. What noifc i^ this ? 

Pal, Sec, fee, yourparafitc 
Coming this way at farther end o* the ftreet. 
Let's ftep afide, and lift what he's about^-^ 

"Pnjs,. I think yoiiVe in the right-— 



^ nr 



SCENE III. 

« 

•Enttr CURCULIO, 



CcTR. Known or unknown. 
Make way, while I do my commiffion here : 
• Fly all, begone, and quit the way to me. 
Left in my fpeed, with elbow, breaft, knee, head, 

V. 32. '^ at farther end 0* the ftnu.'\ This and the long ipeeek 
which the parasite gives us in the following Scene, 'all the while 
he is wtlkiog to the front of the ftage where he flops, is, among 
m^ny others* an in/lance.of the largenefs of the theatres of the 
antientt % far different from our modern ones, on which It !s not 
polEble to. exhibit fuch reprefeotations, Li m ic r<« 

V. 2. 'Make nucy^ Somethiiig like this, the reader may rer 
colled to have occurred in the charafter of Ergafilus the parafite, 
in The Capti^ves, A& IV. Scent II. V. 12. Vol. L of this 

tranfiation, 

it ' 

I fpoie 
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I fome one.hurt ; I am fo charged with bufincfi;' ^ 

Of diligence and fpeed ; no man whatever^ 

Let him be e'er fo rich, let him be king. 

Or general,' let him be ckrk o* the market, 

.Sheriff or headborough fai all his glory, 

ShaB (land before me, if he ftops my way—* i o 

And thofe cloak*d Grecians^ who ftalk gravely on, 

% 

V. 7, 8, 9. —4/ iim be king^ or gtmral^ lei him t$ derk •* $b§. 
market^ Jheriff^ cr headborough^^l • The original is. 

Nee ftfaiegks^ nec.tyrannut -fnifquam^ nee agoranomusp 
Nee ^tmarcJbuj, me eomarckui * ■ ■ : ' . • 

None of .tke Gneeian dates urere fo well known at i^^iii^. as tke 

Jthenian' And this may excufcPUutus for fuppoftng the fame kind 

€f magiftrates at Epii^aurus,v/heTe the Scene of this Comedy is laid. 

The Jlg0ranomus {AyopeLvSfxoq) which we ha^e tranflated^ eierJt of the 

market^ had the care of the market, and of every thing there 

ioldy corn excepted : and were efpecially obliged to fee that no 

man wronged or any way circumvented another in buying or fell- 

ing. See Potter! % Anuquities, Book i. chap. 15. They are often 

mentioned by AriJIopbanes ; particularly in The Wa/pSt V. ijpS, 

w^iere the SchoUaft explains the word in the fame manner. The 

Demarebi {/^nfia^xoi) took care of the re^vcnn^s of the people, paid 

all the duties required of theni« and prefided at the eledion of 

fejlatorsy and other magiflrates. See Potter^ s Antiquities, chap. xtS. 

This we have rendered ^eriff, Thefe too are mentioned in 

Ariftopbane$9 V. 37. of 7be Clouds ; to which the reader is referred, 

and to the Scholiaft thereon. The Comarcbus (Kc^jxapx^f) Was 

.the pr«fe£t, or principal officer of every village or hamlet. See 

Ariftopbanesy the Scholiaft on V. 1 142. of Tbe Peace. This we 

have tranfiated beadborougb or eonfiahle. How CurcnUo couM 

think of meeting with a general, a commander in chief, or a king, 

in the llreets of Epidaurus^ Cannot well be imagined. We there** 

fore are inclined to think that ihtftrategus and the tyrannut, aie 

no other perfons than one of the qparnyof (of whom there were 

many at Atbens) and the ^acrxAcD^ (called in mockery tyrannus by 

CurculioJ for which offices the reader is referred to Potter*^ Anii* 

quities, Book i. chap. 12. and Book xii. chap. iv. But this coa* 

je^ure is with deference fubmi^^ed to the reader. 

With 
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With their heads cover'd, and their laps quite 

ci:amm'd 
' With books— —They carry bdkcts with them too. 
They flop the runaways, and clatter ftill 
Their wife opinions— At each tippling houle 15 
ITou fee them toping— There they hide their heads, • 
And as they fteai their liquor, drink it hot-^ 
Ther> with great gravity, and half feas over. 
They fally forth : but, if I meet with them, 
rU make them fend i their barley-broth out back- 
wards. . f 20 
The flaves too of buffoons, who play in th'ftreets, 

V. 12. With their heads cmfir^d-- Scc the note on Aft IV, 
Scene I. V. 18. X Tie Caftiw^ Vol; i. of this tnmflation. 

V. 14. i^tht runawtys-^l The original Itdrapeteg^ from the 
Greek Zpetvsreu. It is not unlikely that Plautus is here fneering 
' at the Greek philoTopfaers $ who, if we are not much miHaken, 
hiid began in his time to fwarsi SLtJthenj, 

V. 15. ''-'^acbtippUng boufi-^l In Thermopolio. Some editions 
read Oenop^liCt and Camrarims, Tbermopelio ; poffibly, fays that 
commentator, becaafe the matter of the tippling hoafe had Mer^ 
€ury for his £gn. 

V. 17. •--their liquor ^ drink it hot,] It has been already ot- 
ferved in the courfe of thefe notes, that the ancients drank th^ 
wine hot ; more particularly Vfhen they were at a debauch. 

V. 18. -^half feas over,] The original it, eiriele, a littk 
drunkt fuddled^ or what we call half feas over* . 

V. 20. '^barley-hrotb^l The Original is polentarium, food* 
made bf barley-meal, the property of which h faid to create 
wind in the bowels of thofe who eat it. The expreiiion is'not 
quite decent, but may poi&bly be e;ccafed in the mouth of a 
paTafitCtf . 

V. ai. """who p/aj iniP Jireets, &c.] The original is, quiluduta 
datatim. Who play, fy giving one to another, as in tolling of a ball 
from hand to hand« 

The 



\ 



t4+ THE PARASITE. 

The throwers and the catchers of , the ball, 
All to the ground I fell.-— Why, let 'cm keep 
At home, and by that means aroid the danger. 

Ph^. [afideJ] If this fame fellow were our go* 
vernor, ^ ^5 

He it^ws what he'd be at. Such are our manners ; 
And fuch (laves now : 'tis well he wants the means 
To put the thing he knows fo well, in praftice. 

Cur. Is there none here, can tell me where to fincf 
My patroA Pb^dromus? niy bufinefs haftes, 30 

And I muft meet with him as foon as poffible* 

Pal. He's fecking you. — 

VuM. Suppofe we join him— Ho ! 
CurcuUp I HeriC ! *Ti8 you I want— 

' Cur. Who calls me 

By name ? 

Ph^e* One who has wifhVl to meet with you^ g5 ^ 
Cur. You could not moce thao I have wkGb'd for. 

^ you. 
Ph/b. O my commodious, neceiTary, long'd for 
OfrcuUsy lave you \ 

Cur. Save you too-— 

Ph^. Howftand 
I4y hopes ? — Speak out — I beg you tell me all— 
Cur. Speak ou4 I pray, and tell me how ftand 

miae. ' 

Ph A. What is the matter ? . ^ 

Cur. Oh ! my eyes grow dim, 40 
My knees are weak with hunger-— 

PHi^. Wearine&— 
Cur. Support me, hold me up, I beg of you.— 

V. }7* O my cdmmditus, tScc.} The original ia^ ma ofportu^, 
Was. An expreffion of fatisfaftioa or delight. 

PHiE. 
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- Vnm, Sie^ )rou, how pale he looks ? a feat here 

Go bring ?i ewer with wai;er — ^Haft, be gajcjc-r-. 
Cur. Fm fick at heart-r — '■ 

PH4:. Would you fome waiter j* 45 

^ * . Cur.' No — 
'A bit to'eat— rd fwallow't in a momentrt- 
!Ph^. . A plagge confound yoU 1 " 

Cur: Give m^^ I befeech you^ 
On my arrival,, Tome refreshment ? 

pH^. Yes, 
It fhall be dpne. "" {^fanning him.'] 

Cur. Wbat'is it you're ahput? 

- Ph^; Why, giving you refrcfhment. 

. ^ Cur. No, I want not 56 

Refrelhmeint quite fo airy. - . ' 

Ph^. Why, what then ? , 
C^uR. I want to eat; *ris that, on my arrival 
Muft welcome me. 

Phje. May Jpvey and all the Gods 
^'Confound you ! , • . . 

Cun. Pm quite fpent, I.fcarce cAn fee^ 
My inouth is bitter, and my teeth are rufty, - ^^ 
My jaws for want of exercife, are grown 
Quite clammy, and my guts quite lank thro' empti- 



V. 48. '^Jame re/refiment.^ There is a double entendre in the 

original, made by the double meaning of the word <uentusy which. 

'iigttiiies the kiAt ^i ad'Oentus^ 'sl coming or zh arri*val, and^ialfo, 

^i/td or air. CurcuHo takes it in the former fenfe, and Pbn'' 

' dromui in the lac,ter. .We have endeavoared to iim at ibmething 

-ilk* it, by the ufc of the word r^r^;«fe«f^«/. ,* ^ 

y* S^- %*'<^ <lammj^'\ 'The origi»?al U^ lipping fau((4. 

Lippio is properly to bifc dlnicjighttd^ blear-eyed, or^ a? Skft^e^e 

Vot.IV. ' L cailj 
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Vhm. Well, by-and-by then, you (hall eat a morfel. 
Cur. None of yoxir morfcls, Vm for a full meal. 
FnjE. Did you but know what is rcferv'd for 
you ? 60 

Cvju. I wifh I knew but where: my teeth want 
much 
To find k out. - 

Phje. a ham ; a fat fow's paunch. 
With paps and kerneb. 

Cur. What, all thefe ?— Perhaps 
You mean i* th* market— 

VnjE. In the difh, I tell you. 
And ready for you, fincc we heard the news 65 

Of your arrival. 

Cur. Pon*t play, tricks with me. 
PH-ffi. As I could> wifh the girl I love, lov'd me, 
I do not lye. But I hear, nothing yet 
Of the affair on \yhich you were difpatch'd. 
Cur. I have brought back nothing. 

Phm. Then am I undone. 70 
CuR. I could find fomething, if you'll have but 
patience. 
According to your order, I fet out. 



calls it in his Meikhant of Venice ^ /and- Blind, a direafeof the cycs^ 
transferred to the mouth. This the commentators call audacijjttna . 
. tranJlatiOf a very bold nuey of ufing a nuord in a different fenfe* 

V. 68. — 1 hear nothing yet --'] Would th« criticks allow us to. 
.fuppofe that Shak/peare bad, he^n>' acquainted with P/ffA/a/t we 
cannot but thinly there is fomething To fimilar to (his in Romet 

« 

And Juliet J where the Nurfe whp had been fent by Juliet with 
' a mefTage to Romeo^ at her return keeps on for Tome time teazing 

her miftrefs before /he will deliver her anfwer, that it had givea 
'-him thcid«a, . " " . 

' *- "Arriv'd 
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Arrived zt Carta-- there I faw your friend. . 
I aide him to* make up the (urn you wanted. 
He'd have-you think him willing to oblige you. 
Nor would he difappoint you — as. becomes 
Friends to be willing to aflift each pther — 
But anfwer'd in few words, and faithfully ; 
That he, Jike you, was in great want of money, 
P^iiE. Your words are daggers — 

Cur. Nay, Tm faving you •, 8« 
And I will have you fav'd — Upon this arifwer, 
I left him, and went thence unto the Forum, 
Penfive to think my. errand was in vain. 
By accident I there efpy'd a captain. 
Him I accoft with falutations — He 85 

Rfeturns the corftpliment — ^Then takes my hand. 
Draws me apart, and aflcs me, Why at Carta? 
I tell him, I came thither for amufement. ' 
Says' he. In Epidaurus do you know 
Lyco the banker? — Yes, fays I, I do.— 90 

And know you th^e procurer Cappadox ? 
Says he — O, ay, I yearly vifit him.— • 
But what of him ? — Becaufe I .bought of him 
A girl for thirty minaj 5 and her cloaths, 
And jewels for ten minse more — The money, 95 
Says I, have you yet paid him ? It is lodg'd 
In Lyco*s hands, the banker that I Ipoke of: 
I order'd him, that when he Ihould receive - ^ 
A letter from me, feal'd with^my own ring, 

V. 88. ///// hitttj &Q.'\ Here begins the narrative, which 'Is 
continued to V. 1 36, and h clear, elegant, and worthy of Plautus. 

V. 89. — /« Epidaurus—] Efidaurus was a city of Peloponnefus^ 
a pan of Greece S 

V,99. -^/eaPdtwiib my 0wn ri>^*"| The feals of the anticntg 
were cut on rings, which they ufually wore on thek fingers: 

L z , • many 
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He ftraft (hould^take the girl, her cloaths aifd 
jewels' ioc> 

From the procurer— :Having heard his ftory," 
1 left him— Strait he callsf me back 5 invites me 
" To fup with him— My confcience wbuld not kt^me 

Refufe his oiFcr— Then, fays he, fuppofc 
, We. go, and take our places at the table. 105 

' The motion pleasM me— For it fuits not me 
To lengthen out the day, nor injure night * 

many of.^hi^h acre to be fees »t tUa very day, preTerved in i£f 
' cabinets of the f ariou6. ' 

V. 10 j» ^-^Hfy conjcience^"] The original is, religiofuiii I» 
this fenfe too Tirence more thaa ooce ufet the word* 

■ ■ nam nihil ifft mihif. nligia efi dUen* 

Heautom»\ Ad II. Scene II. V. l& 

Ta own iny poTerly'a a point of confctence* Golm an*. 

In thefe parages » and in othersthat might be produced^ nligit^ 

means what is called in Greflk Znmiatfiovia» in l^ngUJh^ forufle of 

ion/cience. 

. ^ It may not be amifs to obferve, that Sbuk/feare ufes the word 

ntigion in the faine fenfe. 

Madam» as thereto fworn^* by jour command^ 
Which iHy love makes religion to obey, 
I tell yon this ■ . ■ 

Anthony and Cleopaira^ Ad V. Scene III.. DohheH^ 

v.. 107* — Phe day^ n^ injure night -^ It is to be obfcrved 
that the time in which the antient^ made their grand nieal, wa» 
far*advanced in the night. Thofe who fat dow;i to a meal in the 
day-time, were looked upon as gluttons. Cureulio here declarer 
he does not^coneem himfelf with that cuftom, his profeflion of, 
a para^te giving him a foDkient difpenfation to regale himfelf 
J^och day and nigh,t. GuEUDEyiLLE.. 

Sitfremo u/oh domi^ Torfuafe, maneho > •■ 
. . ' Hor. Lib. i. Epift. v. V. 3. 

At evening I exp^ft you for my gueft* Fr a.ncis» 

01 
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Of her ^ue rights, defrauding her — In Ihort, 
AH was prepared, and we ourfelvcs not wanting. 
When we had eat and drank, he took the dic«, no 
And challenged me to_play--I ftake my clq^ki •' 

Ai>d he his ring — and thca invok'd Plahijium. 
PrfiE, My miftrefs? 

Cur; P^ace a while— He threw deuce-ace. 
I take the dice : invoke, my patron tiercules ! 
And throw a princely caft. Then drink to him 1 15 
In a large cup of wine. . He drinks it up, 
RecHncs his head, and fleeps. I flily draw 
From him ^is ring ; and fteal from off the coufh. 
For fear the captain fee me. Whither going ? * 
The flaves then'alk — Why, whither all men go, 120 

V. 112. -^/WtfiVPIan'efiam.] See this explained ia a note 
onAftL Scenel. V. 6. Vol. I. of this tranflation. 

V . 1 13. — He threw deu<e-aceJ\ The original is, jacit 'volturios 
^uatuor. Literally, be threnufour *vuhurs. The vultur throw as 
well as the dog throw^ was efteemed unlucky. 

V.' 1 14. -^my patron Hercules] It was c<i((omary, as has l^een' 
already obferveii elfewhere, that thofe who threw the dice, invoked 
foine god. Military pen called upon Mars \ lovers tm^ Venus y or 
ibme miftrefs. Paraiites invoked Hercules*^ and for this reafon, 
oecaufe, as has been obierved in the cOarfe of thefe notes, the' 
tenths at entertain menis were offered to him; and thefe were 
givbii to the lower fort of people^ among whom paraiites were 
ranked. Alttus^ with fome other old editions, in dead of Her* 
^ulem^ read Herem. ' Db L'Oeuvre. 

"^my patron-^^ The original is, xvmw »v/riVMf». As we know 
no word in our language to exprefs imtrix b]^ in thi^ fei^fe, we 
bave rendered it /a/ros. 

V. 115. ^ a princely iafl.'] The origipal is, hafilieum. This 
they called Fenus^s caft, which was efteemed a lucky one. 

V, iji. '--'whitber all men go — '] The reader, we prefume^ 
tittH ootbc told the place the fpeaker meant. i 

L 3 . Who've 

I 
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WhoVc rtiade an hearty meal — As foon as e'er 
I faw tlie door, I took me to my heels. 
Ph^e, I praife you. 
Cur. Praife me, when Pve done your job ! 

Come* come, . let's in, and feal 

pHiE. Do I delay you r 
Cur. But firft for this fame ham, kernel and 
paps. . '125 

A good foundation for the belly thefe. ' 

Bread, bumpers, beef, and a capacious pot. -, 
Thefe will fupply good counfcl : while you feal. 
He'll wait, and I fliall eajr. Pil <lidate to you 
What you fhall write--Foll6w me in. 

PHiE. I follow. 130 

[^Exeunt. 

V. 129. He'll <wait^ &C.] meaning Palinurus, 

•^* This A6b is opened by Cappadox the procurer, coming 
froni the temple o^ JB/culapiusy where he had lain all nigjit ; and 
much diSfcontented that the *god had not feemed difpofed to re- 
lieve his malady. He is joined by i^^//Wr«/ coming out from 
his maflcr ; who, after rallying him on account of the £gure he 
makes, undertakes at his requefl, to expound a dream he had . 
had while lying in the',temple; whi(;h as he is going to do, he 
is interrupted by his mafter calling him ; fo he leaves that buii- 
nefs to a cook, who enters in the fecond Scene. Towards the end - 
of which Palinurus, feeing at a didance Curculio tlie parafite re* 
turning from Cariuy calls out to his mailer to me«t him. He 
enters in the third Scene ^ and after fome bnfFooneries not incon- 
iiRent with his chara^er, acquaints Phadrcmus with his commif** 
/ion, and the manner in which he bad executed it ; when they go 
eut together in order to forge a letter, by means of which to 
receive the money, aqd have the flave delivered . up to them* 
And the time necefTary for the putting this in execution, and fof 
the parafite to get his dinner, fills up the fecond interval. 
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S .C E N E I. 
" Enter L Y C O. 

I 

' LYCO. 

Find Tm a good man. — Fve ftruck my balance. 
And fee, by what's in hand, and what I owe. 



V. I . IJ!nd Pm a iooJmaftj^-'] ,The original is, Beatus vUeor^-r^ 
in which fenfe of rich^ We find it again ufed by Plautus. 

Bonam tgo quam beatam me ijfe nimjo did ma*poIo . ■ ^ 

Panulusi Ad I. Scene II. V. 90. 
Rather than wealth, may I be blcfs'd with virtue, 
^^Tyt firuck my halance^ The original is, fuhduxi rafiuncfi* 
tam^ properly, dfmall account* Plauius ufes the fame wprd again, 
and in a paiTage very iimilar to this, ' 

Jho imtrot atque inius Juiducdm ratiknailam^ 
^antiilum arginti mbi:apud tTaftttitamfiti. 

- HafHtfh Aft L Scene II. V. S9, ' 

I will ib. 

Look over my ^ccoants, and fee what caih ' #- 

I have remaining in my banker's hands. 

Tirence too afes the word in the fame fenfe, ^ 

• erat it de ratiuncula ^ , . 

Jampridem apud me relijuom pau^^HluIdim 
IJummorum*-"^^ i 

PUmht Aft I, Sccnp I. V. 2. 
For fome time pa ft, " 
^ Fve ow'd him fome fmall balance of account. Col man, 

V. 2. — «ii;^/?/W« hands and nvbat I owe,] The original is, 
#mV alienif — a term of law, fignifying what a man owes to another } 
for no man can be faid to be worth ^ny more money, than what 
remains after all his debts are paid« /Jmien''{rom U/pian, 

L4' If 
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/ 

If ^ I pay not my (Creditors, I'm rich -, 

]^ut if I clear with' them, Fm deep in dehftr-^ 

'Troth, when I ferioufly confider this, "j 

If I am prcfs-'d., J'U brc^k,"?nd:e'en.fub!nic; 

And let them, carry me before the Praetor. 

'Tis what moft bankers do x borrow of one. 

Or of another; but to none repay ; 

But if one aflc it in a higher tone, 1 6 

They then dilcharge the debt in cuffs. The^it}^n>, 

WKb in gbod^timc gets rich, muft in good' tith^ 

Be prpvrderit, or io good time will ftarve. 

I fain would buy a boy, who may be wanted, ... 

For hire"; my.prefeqt want is only money — 15 

y, 7, ^^hefore the Pr^rior.J This Js t]?c giving. up of what he i$ 
worth, wfii<ih he mentions. Ad V. Scene II, V. 12, This ihcy 
often did to defraud their creditors, and was the jnethod bad mea 
mftde afe of to pay their debts ; lieither more nor lefs. thaa 
bankriiptr of m&dttti' tithes; L i m i £ r s. 

V, II. '^Tifi mant U^-J Louu Xlf. King of France^ fur- 
named the father of hifi peop}e, M. Limmsmfmrn^ ua»' did not 
dirda^n^vby;iW§}{ 9£ relaxation, . an^dil the fatigaes of his great 
exploits, to read Plautus ; and among other fen tences of tliis l^t, 
this was faipiliar wjtb him. .{t ^ a^:yery fe&itbie remark, and 
looks as if Louis XIV^ hsid towards t^e end of his ceign acknow* 
ledged the truth of it ; when amongft other infirudions he is faid 
on his death-bed to have given the young King, he among other 
things, warAed him, carefully to avoid fuperfiuous expence, 
M. D( VOewvre mentions the fame ; and-adds, that though he 
was a Prince of flirift c^conomy, and ever diligent and attentive 
to pTeferve*<n'rfdd to his infcome, yet no Prince ever exiHed, whq 
was more magnificent. 

V. 14. -~« hoy^ &c.] The qrigiiial iSi puer u/umrius^ a hoy^, 
orjlaveient dhtVn u/ury, the hirer leaving the full price of hiiii 
in pawn. So in the argument to Jmfihitruo, Jlcmena is called 
uxor ti^urarid^ a ^i/efgr Jopitcr to mah vfe of for a certain time. 
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» 

£»/«• eURCULIO,. [/peaking to EHiEDROMUS ' 

witki/tJ 

Cur. Now ipy (kin's full, put fne in mind of / 
n'othing: . ' • 

I recoiled!: dnd know it all — Then pdice — 
rU give a gdod account of my corhrhiflioh. 
I liave fiird m6 well within •; and yet have left 
A little cdrfi^ in my ftomach void, 26 

Where I may hoard the remnants of thefe remnants. 
But who is this falutiAg -^yr«7^^/«;f, 
With his head cover'd ? 'Tis the very man 
I am in fearch of. Follow me, [/^ PHi^D.J V\l make 
As if J[ knew him h6t. Hola! Hola! ^5 

f Tis you I want. 

Lyc. Good day, you fingle-peepen 

Cur. Why, lingle-peeper ? Do yoy mean to JQe# . 
me .'^ 

Lyc. You muft be of the family of Cocles^ , 

They all were fmgle-peepcrs. •<'''■ 

ft 

Vv rf. '^j^U fii^e-feefer.'\ The original is, uuoeuk* 

V. 28. ^cf the family £^ Codes.] Commentators arc here 
divided in their opinion. « Some will have it relate to Horatiuit 
who, becaufe he had bat one eye, was furnamed Cdcles : others . 
refer it to the 4rimafpians^ a people who inhabited the ^ipbaam - 
inouatains, and were reported to have had but obe eye. 

Ariniafpi, utio gi^ulp in fronte midi& infignn* 

Plitiii Nat. Hift. Lib. vii. cap. 2.' 

^YitArlmafpiansy famous for having one eye, and that in ttit 
middle of their forehead. 

We are alfo informed by the fame author,. that thofe who had \ 
bult one eye, were called CocUtes. 

«— ?^A/ alt no luminf or hi nafcerentur, Coclites vocaiantur» 

■ ■' ' Lit. xi. cip. $jm 

^hofe^who were tsorn with one eye, wcfc called Coclifa. 

' ' Z Others 
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Cur. This poor eye 

Was by a catapulta Idfl: at Sicyon. 30 

Lyc. Or fo, or by fome broken pot of cindersi^ 
What is't to me? . ^ 

Cur. The fellow is a witch. 
He has hit the mark — That was the catapulta, 
Pm oft faluted with, [a/tde.l I prithee, youngfter. 
No fneers upon this honourable mark, v ,35 
, Gain'd in the publick fervice, leff J <:ite you, 

And incommitiate- 

Lyc. You may forumnize, 
Jf you don't incqmmitiate me. 

Cur. No more 
. Of forum or comitia, if you love me i 

Others will havteit to be Cyclofum^ and to allpde to the Cyjclopu 
Bnt Which- ever Plaufus intended 10 allude I04 the di/ference is 
.no^-very material. 

f 

V. 30. -^«/ Sicyon.] Sicyon was formerly a very confiderahle 
city in Pehponne/us^ and the Ol^xx^X of Sicyonia ; it is now in ruins. 
There remain only ^vt or fix houies with a church, from whence 
It has taken the name of BaftUca, which jiame it retains to this 
day. Thefe. remains are to be met ^with in Sarania in Morea^ 
upon a mountain hear the gulf of Lepanta^ four leagues from thq 
city of Corinth towards the weft. Limiprt from Baudrand^ 

V, 31.* — by fame broken pot of cinders,"] See T'he Captives f, 
Adi L Scene I. V. 25. Vol, I. of this tranflation, and the note, 

V. 37. l%umay /hrumnizetl The original is* Licet m inforarefi 
incoptitiare non licet, Sbali I to the court of the PratOTf if not 
to the Comitia, or.fuperior court ? The reader will, we hope, ex-r 
cuYe thefe uncouth words, which we have made ufe of to avoid 
too much modernizing— v«hich if right to do, it migh^ ha?e beeti 
' fejions. Some commentators^ as ufual, endeavour to£nd out an 
indecency in the word inforaret which we do not think was in- 
tended by^ the author ^ but if i( was, i( is hereby avoiUed^ 

' "< TKofc 
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They are not to my tooth. But if you'll fhew me 40 

The man I wantv, I fhall be much oblig'd 5 

Lyco the banker. :'"'.' 

Lyc. Why yoti look for him. 
And whence j Tay, are you ?-^—- 

Cuk. F^fn the captain, L 
Tberapontigonus Platagidorus. 

Lyc. I recoiled: the name, for when I write It, 45. 
It fills compleat four pages — but what wants he ? 
Cur* He 's'^c^arg-d me with this letter. . ' 

[fiewing a letter. 
^ ' ^Yc. Who 'are you? 

. Our . I am hiis frecd-man, and they call me NimweiL ^ 



V\ 45. -^ four paps r^l The origfnal' isj ceras quaiuor^ Mtt^ 
rsMyjfour tables. - It is to be ol>ferved, ttat the anticnts marked^ 
their letters with a ftile, on a table or board rubbed over with^ 
4 wax, Suetonius fpcaking of Julius Cafar*% will, fays, 

— in imet cera C. 0£taviu« ettam infamiliam ftomenque adof(a^i%, . 

Julius Cafarp QSii^.^%^. [ 

->-at the bottom or latter end of toe table, he adopted C OSa-^ 
<{;/»/ into his family and name. • % 

V. 47. ^ahJ th^ call me Nimwell. The original ia, omiis 
Sammanani.a;0ra«fA jill call me S\xmXRZXi\x%. Summanus^ as Li* 
miers obferves, ^»^ fummus manium dejus^ was oik of th^* names ^ 
of PlaiOf the god of the infernal regions, who fooner or later 
»> forces all mankind into his dominions. So the paraiite £ays,.tb«^. , 
world has given him that name, becaufe, like him> he bears off ' 
whatever he lays hold on« 

Romani duo tantum ex iis Jervavere ': diurni ^ttribuenies Jbvi, 
noStmrna Summano. Plinii Nat. Hift. Lib. ii. jc^p. 52. ' 

' The Romans have preferved two of them only, attributing thoff 
in the day- time to Jupiter^ thofq in the night to Siummanus^^ ' 
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Lyc. Well, favc you, NimwellSuty I prithee now;. 
Vfhy Nimweil? Say — r- 

GuR. Becaufe, when dmnk, afleep, 56 
(As I pretend) I Nm the vellments well., 
'Tis not without a rdifon, Vm calPd Nimwell. 

Lyc. Then e*en for entertainment feck elfewhere. 

You meet with none from me. I want no Nimwells. 

> « 

B&t I'm the man you feek. 

Cur. Are you indeed 55 
The banker liyco ? 

Lyc. Ay — the very man, 
tuR. Tberapontigonus has ordered me 
To give you' falutation, and this letter. 
Lyc. Me? 

CvR. YoU; Here, take it— [g-rwj ^ lefter.1 BOf 
acquainted With 
Thcfcal. DYeknowit. 

Lyc. Yes, T ought to know it. 6q^ 
A, mah a;rm'd with a fhield, and with a fword, 
Killiti^ an elephant; 

Cur. He ordered me. 
To beg you^ do diredly what he writes^ 
If you'd oblige him. 

Lyc, Stepafide, PUfee 
,What 'tis he , writes. » 

Cur. E'en it you pleafe for that, 6$ 
So that I take of you the* charge I fcek — 

Lyc. [reading,'] ** Therapontigonus PlatagidoruSy 
The captain, to his hoft in Epidaurus 
KLyco, fends greeting. » ' 

Cui^. [afide.'] Yes, the man^s my own. 
He has devoured the hook. [a/!de.] 
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ACT JII. .SCENE I. t$f 

Lyc. [reading.] ^^ 1 here dtCixc 79 
* ^And beg ypu to deliver to the perfon 
** Who brings this ktter to you, the yoong girl 
*' I bought .when you wa3 by, and by your means ; , 

With her, her cloaths and iewels. You well know, 

How 'twas agreed — The money to the pandar, 75 
" Then pay \ the girl deliver to the bearer'% 
But whereas your mailer ? 'Why not come hinifelf ? 

Cu R. TU tell you. Sir. 'Tis but four days ago» 
That we arriy'd from IriMcf' 6fe atCma* 
Where he has ordered to eredb a ftatue 8ai 

€>f pure and Tolid P&7ijp^/a!» gold,. 
Seven feet in height : this for a monument 
Of his exploits, ' - 

Lyc. And wherefore ? ^ 

Cur. That Til tell you* 
Ipccaufe that he ?ilone in twenty days 
Subdu'd the PerJlanSj and the Paphlagonianx^ J5 
The SynopeanSy Arabs ^ and the CarianSy 
The Cretans and the Syrians. Rhodes and Lycia^ 
Peredia and Perhibejia^ 
Centauromacbiaj XHaJfia^ UnomUmma^ 
Lybia^ and all the'coaft of Centerobromia^ •50 

And the whole half of all the nations there. 
' Lyc. O rare! ' 
. ; ^ , Cub. You ftem furpriz*d ? 

^ Lyc. For if thefe people 

Were all penned lip, like chicken in a coop, 
rr would take a year to encompafs them about. 

V. 85. ^the PerfiaM, fcfr.] The reader will obfcrve, that 
feme of thefe names are real ; Q(hers fi£iiuoii5» and of Pkutus** 
^.Wiling.. 

, By 
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By Hercules ! you muft be matter's man, ^g 

You fpit fuch wonders forth. 

Cur, rd tell you more. 
If more you choofe— • , • , 

Lyc. I have no doubt. Here, follow — ^ 
I will difpatch the affair you came about. 
And fee,* our ,man ! — Health and long life to you ! , 



Etiier PROCURER- 

Pro. May the Qods love you ! 1 00 

Lyc. Do you know the bufinefs 
I come to you about ? 

Pro. You've but to tell me. 
Lyc. TO' take the money for the girl you wot of,^ 
And fend her off with hirn [pointing to Curculio*J , 
diredtly— — 

Pro. What! 
The girl I promised to giVe up to Pbiedhmus ? 
Lyc. What's that to you, fo you receive the 
money? 105 

Pro. a "good advifer's to the ftiU as good 
As an afliftant — Come on — Follow me. 

Cur, Take care, procurer, not to make me wait, 

[Ey>funt^ 

A 

V. 95. ^you mnft he mafiit^sman^ The original is, u fjf^ «* 
ilk. Limiers is of opinion, thatahcre is ^n'alloiion to'a double 
fcnfe of the word effe^ which iignifies to eaty as well as, to btlongt9% 
This makes, in Plautus*% manner, no bad double entendre, 

' %* This Aft 18 very (hort j not, as M. Dader has obfcrved, 

fo much the. fault of the poet, as of thofe who divided thtf Scenes. 

' It is opened by £yr0, the banker, in a foliloquy on the fiate of 

his-own affairs as fuch. The parafite joins him from his mailer, 

an4 
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find accofts him on the part of Therafontigonus the captain, ~ and 
iheWs him the forged letter, the feal of whicrh he acknowledges 
to be no counterfeit. After a fhort dialogue, confident enough 
with their refpeAive characters, a procurer enters, to whom 
they mention their buiinefs ; tell him the money is ready, and 
that they are to deliver up the Have into their hands. The third 
-interval is filled up with the time neceifary to go to the banker's 
(hop, to coani out the money depoiiced there^ and after that to 
fo to the procurer, to receive the fair (lave from his hands. 
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ACT IV. 

1 • ■ • • 

4 

S C EN E I. 

' ' ' • t ( 

I - . « 

f £nfer Maftcr of the Wardrobe, as Choru^. 

I 

MAST. CHOR. 

?rTr\ROTH, Pbicdromus has got an arch rogue 

JL there; ^ 
A fly informer — ^But by fea or land 
Rather, I know not which I fliould pronounce him. 

* Enter majhr of the njjaMrohe.'\ The original is, Choragut% 
tvhich the commentators tell us means the perfon who manages 
the chorus, or the mailer chorus, and alfo the perfon who takes 
care of the dreffes, decorations, and every thing necefTary for the 
feprefentation of a^ play ; the. (ame with what in our modem 
theatres is called the njofirdrobe- keeper ^ and ^he place in which.be 
keeps them is dalled choragium ; what we now Call tie ijoardrobe^ 
In this laft fenfe Plautus again ufes it. 

If/e ornament a a chorago hac fumpfit — — 

Trinummtts^ Aft IV. Scene IL V. i6. 

My garb he hired from the * playhoufe -^«- 

Thorn fow. 

* Literally, the mafter of the fwardrohe. 

I 

/ 

V, 2. A Jly informer ^1 The original is, holophantam et fyco^ 
phantam. There are feveral Various readings of this pafTage ; and 
in general the commentators are divided which to prefer, and 
confequently what fenfe to give it. Lsmiers ttlh us that 'Aao^^vti)< 
. and ^vKfi(pavTni properly fignify, one who impofes upon, and 
deceives others by telling of lies : 4>«vTa$i(r6«i an3 cvM^avrttc^a/f 
are ufed by Ar^ifiophanes^ and pther writers, in the fenfe of to de* 
teive: but that Plautus ufes them, the firil to figtiify a lyar by 
profefiion, and the fecond to point out a braggard in the drefs of 
a fea officer. This laft may be probable^ as it may be remem- 
bered Curculio dime from Carta by fea. 

- . . I fear 
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I fear I fhan*t get back the dr^fles lent him. 

No matter ! I have nought to do with him, g 

I trufted them to Phadromus. However, 

rU keep a watchful eye. 'Till he comes out, 

Left you fhould take unneccflary trouble, 

[tothefpcSatons^ 
Y\\ fliew you where to find all forts of men, 
, Or bad or good, or honcft men or rafcals. lo. 

Whoe'er wants one to fwear through thick and thin^^ 
I fend him to law-courts— A lying boafter 
You'll find not far from Cloacina*s altar. 
Your prodigal rich hulbands you muft look for 
At the Exchange, There too youll find ftale har-^ 
lots, 13 

Ready for any bargain. Stewards of clubs 
Are ever at the filh-markets. Your rich, 
Your goocj men, at the bottom of the Forum* 

V. 1 2. — Aiw-f^«r//— ] The original is, h cemitium, a pla^ft 
whdre the jadges and advocates aflbmbled before they went into 
the court to do bufiaefs. 

V. 13. — Cloacina'/ «//^r, — ] Among the Ramans^ Qoacina 
was a goddefs, the image of which being found in a (ink or p.ac^ 
where all naftioefs is Aored op (cloaca J by King Tauusf was fo 
called. 

V. 15. At the Exchange.---'] full hajllica^ a place for buyers an4 
fellers to refort to. 

■ 

V. 18. — good men — ] honi homines. Bonus 19 not uftd here 
in a moral fenfe, but in that of wealthy, opulent. In the mer- 
cantile world, a rich man has long been called a f^ood man, and 
19 (b to this day. Sbak/peare was well ac(^aainted with this ufc 
of it. 

Siyhck. << JafhoniQ'i$ a good mlan. 
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In th* middle you Ihall have, near the canaU 

Meer braggarts, bold, loquacious — ^'Bove the lake^ to 

JVIalcvolenc and foul-tnouth'd fellows, fgch 

As boldly deal out flander without caufe : 

Yet give fufficient matter unto others, 

To form true accufations againft them. 

At the old Ihops, arc thofe who lend out money, 25 

Or borrow it, en ufury — Behind 

The temple of C^Jtory thofe you'll not truft eafijy. — • 

In Tufcan ftreet are fuch as fell themfelves. 

The baker, butcher, or the augurer/ 

In the oil-market, thofe who cheat mankind, 30 

Or lay it in nien's way to cheat themfclvej.- 

In th' Oppian Liucadia ^ are rich hufbands, 

Bcffanh, ** Have you heard any intimation to the contrary ? 
Shylock, ** No,, no, no, no ; — my meaning in faying he is 9 
f good man, IS to have you underfland me, that he is fufficient.** 

Merchant of Fenice^ Ad I. Scene {11, 

V. ig. — near ibeeanal^] The caiial, we are told, w^s a place 
in Rome, near which people walked. 

V. 70 — 'Bonje the lai^A The commentators are much di- 
vided in opinion, what lake is here meant;^ whether tjie Curtiant 
the Liicriney or the Strvilian, 

y. 32. — the Oppian Leucadia.] Here again the commenta- 
tors are divided in their opinion, what this Leucadia was^. Sofii^ 
think it was a freed- Alan of the Oppian family, a noted plebeian, 
one in Rome, to whom all forts cr idle people reforted. Others 
\viil have it to mean, the place of abode of the Leucadians^ 
another family ; and that inftead oi , Oppian, we ihould read 
Operiam. Iii which way it is underl^ood„ it is not wtxy material, 

LlMlfiRS, 

M. Gueude^ille fays, that perhaps Plaulus intended to cenfure 
fome one whole name was Oppius, whofr houfe was a rendesivoasi 
for riotous and debauched h\^(()ands, 

2 . Who 
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Who, by extrayagance are now rcducM 

To poverty. But hark ! the door there creaks ! 

*Tis time, itfeems, for me to hold my tongue. [Exiu 

S C E N E II. 

Enter CURCULIO, leading in PLANESIUM, 

LYCO «»</ CAPPADOX. 

Cur. Maiden, go on before — For what's behind 
me 
I can't obferve- Her jewels and her clo^ths. 
The captain faid, and every thing (he had. 
Were his. 

Cap. Why, who denies it? 

Cur. Not amiis 

I Ihould remind you tho\ 

Lyc^ Remember too 5 

- Your promife, that if any one lay claim 
To her as free, the money be returned. 
The thirty minse. 

Cap. As to that be eafy : 
Ilhall remember it— and now repeat it. 

Cur. rd have you to remember the fame thing. 10 

[/^ Cappadox. 
Cap. I do : and give you warrant for*t — 

Cu R . What warrant . 
From a procurer ? You're a fet of people 
Who nothing have but one poor tongue, on oath 
What's trufted to them to deny ! Some flaves . 
You fell, to others give their liberty. 15 

Some you command \ and none of thefe your pro- 
perty. 
No man will give fecurity for youj ^ 

M 2 Nor 



i64 THE PARASITE. 

Nor your fecurity will any take. 

The race of pandars are, in my opinion. 

Such, among men, as dies, gnats, lice and fleas, 20 

Teazing, and mifchievous, and troubleibme. 

But good to none. Nor dares an honeft man . 

Be feen\yith them in publick — If he lhou*d. 

He is defpis'd and blam'd, and fpit upon : 

If ne'er fo innocent, they cry him down, 25 

As cheated of his fortune and his fame. 

Lyc. Methinks, my witty blinkard feems to 
know them ! 

CtJR. Nay, nay, by Hercules ! I place you bankers 
In the fame rank. You're like them pcrfedly. 
They fell themfelves in private, you i' th' Forum. 30 
You ruin men with ufury, and they 
With their bad counfel and debauchery. 
How many ftatutes have the people a(k*d 
Again ft you bankers, which when made, youVe 

broke ? 
Some hole is always found, where to creep out, 35 
As boiling water foon grows cold, you thus 
Judge of the laws. 

Lyc. Better Pd held my tongue. 

Cap. You have been ftudying it, and are fharp 
upon us. 

' V. 33. HonA) many ftatutes t &c.] The original is, rogitaiione$ ^ 
which the coaimentafiors tell us^ mt^n^ Jatufes or ordtrj. 

V. 36. Ash^iUng ivater — ] A low comparifon, but ye^ appo- 
fitc. Boiiiog water no one dares to touch i when grown cool, no 
one is afraid of it. Laws, when recent, are to be drira.ded ; when 
grown old, they are defpifcd. De L'Oeuvre, 

V. 38. --are Jkarp upon usJ\ The original is, Au ! male medi» 
$ate mak dkax eu Jl^us^ anci foni^ Qt))cr of (he older editions, 

read 
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Cuk. If 1 reflctS: on him, who don't dcfcrve it, 
1 own it evil fpeaking. — If he docs, 49 

I think *tis fpeaking well — Your warranty 
1. ne'er (hall take,.- nor any other pandar's— 
^Would ypu ought elfewithrhe? ' [to Lvca 

Lyco. Nought but farewck . 
Cur. The fame to yoii. 

Cap. Hark you ! to you I fpeak; 

[to CuRCULld. 

Cur. Say what ycm'd have. , 

Cap. I prithee, take good care 45 
Of this young woman, that no ill betide hen 
•tVe brought her up in my own family 
With modefty and care. 

Cur. If fo concern'dj 
What will you give me to take care of her i 
Cap^. The gibbet. 

Cur. That's what you yourfelf defefVe. 50 
Cap. [to Plan.] Why do you weep; you fim^ 
pleton ? fear not : 
IVe fold you well, by Hercules ! Take care 
You ftiew yourfelf a good and modeft girl. 
Now fairly go along with him, my fair one. 
Lyc. Well, Nimwell^ any more commands with 
me ? 55 

Cur. Farewell, and health attend you. * You've 
mod kindly 
Giv'n me at once your money, and your pains. 
Lyc My greetings to my patron. 

read* hand in maQ meditafttim mate dicajps, TwfiottU net Jpnik 
ill of »n€ 'wbo fhinki of nonti DicaJ/is the fame as dixiris^ 

V". 41. — Tour warranty^] The original is, mancifem Ji*. 
Tou biing mj provider* 

M 3 Cur. 
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CvK. ritnotfi^i 

[Exit with Plai^a 
Lvc. Procurer^ would you ouj^t ? 

Chf. I flkould be ^d 

To hive thofe minae that afe left ; they'd be Go 
Of fervice to me^ till my own affairs 
Are in a better pofture. 

Lvc* You fiiall have them* 
Afk them of itie to-morrow. [£x//* 

Cap. As the affair 
Is fo well over, I'll into the temple. 
And return thanks. I purchas'd her a girl, $^ 
And at ten minas only^ long ago \ 
And him, who fold her, ne'er let eyes on fince. 
He may be dead— but what is that to me ? 
I have the money .^— Who to the gods is dear, 
Him they indulge with gain, I now will hafte 70 
Tq my devotions-**and take care of one. [Exit. 

S G E N E III. 
^nter THERAPONTJGONUS attd LYCO, 

The. I'm in, no little paffion, but enrag'd. 
As oft I've felt at lacking of a city. 

» 

V. 70. Him they indulge nvith gai/t.] A featuncnt ¥«fy prOpf ^ 
for the mouth of a procurer. 

V* !• Pm in no little paj/ton-^'] The origrnal is, irfitus ira/^ 
ts^ia^ An Attieifm much ufed, fays M. Dt VO^wurt^ ia the 
£rft ages of the Latin tongue. This, iays -M. Limitrsf U the 
portrait of an arrant braggard, a true Don ^ixote^ who kills 
every one who refills him, and foftens his tone when he has found 
bis man. The character is well kept up through the ivhole ; 

fojr 



ACTiV. SCENE III. 167 

Pay me this inftant, pay the .thirty minas 
I left with you, ot haft to leave your life* 

Lyc. No little mifchief would I do to you, 5 
But ufe you, as the man deferves^ that aiks 
A debt I owe nor. 

The, Be not fo ftout with me, , 
>Ior think that I will ftoop- to beg it of you. 

Lyc. Nor (hall you ever force me to repay 
WhatlVe already paid. I will not do' t— 10 

Ths. 'Troth, when I left the money in your hands, 
I did fuppofe you would return me nothing. 
Lyc. Then why do you afk it of me now ? 

^ The. Becaufc 
I want to know, to whom you paid the money. 
' Lyc." Why, to your freed-man, 10 a one-cye'd 
fellow, 15 

Who faid his name was Nimwell ; 'twas to hrm 
I paid it ; and he brought this letter from you, 

[^ivwg a letter. 
Seal'd with your feal. 

The. What letter! what freedman, 

One-eyeM, do you prate of to me in your dreams ? 

What Nimwell do you mean ? I have no freed* 

man 20 

Lyc. The wifer you ; unlike to thofe marauders. 

Who free their flaves, and leave them to be ftarv'd, 

fox thoagh when yoo hear him, you would think Be was going 
to deftroy every thipg with fire and fword, yec the mifchief iic 
does is only in words. 

How far Bin J^nfo7i^% Bebadill, in his E^very Man in his HuiK9ur^ 
aiid Congfivi*s K oil Bluffs in his Old Bachtlor^ which is a copy of 
it, may refemble this character, the reader will judge for hlmfeif. 

V. 21. — *»4|rtf«i/*r/,J The original jf> lafronum, literally, 
tbitvif^ The coramtacators inform us that the antients called 

M 4 foreign 



t66 THE PARASITE; 

The. What is't youVc done ? 

• Lvc. Done honour to your letter i 
Done gs you charg'd me— I received your meffcnger, 
Receiv'd the man who brought your fcal's irhpreffiod. 
The. O worfe than fool, to give that letter cre- 
dit ! 25 
Lyc. Shou'd I not credit what is us'd in matters 
Publick and private ? But I go my way- 
Your money was well paid. Soldier, fareweL 
The. Say you farewel ? 

Lyc. Far6 ill then, if you choofe it — 
And all your life, for me ! [Exif. 

The. What's now to do ? 30 
Is*t nothing then, that T^e made kings obey. 
When fuch a paltry fellow fcorris me thus ? 

foreign or hired foldiers by that name. Id this ftnfe PJautMs 
Ifgain ufes the word 

Fiiletttt tempus eje^ ut tamus adforum^ 

Ut in tahellis^ quos conjignofvi hie beri 

Latrones^ ihus dinumerem fiipendittm. 

Miles Glorio/us, A& I. Scene I. V. 72. 

'Ti$ time methinks to. go into the Forami 

And pay thofe foldiers I cnlifted yefterday. Thorn tow* 

Thfe reader is deiired to tarn to that getitlen^aa's ingeniotts 
note on this palTage. Vol. T. of this tranflation. 

Jldus, and Tome other dfthe old editions, inflead o( latronum^ 
Tczd leHonufttf frocurtrs. 

V. 32. — tf paltry feller -\ The original is> umhralicuSf a 
word of coniempt for keeping at home, effeminate living ia 
(hade, in oppoiltion to thefoldier, who lives ia the fun*ihine, and 
leads a life of glory. 

Nendum umbraticus doHor tngtnia ddtverat^ quum l^indaras m- 
*vimqut Lyrici Homericis ^uerjibus canere timuerunt* Petron ivs. 

Nor yet had any paltry pedant debauched their genius, wh^ti 
Piftdar and the nine Ly ricks were afraid to attempt to fiii); in the 
numbers of Homer • 

6 SCENE 
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SCENE IV. 
£«/fr CAPPADOX. 

Cap. The man to whom the Gods propitious arc^ 
They can't be angry with. — After: the facrifice 
It came into my head to afk the banker, • 
Left he ftiould take*t in mind to run away. 
To pay me the remainder of the money, g 

TJiat I may r^iier make good cheer^ than he. „ 

The. Did you not hear me wifti you a good day ? 

Cap. I'berapontigonoflatagidorus f favc you ! 
Vm glad to fee you fafe in Epidaurus. 
You will not pick a bit with me to-day ? lo 

V. 10. — fick a hit tviih me to-day ?\ The original is, hodit 
npud me nunquam delinges falem^ Literally, Ton 'wiil not 40'day jfh 
much as taft the fait, AAa ^.s^stv, faUm linger e^ to lick the falt^ 
we are told by Era/mui in his Adagia\ Chil. iii. cent. 7. v. 33. 
Was a proverbial expreffion for to //'X'-tf^^tfr/ff^^. 

Ueu ! ' 

Bar Of regufiatum digit terehrare falinum * 

Cen/entus peraget% fi *vi*uere cum Jove teniis. 

Ptrfius^ Sat. V. V. 137- 

Alas ! thou drudge, if thoa wouldH live with Jo^Me^ 
Thou mull fubmit to go away conteated, 
.And with thy fingers for a fecond fmatch^ 
Muft bo«;e the fait- feller—— 
Diogenes, when he was invited by the rich Craterut to partake 
of his liberality, told him, he had rather with the poor Atienitm 
partake of his fait, than feafl at his fumptuons table. 

It is certain that bread and fait were the food of i|Iavet, . and 
of the poorett of the people. 

The chief food of the HeJJian troops, while here in England, 
was bread ^tiA fait. 
Plautus in another place adds^ i/inegdr. . 
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« 

Thb. Why, your reception's civil, I muft own ! 
But you will find' a diflferent one from me. [aftie^ 
How fares my purchafc at your houfe ? \to him. 

Cap. You've nought 
At my houfe now. Nay, call not witnefles : 
J owe you nothing. 

Thk, What! 

Cap. Fvc done as I \^ 
Hadfworn to do. 

The. Will you return the girl, 
Or Jio s before I fpit you with my fword. 
You rafcal ? 

Cap. I (ball make you laugh, and on 
The wrong fide of your mouth. Nay, fright not nie^ 

She's carry 'd ofF-*i*as you (hall be yourfelf, 20 

If you perfift in thus abufing me. 

I owe you nothing, but a cord to hang you. 



hie rex cum acet$ pranfurds efi et/ate, Jint bono pulmento* 

Rudins^ AaiV. Scene 11. V. 33. 

» ^ This king muft dine 
On fait and vinegar, no better chear. Thornton. 

Mtwrfiui tells us> that the ancients ufed to prefent fait to their 
gaefts/ as a iigh of union or friend (hip, fait being a compofiuon . 
of earth and water united. But this does not feem to be the allti-' 
fion here. 

It is often obferved in the courfe of thefe notes, that it was 
coHomary with the antients to invite their friends to an enter- 
fainment on their firfi arrival. 

. V. x^^.'^^The nMTongfidt of your moutb.'\ The originial is, v«- 
pnlari €go te vihemiHiir jubeOy which Lambin fays, means, IJhall 
mahi you ay , and- produces fome parallel paflages. We have 
tranilated it according to that idea )^ though it may mean npthiii^. 
more, than literally, I lAfill bwvijou punified. 
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... 

The. And dare you threaten me ! . - 

Cap. Not only threaten. 
But I will put my threats in execution, 
If you perfift in being troublcfome 25 

The. What ! thrcatned thus ! by a procurer too! 
All my fet battles difregarded thus ? 
So may my fword and buckler never do me 
Good fervfce in the field, unlefs the girl 
Deliver'd be, I'll mince thee in fuch brts. 
The ants Ihall piecemeal carry the6 away, 30 

Cap. So may my nippers, crifping-irons, combs. 
And glafs he good, my cloth and fciflars clean, . 
As I regard your threats and fwcUing words, ' 
No more, than the poor wench, that cleans my privy. 
I fent the girl by him, who brought your mon,cy. 35 

The. And who is he ? 

Ca^. Your frcedman — faid -his Jiame 
Was Nimwtll. 

The. Mine ? — ^Now I perceive the cheat — 

By Hercules] Curculio ftole my ring. 

Cap. And have you loft your ring ? You are a 

foldier 

Finely cnroU'd in a difbanded corps ! . 40 

V. 22. '^a cord to bang you."] nifimahmf literally, nothing htu 
ivil. We have taken a little liberty in the trandation.^ 

V. 31^ — «)f nippers^ &c.] One would think by the pandar't 
reference (which is truly comick) to the implements of his bufi- 
ntd, that he exercifed the trade of a barber. Bat thefe are 
|>erhap8 the implemeiits of womeq, whofe beauty and drefs^ aa 
they are to be expofed to fale> muil take up the chief of thek 
time and thoughts* 

V, 40, Fimjy enroiP4-^ Ottfuriattfj, etirolM, rtg^/IersJ, 4/* 
pointed ifitojonu farttHttar rtgiment or ccmpAtDi* 
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The, But where to find this weevil ? 

• -J * 

Cap. In your wheat*' 
There you'll five hundred find inftcad of on?. ^ -' 
Well, ril away — Your fervant 1-*— Fare you well. 

[ExiL 

The. Fare well I Fare ill to you. What Ihall 

I do? 

Shall I ftay here or go ? And have I been 45 

Imposed on in this manner ? I would give 

A good reward to him who'd find him out. {^ExiL 

V. 4T. — /^/j twee'vil.'] The original is, €urcuUones% &c. It 
alludes to his name, and alfo to one fenfe of the word curculh^ 
which figDifies, a little infect or worm« which is often found 
among corn, called a ivei^vih ^ 

p opulatque ingtntem farrii actr<vum 
CttrcuiiOf atqtu inopi metuens formica fentSa 

Virgil, Georgicn^ Lib. i. V. 186. 
Tbt weevil heaps confames, or prudent ant 
. Provides her copious ilores 'gainft age or want. 

Warton. 
And we meet with the word again in oar author. 

«— — H«/V, qui/qui s tfi^ 

Curculio *ft exercitor 

Trinummus^ A£l IV. Scene III, V. 8* 

—This matn, whoe'er he is, ; 

Had fure a weevil for ^is teacher- 
Some Cbmmentators, had they attended to this pafTage, would 
not have fuppofed that Plautus gave the name ef Curculio to his 
character of the paraiite, from the love thofe gentry have for 
good eating and drinking. One fenfe indeed of the word, is the 
m;ezanJ or throat, as they fay : but that is not the fenfe here. 

V. 45 • '^Impos^d'on — ] Os ohlitttm% This is explained in the 
courfe of thefe notes* 

*4t* What is called the firil Scene in this AA, is properly the 
Chorus, between the laft Att and this^ In the fecond Scene, 
the pandar and the btfiker enter> with Curculio the parafite Iead« 

ing 
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ing in Plamfium^ who pretends to be forry for changing her 
tnader, but is really overjoyed to fee hcrfelf in the power of 
Pbadromusy whoiQ fhe was fond of. The paodar with great £q« 
cerity, endeavours to aflaage her pretended concern, by telling 
her» that he had fold her, and that her new mafter would ufe her 
well. She then is led off by CurcuUo. The banker, having pro« 
xnifed to let the procurer have fome money on account^ leaves 
him alone, to applaud himfelf in a foliloquy, on his conduA ia 
this affair, and to inform the fpedators of his intention of re* 
taming his thanks to the Qods by afacrifice. In the third Scene 
the captain Tberafotttigonm^ enters with the banker, with whom 
he is extremely angry. On his arrival from E/ndmtrusi he ha|i 
be^n to look for him in order to receive the money he had remit- 
ted to him, and to bear off his (lave : but finding he is refufed 
payment, he throws himfelf into a violent paflion, and threatens 
to be the death of him, if he does not let him have the money. 
The banker, not at all difconcerted at this, tells him in thefamp 
angry manner, that he is not at all difpofed to pay the money 
twice. The captain, not underftanding this, a(ks, to whom he 
could have paid it without order. The banker iniifls upon it 
that he paid it to his own order, figned by himfelf; and fealed 
with his feal. The captain ftunned with this unexpedled 
ftroke, knows not how to believe it, when he fees the pandsf 
making up to him, whp begins the fpurth Scene. After (omc 
compliments pailed, the captain demands the ilave he had pur- 
chafed of him. The pandar tells him ,he has her not, and that 
he has already difcharged his promife to him. The captain, 
who by this anfwer is thrown into a frefh perplexity, menaces 
the pandar, who returns him threat for threat , and then banters 
him by turning his threats into ridicule. The captain, when the 
procurer bad ^oolly told him, that he had delivered the Have 19 
the perfon who brought th^ money from him, begins to recol- 
left, that CurculiOf when in Caria^ had cheated him, and taken 
his ring : and fcem^ now to have no doubt, but that it was he 
who had choufed him out of his money, and carried oS the 
ilave. On this, he determines dire^liy to find him out, which 
finiflies this ^Qi ; and (he (ime neceifary fof fo doing, ^Is up th^ 
fourth interval. 



End of the Fourth Act. ^ 



ACT 



( <n ) 



V. 



SCENE L 



Enter CURCULIO, mtb a riftg. 

CURCULIO: 

. % 

IHav€ been told, that in fome Tragedy, 
An ahticnrpoet has obfervM, two women 
Are worfe than one. — The thing is really fo. 
And yet. I never law, jior ever heard of; 
There can't be told of, nor can be imagined j 

A flier woman, or a craftier jade 
Than this fame miftrefs is of Pbadromus. 
Soon as ihe faw that I had got this ring. 
She ^fli'd me wher^ I had it. Why that queftion ? — 
Becaufe the quefl:ion*s of importance to me, lO 

Still I refus'd to tell her ; fo, to fnatch it 
Forcibly, with her teeth, fhe feiz'd my hand— 
rd much ado to gain the ijoofj 2ind fly. 
But fee the flat hjsrfelf. 

V. 2, An antieni poet —^ Who this dntient poet was, none of 
t^e commentators have been able to difcover. Lambin has taken 
a great deal of pains and produced much learning to prove, 
what I believe, will be very readily granted him, that two bad 
things are worfe than one. 

V. 14. — tht Jlut her/elf '\ The original is, iftan( caniculam^ 
the liitle hitch herfelfy meaning Piantfiufn^ whom he calls fo, as (hd 
had (V. 12.) bit his hand with her teeth. The antiei>cs meant 
no more by the word than Jhe-dog, But as cuftom has made our 
Englijh word a texm of vulgar reproach, we have made ufe of the 
word Jlut. 

SCEN..E 
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SCENE 11. 
Entir PH.®DROMUS aiid PLANESIUKl. 

, . T?LA, My Pha3r9mus% 

Make fiafte.} . 

Ph>e, Why fo ? 

• P1.A. WKy, fcft your paralite 

^cape you. The affair's of <:oflfequence. 

Ph^. I've no affairs but what IVe fccn an end o£ 

Fla. Lay hold bf him* > 

Vhm* Why fo ? 

Pl a. Aft: where he had g 

Trhat ring. My father wore it on his finger. - - 

Cur. So did my aunt. 

Pla. My motheif' gave it him 

To wear — -— * ' v " ■ ' ^ 

Cur. And fo yi^ur father, he transferrM it 
To you 



Pla. Yeu trifle- 



MM 



Cur. So Pm usM to do— 
^Tis my vocation, and my livelihood — • 14^- 

put what*s the matter ? 

Pla. Would you hinder me 
From finding out my parents ? 

Cur. What, d* you think 
JVe here conceaFd your father and your mother 
Within this ring ? 

Pla. Pm a free woman born. 

Vf 4. Vvt no affairs — ] Lamhin obferves there is a double 
j^nt6ndre here in the different fenfes of the word res ; which fig- 
fiilies an affair ^ ffnd alfo nveakb^ fropirty. Plantfium ondcrflandt 
ic VCL (hf former ittife, fh^^droma in the Jiitxcc 

ii CvR. 
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Cur. And fo were many others, who'rc nov flaves, 
^ Pl A. Upon my word, Fm angry. i$ 

f Cur, I have told you, 

And truly, how the ring came to my hands. 
How oft muft I repeat the fame ? I. tell you, 
I trick'd a captain, of the ring at dice. 

£»/^ THERAPONTIGONUS. 

The. So! fafe's the word ! Sef there the man 
I'm fccking^. .2.0 

How now! good Sir j 

Cur. I Ijear you — Will you bet 
Your uniform on three cafts of the dice ? 

The. Go to the gibbet with your cafts apd dioc. 
Return the money, or the girl. 

"Phm. What money ? 

What foolilh ftuff yqu talk ? What girl d*you mean ? z 5 

* The. Scoundrel, the girl you have brought oflf 

to-day 
From the procurer 

Ph/e. I! I've brought off none. 
The. Surely I fee her there ! [pointing to Plaw. 

Ph^. This maiden's free. 
The. My fervant free, when I ne*er made her fo i 
Vhjb. Who fold her to you ? Where did'ft buy 
her? Say. 30 

The. I paid the money for her, by my banker; 
Which I will have returned to me four-fold 
By you and the procurer. 

V. 23. '•'''m}ith jour cafts and dice. 1 The original is, cum tokth^ 
§am huihis. . Bulbuf is a round tunicated root, of wkich bohti or 
dice were made. 

V. 32. -^four-fold'^'l It was a law, that when a thief wis 
eavgkt in i\i% fa£t» the puuilhment Ihould be^ to return four-fold. 
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; PHiE. You who buy 

Maids ftolh and free — I cite you 'fore the judge — 
The. I fball not jgo. 

Ph^. , Do you think I cap't have witneflfcs ? 

Tui. No 

, . Fh^. Jove qonfound thee ! May- ft thou Kvc 
. inteilatc. 35 

Cur. And I can be a witnefs, I ! 

' Ph^. Come hither. [/^ Cur; 
The. a flftvt a witnefs ! — Take care what youVe 

doing — 
Cur. Well, fince you needs muft know jt, I ana 

free. , 

The. Come then before the judge. But firft,' 
•^ take that. [ftriking him. 

Cur. Help, iielp nie, fellow-citizens! ' 4a 

The. Why bawl fo I 
PHiE. What right have you to ftrike him ? 

The. 'Tis my will. ' \to CvkI 
"Phx. Come nearer to nie— [to Cur.] There- 
Til yield him up — [to The. 
Now fey no more. 

Cur. O ikve me, Phadromus! 
Vhm. Yes, ^ I would myfelf, and my good 
genius. 
I a(k you, captain, where you had that ring, 45 
This paraike filchM from you ? 

Pla. By thefe knees, 
1 beg you, fatisfy us. 

The. What*s that to you ? 
You might as well aflc, Whence this veft, this fword— ^. 

Y . ^^. f^li've intefiate,'] See Aa I. Sceae I. V. 37* Note. 
. Vol. IV. N Cur; 
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Cur.. What bkift'fing airt the braggart gives 

• hiinfttf? 
THfi. Send but that fellow off, Til *tell you all. 50 
Cur. ah he wiH fey, is nothicg ep the purpofc. 
Pla. Sir, I befccch you, fatisfy my doubts. 
THt. ril tcH you. — >Rife~Now liftcn and attend. 
.This ring was once Peripbanes* my fatbei^s. 
Pla. Perrphanes! 

The. He, juft before he died, 55 
6ai^ it ^ me^ \m ^, as right he fliould. 
Pla. O Jupiter! 

The. And then made me his heir. 
Pla. O filial love, as I have ftill prcferv*d thee, 
Prefcnre me now ! — My brother^ hail ! 

The. How, how 
Shall I believe? If whdC you £iy be true, 6^ 

I prithee name your mother. 

Pla. *Tyr^ Clwiula. 
Tut. Your nurfc ?--r— 

Pla.* jircbefiraia. Sbc carried me 
Once through the feaft of Bacchus^ to the fhew. 
Scared had they come, and plac'd me in my fear, 

When a ftortfi rofe, ha t overiet the fcaffold. 65 

« . ' 

V. 63. — tbr^tiib th feaft of Bacch os-^l Ar Dionyfia. 
This is fully eacplaised in the courfe of thefe notes. They wer« 
celebrated on tlie eighth day before the calends of December ^ our 
f earth of Noif ember. 

V.6^. '^o'ver/et tbi fcaffoldJ] The original u^ j^eaacula iki 
munt, ^ 

Augufli principatum tlade Variafna, Tiberii ruina fpeHaculonm 
Mpud Fidefiaa menfrakiUm foQu^* 

Suetonius. C. Cdfar Caligula, cap. tcxxu 

Th€ reign o( ^^gufiiu w^ memorise folr the overthrow of ' 
^aruj : that of Tiberius, ennobled by ^he fall of fcaffbld« in the 
tkeatfc of Fidena. 

Amidft 
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ijthiidft my tears, %U wmbUpg and diiiftay'd, 
A ftrangdr bor« m^ ofi^ but Jialf aliye^ ' 

How, I can't fay^ 

TtiE. t^ou fecolkft this buftle ! 
Whertf h the man that carried yop away ? 

Pl A. I know not j but have ever kept this ring, 70 
C^panion ^ my fate* 

tuE, €rivfe^ me to fee it* 
Cur. What ! are you mad, to let hiiti have tht 

riftg? 
pLAi Pray, give me leave. 

The. O Jufil& f the larnc 
I'feftt you on your birth-day. Wetl I know it, 
Wefl as i know myfeif,^-i-My fiftcr, hail! . 75 
Pla. Hail, brother! 

* The. May th^ Gods riiefe wonders fnak^ 

Bleffings to both !^ 

Ct^R. ' To all trf us, I hope. 
You, oh your iirft arrival, having found [io The. 
A lifter, ought for joy this night to feaff us i 
To-morrow nigftt, h€*ll give the nuptial fupper. 80 
i^nk* We promife. 

The. Tou be (Hent. [to C\i^* 
CvR. When things fadge, 
ril not be filent. — Soldier, you betroth her 
Unto my matter : and Vl\ giv« the xiower. 

Phm. What dower ? You 

-Ct?R. ThsLt^ long as I Ihall live, 
I be bcr gupft. 

V. 70. — #>^// ring,] Aaotlicf ring ; not that which the para* 
fite ftole from the captain. 

$cen^v(£l. y.^^JN^iCf V<fEl-iH. of tbU tranhdoon. 

N a The. 
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. The. Rallying apart, by Hercuks! B$ 
You ihall be wckome. And this pandar here 
Shall pay us thirty minas. ; 

Phje. On what fcore ? ' 
The. Becaufc he bound hnnfelf to oie by promife; 
If any man afferted her free born, 
Hewou'd, without a word, return the whole. 9a 

Fhm^ Then let us to this pandar's. 
%.\ The. 'Ti3 agreed. 

Ph^. But, one thing firft— and that regards mc 

nearly. 
The. WhatVthat? 

Fhm. That you betroth your fifter to mc. ' 
.Cur. Why this delay,: to give her him. to wife ? 
The. If fhe confent ? ' 
-. * Pla. *Tis my delire, my brother. 95 

• The. Then be it fo. 

Cur. That's weJt faid. 

, . P.HiE. Do you^ captain. 
Betroth this maid to be my wife? - 
\ The. I do. 

Cur. And I engage to give you what I ipention'd. 
The. Pleafant rogue i — But fure the pandar's here. 
My calh-keeper in queftion's this way coming— 

. ,S C E N E m. 

Enter CAPPADOX. 

■ * . ^ 

Cap. Who fay 'tis ill to trufl: to bankers, trifle,— 
'Tis good and ill, as I have proved this day. 

V. 85. Rallying apart ^'^ This line, Limiers, againft the an* 
thoHty of all the editions, gives td Cur€uiio; bat we do not 
think the reafons he giv^i^ fnffickiit to jufiify the alterafion. 

The 
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■ 

The money. ne*er refunded, one can't fay 
TheyVe ill entrufted widi ; for 'tis quit< loft. ^ ^ 
AlVhy, here's a* fellow ftiould have paid %tn minas : / $ 
When, after rumniiaging each banker's counter 
And nothi'ng coming, I fct up a clftmour^ — 
He^l go to law— I was in dcfperate fear '- 

He would not pay it, but before the PrsetOr^ 
But friends were urgent, fo he paid the money lo. 
At iionie — And now I'll homeveard haft myfelf. n ■ - 
The. Hola ! you pandar— ^Stop, I want you. 

PHi*. Ay, 
I want you too-^ 

Cap. But I want neither of you. 

The. Stay where; you are, and pay me back the 
money. 

Cap. Why, wh^t have I to do with you, or you,i5 ^ 

With me ? 

The. This day Til make a javelin of yoU j 

And, like a catapulta, throw you off 

' Quick from the ft ring. ' 

PHiE, No, you're too delicate 

For that : I'll make you lie down with a dog, 

1 mean a' dog of iron» • 

V. 6. -^eacb banker^ i counter] Tht original is, $mnis menfas 
tranfiit^ which may mcaa "rummaging bis oivn Jranjrs, But oar 
^ri^iilatioa.is more agreeable to the fenfe ^mmencators give^ic. 

V...9. -^hifor$ the FraUf^ i. e, aa^ bankiiipts pay* See 

Aft III. Sccpe I. V. 7, Note, 

* % 

V. ij.-^Uke a eatapulia-^l Catapulta Is' explained in the 
/co^rfe of thefe notes « ., : r 

V. 20.' 7 ^ean a dog of iron'.l. The original is, cum cdtello ut 
accubesy ferreo ego dico. ' Thtf jOke, fijch as it is, depends on the 
doable meaning of the word catf(Iuj; which Signifies a little dog^ 
^ACTalfo (^uafi catena) a chain, "* 

N 3 Camki^ 



•* ' 
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Gap. And both of you SO 

Ip a ftrong piiibn made of heart of od&i 
^ Will I conftne, to ftay there till you rot* 

The. S^ize him by the throat, and to the gaUow) 

with him ! [mcamfig Cappapox* 

Fh/e, No need— ^Hc'll voluntarily go iiikh*r^— 

Cap. Immprtal Qpds I whit ! feiae me uncoil- 

demn'd, 15 

Unheard! Pknejlumj help me— P*^^ww .^— ^ 

Fla. My brother, do not ruin hjm by Uwi 
I do befccch you, for he us'd me well. 
While at his houfe, with modefly and care. 

Ca/u/uSf ginus'futJJam vincUlif ^u'i internum eanis appellators 

FBsrys. 
txitulus meati) a fof t of fbain, whic^ ii ^rfp cfeQ^d ^ams^ 

In another place* Plaufus calls it ^n//. 

qui Jim b^Se tu fo^M et ftttcamfir^i 

Cafina, mil. Scene VL V, jy. 

-and nuke yon bear along with yoi| 
The handcuff and the gibbet. 

Vf ar. '^madi rf htart c/ oait.] The driginal it, h r§hfia 
iofcere* One fenfe of the wprd rqhufiu$t the graminarians tell ns, 
i»» mai$ tf hiah of oak^ 

JthVTis Jlipati/fue robuftas faeiio iatt pitiAu 

M.C4T0. DiltiRuJHca^ C4p. t^Vti!. ▼. IB. 

Make the tiaibers or boards df bfmrt of sai, or of pim^ 

It is |o l?e obferyed, th^t ari» in €kra, an4 ffSftr of tint Bu 
Jtuflicf Sfrfpiqr§s, fignifies timber* 

y. 25. -^uncptdemn^d—l Moft of the editions rtki toMm^- 
t$tm^ but JJdas and fome other of the older ones, imdemnaium; 
Which fefini|\| i|^re a|;i:eea^ble (0 the f^onteyt, w« have foU 



A C T V. SCENE, 51. il 
The. 'Twas not by hi? gp^d will— Tbrok M^- 

That you are honeft. Had he beea in health, 
He'^d pack'd you olF €o ar>y place that offe/d. 
. FnM. Let's fee, if I can fettle this between yoy«-^ 

Sir, let him go — Procurer, c«mc you hither 

I will deteronine it, fo you'U abide 3^ 

^y my decision. 

Cap. We refer to you ; 
So you decree Vm nothing out of pocket, 

Thi. That which you promised ? 

Cap, Promised? 

Ph^* He had your word. 
Cap. My word's againft him now.— I now deny it. 
Speech was for ufe, nor giv'ft me for my lofs. 40 
Tjwb. He trifles— ^eizc the fellow by the throat. 
Cap, Well, well — I'm ready to obey your orders. 
The. Then fince you are an honeft man^ make 
anfwHjr 

To «^hat I afk. 

Cap. Then a& tne what jop plgeft. 
PHi£. Did you not promife, if 't was mode ap* 
pear 4^ 

That fh^ was free, y^u would return the money ? 
Cap. I cafiii^c vk& remember tp have ftiid io. 
The. Do you deny it ?— — 

Cap, Yes, by HeraUcs I 
Before whom ? ia what place ? 

The. Before myfelf ^ 
And Lyco too, the banker. 

Cap. You'll not fay fo. 50 

V. 30. •^fih9«(<£rcu]ap{'<n, {ffr.] The reader will recolleft that 
when he lay fick ip the tcapte pf that god, he met with no 
fclief. 

N 4 The. 
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The. Yes, but I will. :- 

Cap. I heed you not a rufh— • 
Nay, fright not me. 

The* *Twas done when I was prcfcnt. 
And Lyco too, the banker. [/^ Ph-«, 

PHiE, I believe you. 
And now attend, procurer, to my fentence. 
The girl is free. This man is proved her brother, 55 

\meaning The. 
And fhe*s his fifter : foon flie'U be my wife •, 
So pay the captain *s money. — That's my fentence. 
The. You'll lie in bonds unlefs you pay the money. 
Cap. By Hercules \ you have not judg*d with 
equity : - 6q 

And you'll repent it, Pb^edromus. For you, ' 
May all the Gods and Goddcflcs confound you ! 

Follow me then — 

The. And whither? 

Cap. To my banker — 

That's to the Praetor. For I always pay 

My debts 'fore him. 

The. ril have you to the prifon, 65 

Not to the Praetor, if you don't repay it. 

Cap. I wifh you hang'd— And now you know my 

mind. 

The. Indeed ! — 

Cap. By Hercules ! indeed. 

The. And I 

Am well acquainted with thefe fifts of mine. 70 

Cap. What then ? 

The. What then .? d*yc aflc ? if you 

provokemc, 

I'll quickly make you quiet. 

■^ -" '• Cap; 



t • 
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' Cap. Isitfo? * ' ; ' 
Then take your money- 75 

Th£. Wc}1— , . • \ / 
PuM. And captain, yoa 
Sap with me — ^Tis my wedding nrght— 

The, M^yail 
End. well to all! — Speftators, your applaufc 

* if 

75.' WeU.-^'\ He means, he is content to take the monej, • 

« 

*^* This Fifth Aft is opened by Cureulioy with the ring, whiA 
Plane/turn had been endeavouring to take from him. In the fecoal 
Scene Ihe enters with Ph^^dmntuSi whom ihe had called out to her, 
to know of Cunufio where he had taken that ring, Tberapowti* 
gonus^ the captain, foons joins them, after having been lookin^^ 
) for the parafite ; and arrives ^uite a propos to ailill in the dfico^ 
very. Planefium and Pbadromus prefs him to tell them, how tha£ 
ling came into his poiTeffion. He mentions ^ his father froim 
whom he had it, and that his name was Ptriphantu On this» 
Planefium cries out, that that was the name of her father ; recounti 
the occaiion of her being taken away when young ; and ihews 
a ring which ihe then wore, and had kept ever iince. The cap* 
tain acknowledges it to be the fame ring he had prefented her 
with. He then afks her mother's name and that x>f her' nurfc 
She fatisfies them in regard to both ; ^nd her anfwer compleatt 
the difcbvery of her being the daughter of Ptriphanes and CUih , 
hula^ and filler to Tberapontigonus the captain. They in a tranA 
port of joy, embrace each other : and he, as the lawful guardiaa 
of his fifler, as Ihe had no father, to compleat her wiihes, gives 
her in marriage to Pbadromus, 

Here the Comedy might with propriety have ended. But 
Plautus has thought proper to add a third Scene ; which has no 
other connexion with the fubjeft, than the promife ivhich had 
been made by the procurer, in felling' him the fuppofed flave, 
that if (he was ever difcovered to be a free woman, the monejf 
he had received Ihould be returned. They then, on convincing 
him of the truth of this difcovery, demand it of him. He for 
fome tim.e difputes tyrtxy inch of ground ; but iq the end returna 
(he mon^y, to the great fatisfadlion of all parties, himfelf onl^ 
' excepted J 



i86 THE PA R A S I T E. 

excepted ; who b )n&ly fo far pwuflied, for carrying on (b iofa- 
mottA a trade. 

The difcovery of a foppofed flare to be a free woman, and 
the finding ont her parents and relatioBt, is the fabjed of this 
Comedy. And as this it carried on by the conning addrefs of 
a parafite, who is called Curculio, Plautus gives his piece that 
nam^. The unities of time and place are exadly obfenred. The 
time is from juft after midnight to the evening of the fame day, 
when the difeoTcry is made : and the pla^e, a pnbltck ftreet ; on 
one fide of which are fappofed to be the honfes of the principal 
charaSers of the Drama $ a&d oa the other, the temple of jB/cm^ 



End ef the Parasitk, 
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PERSONS of the DRAMA. 

STRATOPHANES, a Babylonian captain, 
STRABAX, a country gentleman. 
STRATILAX, hisfervant. the Churl. 
DINARCHUS, a young gentleman of AxhtM. 
GETA, his fervant. - 
CALLICES, father-in-law of Dinarchus. 
CYAMUS, afervant of Phronesium. 



PHRONESIUM, a cokriezan. 
ASTAPHIUM,S 

PITHECIUM, \her women fervants. 

ARCHILIS, J 

ARCHIVA, a midwife. 

fwo women fervants of Calliclis* 
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OF this your fair and ample city, Plautus 
Begs a fmall nook, where he may fet up Atbem 
Without the help of builders — Now, what fay you ? 
D'ye grant me my requeft or no ? — They nod 
Aflcnt — I thought I jDhould fucceed at once.— 5 
What if I alk you ought of private property ?— 
Ay, then they fhake their heads — By Hercules / 
You ftill maintain, I fee, your antient manners 5 
Your tongues arc ever ready to deny. — 
But to the bufinefs we are met upon. xo 

pur ftagc is Athens for a little time, 
Juft while we play our Comedy — Here lives 

[pointing to PhronesiumV boufe. 
A girl, by name Phronefium :— her manners 
Are of the prefent mode : fhe never afks 
Her lover what he has already g(#n, 15 

But as to what remains, fhe does her bed 
By aiking and by taking : fo that nothing 
Is left at laft — ^This is the women's fafhion. 
They every one will do the fame, when once 
They find they have their lover in a ftring. 20 

Now flic pretends flic's lately brought to bed ; 
'4 And 
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And that a captain's father of the child : 

More exreditici-Qy to fwccp away 

Hi«;inoncy, duP^arid all— To lay no tQorr^ 

If this girl ever hvcs to be a wQina^ ^5 

His life and forcnne will be who% hcis. 

V. 24. — ibyf mmd aU-l The original is, arferai €tm fd^ 
nn/cuh. The commentatort tell ns, that pul^ifadms^ £giii£es noC 
only the duft th^t is Ovppt away, bat aifo thej^room th#t Avcqpa 
it. Sothat mijfm ifm fMJv'/ciJ^ U, to J^ef, dnji mi «JGf, f 
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ACT I. 

SCENE I. 

Enter DINARCHUS. 

No T a whole life's experience will fuffice 
A man in love, to learn how many ways 
He may be ruin'd — That arithmetick 

• The OfurL] Plautus calls this Comedy TRUCULENTUS, 
which fignifies, rufiUk^ cUnumfit iU-ired^ fh$ro/e. la this fenfe 
TerMiiu oieA ihe w^rd — 

Ego Hk Agriflist fitiiuif trifiis^ partus^ trucuiivftu, Umox^ 
Duxiuxartm Adelphi^ AB. V. Sceae IV. V. la. 

J« on thf coatrtry, roagh, rigid, crofs. 

Savings Qoroie, and thrifty, took a wife--—— Colmak; 

y. Caf/> Scaiiger fays, Truculentum Plautus Rusticum 
infcrihtre dthuit. Rufticus tnim ibi^ non trucultntus tft. " 

PAw/Kjonghttohave called hisTRUcuL£NTU8,7i&^^r/S77Cir^ 
as the character is more that of a clownifh ill-br^ man, than 
(hat of a charliih, or morofe one. 

«We have, on the whole, ventured to call it Th Churh How- 
ever, if the reader likes Tbt Ruftick betteri he will pleafe to call 
kfa 
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Venus don't teach us — Venusy who commands 
[ Thrtotal film of all a lover has — - 5. 

L IJow many ways he may perfuadejd be 

Himfelf to ruin — ^Then, what bland ifhmcnts. 
And angry moods, by turns a lover meets with> 
What perils mufl: delight him to encounter ! 
' Alas f good Heavens ! how muft he be forfworn ! i o 
An annual ftipend too, bcfides his pr^cfits " '"* 
Mutt be paid down— ^And this but her firft caft— • 
For this I gain three nights — Mean while, (he'll try 
If you're extravagant, or clofe; and aft • ^ 

, For money, or for corn, or wine, or oil. 1 5 

Juft as a man who throws a cafting-net, 
Waits till it finks, then draws it in, and clofes it. 
If 'tis thrown rightly,' then he takes good heed 
The fifh may not efcape — This way, and that 
He drags his net y and fo confines them^ till 20 

He draws them out — E'en fo a lover's us'd^- 

* 

If what fhe afks he gives, is not clofe filled. 

Rather extravao;ant ; he adds fome favours — ' " 

• *- • 
Mean while thehook he greedily devours. 

If a deep draught he takes of love unmix'd, 25 

V* \\. An annual ftipend—'] The original is miroi annua* 
Hi f OS ha Greek word, which fignifics a portion, or part of any 
thingi from ^i,u^<a to divide : ^znd is properly a peniion, fuch as 
vas cuftomary to give to courtezans, for a year, or any other 
portion of time» as agreed on between the two parties. 

Li MI BUS. 

V. 24, — the hook he greedily de'vours.'] This is a mixtur^ of 
metaphor not allowable in a good writer. The firft alluHph is 
dearly to fiflfing with a net ; then, to fiihing with a hook ; and 
in the next line, to drinking a draught of pure wine ; for we do 
'not apprehend amoris poculum fignifies a philter or love-potioH;^ 
as fonie commentatofs imagine it does. 

And 
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And opcc the poifon mingles with his blood ; 
His ci;edit, fortune and himfelf are loft. 
Whehe^er his n^iftrcfs takes a pet, he fufFers 
Doubly, both in his fbrtuhe and his naind. 
iShould any other be the happy man, 30 

He's miferable ; if he feldom feeks her., 
His mind is wretched— if fhe often 
Permits his vifits, he indeed is blefs'd i 
But then his fortune runs to wreck and ruin. 
Such is the way and manner of thefe brothels. 35 
E'er youVe obUg'd your miftrefs with one prcfent^ 
She is prepared to alk an hundred more. 
Some trinket's loft, her robe is torn, a maid 
Is bought^ fome brazen or fome filver vafe. 
Some coftly couch, a grecian tweezer-cafe, 40 

♦ Something or other's always loft, or fpoil'd ; 
Which the poor lover muft replace — And theii ^ 
All lofles, with one common care, we lovers 

V. 30. Should any other he the happy man] 'I'he original 1%^ 
JtH^akef alteri poHor eft; Editions vary in the reading, and com- 
mentators in the explanation of this paiTage. We have followed 
the Delphin. Yet the fcnfe ieems to require a different exp]ana*» 
tion, viz. ^ their lo<ve is mutual. Bat we think the text will not 
jailify it*^ , - 

V. 46.- '■~-'i'wee%er»ca/ei\ The original is, drmariola, a cafe of 
ihflruments i in which fenfe it feems to be peculiar to Plautui* It 
properly means a little clofet, a diminutive of armarium. 

• f . » 

V..45, . ^^njjitk one common care^"] The original is, una /*- 
duftrid. The word una is in no MSS. but was fupplied conjedla- 
rally by Camerarius. If that reading is admitted, it will have 
the fenfe we have given it, and relate to the lofTes mentioned 
afterwards; thofe of fortupe, fadie, and perfon. Gronovius con« 
jedtares, that indead of undf we fhould read mird» V 

Vol. IV. O , Conceal, 
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Conceal ; while we deftroy ourfelves^ our fortune^u 

Our fame befides, for fear our friends or parents, 45 

Should find us out — Now, if we would but take 

A different courfe, and what we .thus conceal. 

Impart ; they timely would reftrain bur youth ; 

And what our parents fav*dt would to our fons 
Pefccnd.— This would reduce the fwarms of rogues,5Q 

And whores, and fuch pernicious vermin. Now 

They are more plenty than are flies at midfummen— 

For, if they no where clfe are to be found. 

About the banker's (hops you fee them fitting 

Daily™ And I am fure there are more whores^ ^5 

Ready to. take the money without weighing. 

Than there arc weights to weigh it in the fhojls. 

Nor know I why thefe pandars haunt thofe places, 

Unlefs to fcrve inftead of banker's books. 

Where their accounts are kept; that you may enter 60. 

Rather with them direftly your accounts, 

• Where you can never afterwards revife them» 

— 

V. 56. — //ft* fiifi9i^^^2 ^^^'^ miitbout ^igbini^ i« a4(kd by^" 
m^y of explaoauon. 

V. 58. '^njohy thtfe pandars^ &c.] TJic original is here ft. 
perplexedrand the commenutors (b puzzled, we maft confeft, 
we do nbt well underftand either text or comment. W6 have 
however, followed M. De UOu^vuAti his ifuerpretatioa in the 
Djlphin edition, greatly queftioning notwithftandiog. whether the 
original will juftify it. According to this interpreution, PJoMtuf , 
feems to mean, *^ that although the flave-merchants might have 
^< reafon to attend the bankers (hops, in order to regifter th« 
«< money they put out at intereft^ yc^ Fhrovt/am hdd note, b&- 
<* caufe ihe fpent her money as faft jis.ihe rei:fBived it/^ 

V. 62. ^^WhereyoH can Sec, ] This is tranflated fuppofing, tho , 
original, as it is conjeaurcd to have been, occifiaM fHUi^^nfi'^^ 
m qui ctn/eaiH. 

u 
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In finey ki a great dty^ vi^httrt at peace 
FrocR fofreign fbes all vJirtqimA'dc; and whertf 6me 
Hangs on Unen's honde, in love thb^ ndeds thufff 
fpcml it, 65. 

AH tKey whofe means afford the price of love- 
As to myfelf, this EarBit i«ho« Uvea l^ere, 
Pbronefiuffiy from my breaft has quite expeird 
Her name, and allD/whi€h^ h4r ftaffine" rtti^ns, ail prii^ 

dence. 
But meeting; with a mair who could give nSore, 70 
A man more lavifh of his gold j fhe turned me 
Oxit of my pofl : and yet the jade had' caird him 
Troublefome, filthy fellow, her averlion. 
He is a BabyGfnian captain. ;> who^ 
*Tis faid, is coming hither frdm abroad. 75 

Therefore fhe has cooIcM up this device'5 for Ilie' 
Pretends (he's lying in, only to fhut. 
The doors 'gainft me, while he and fhe alone 
May live like jovial Greeks — Now fhe gives out 
This captain is the father of her child. S^ 

Why wants the flut a fubftituted one? 
What! does flae think flie cart decdve me thus ! 
Or think^it poiTible, had fhe been pregnant,. 
To have* cQnceal'd her pregnancy from me ! 
For 'tis three days fince 1 arrived at Athens 85 

V. 69. '^allprudince'l The original isi natr^Pbromifii efi fa* 
fieittia. ^povq<ri^ in Greek, figtiifies fwi/Hom or prudtnce^ This pa}^ 
fage is not in fome editions : and poflibly might be a marginal 
iiote crepD into the text. Ft>F thoogh PJataiU'hsts^mAny ;^iHi8'and 
conceits upon the names of hi« charafUrs, yet we do not recfA*^ 
lc€t that he has ever explained one, except in this paiTage* 

V. 79. Maf live trig jovial- Qreeks] Th* ociginftl ia^ftrgf*^" 
ietuTm ^^ Thi JpfiariUtmt A<£1- I. SosDe^k y« i»6, asii tiiK 
Noxe^ Vol, ni. of this trMifloiiQo^ 

O jL From 
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From LemfwSj whither I'd been fent ambaflador. 
But who's this woman ? O ! her maid AftaphinmL 
With her too I have had fome ihtercourfe. 

[fiands apart. 

S C E N E IL 
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c Enttr ASTAPHIUM. 

AsT. Keep at. the door good watch, and guard ^ 
the houfe, ifp^aking to tbejlaves within: 
Let none go out more loaded than they came, , 
Nor' with hands big, which were brought hither 

barren. 
I underftand mankind, I know the humours 
Of ouryourtg rakes — Whene'er a jolly fet 5 

Vifit our houfe, they come with a plot form'd". 
As foon as e'er they gain admittance, fome one ' 
Among the crew, affaults my miftrefs with 
A, ftorm of kiflcs : while they're both engag'd, ' 

Irhe reft fteal, pilfer : — and, if they perceive 10 . 
They are obferv'd, they play fome monkey tricks. 
With jokes and fport to entertain the fpy. 
Oft at our coft they eat Tike faufage- makers. 
'If roth, this is fa<ft j and part of the fpedators, 
By Pollux! know 1 lie not — Valorous 15 

V.'86« From Lemnos"-} Lemn^s was an ilfand in the JEgaan 
fca. • 

V. lo. ^ftealj pii/er-^'] The original i«, Junt ciepta, art 
thienfiSf from the Gne^, kactm^ or Khirrw* 

V. 13; — like /aufage»mdkersJ\ To makefenieof this paflage, 
wemoftfappofe the^9;»<3«i ufed to fend the ingredients^ in ofder 
to have them inade into faafages, to a fanfage- maker; and that 
^e ufed to take part for hi« own eating* 

' 5 .. They 
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.They vthink it is to rojb the plunderers. 
5ut we, with our marauders, Jcnow £uil well, 
' pairly to make teprifeU-r-Fpr they fee 
Their money brought to us-'-N.ay naore,tbffy. bring it 
Themfelvcs — 

DrN. \afart.\ In that the jade, hit gfie a .flap :•' , .3^p 
!For I riiyfelf have loaded her with: prefentg.* . ,. 

AsT/ IrecoUeft, if he's at home, I :ara 
To bring him with me-V 

Din. HqI Afiafhium; flop — 
A word before you go — 

Air, Who cajk me back ? 
Pin. XiOok licrc, and you will know. 

AsT, Whois't? 

I>iN« A roan 25 
Whowifhes you much good. 

AsT. Then give it me, 
Jf that's your wifli. 
♦ Din. Look back, and ypy Ihall have it 

AsT. Pftia! you, whoe'er you are, teaze jiit to 

death. • 

DiN. Thou worft of women, ftay theiv 

A&T. My good man, 30 
You*re troublefome-^— But is it not Dinauhus ? 
, *Tis he indeed j — he's coming to our houfe. 

V. 30. -^gnodman — ] The original is, I optimh There is n 
difficulty in the pafTage.* She would fcarce tall hin\^ thou heft of 
»rf »,f^ bdfpre ihe knev/itwas Dhtarjciuu ' We ratbe^ think it re« 
lates to what hefays V. 2j. .... 

A man 
Who wilhes you much good— ««• 

] There a^e, who infl,ead ofoptime^ think we ihpnld rt^d pffsmu ; 
Jimd tlien fhe mufi b& fuppofed to fpeak tfi herfelf^— > 

Thou beft of women, on — ^-« 

O 3 Din. 
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Din. Give mc your hand, and 1^ m walk te^ 

getbcr. 
AsT. I am your flaye, and imift obey your orders, 
Pjk. How faves k ? 

AsT. Fm in hcakh, and fo are you, • 
l^^owyouVe artiv'd, why yoy muft have a fuppcr— 3^ 
DtN, CiviHy faid— 

Asr. Now, ^ffer mc tx) go 
Where I .am fcnt, I beg yoq would. 

DjN. Go then. 
What was you faying ? — 

AsT. About what ? — ^What mean you ?, 
Din- Where are you gomg? Who is it you're 

font for ? 
AsTi The jiiidwife jifchiva. 

Diig. You naughty hufleyl 
As*. As ufualr-^'tis a part of our profeflion. 
Din. You jade, IVp caught you in a downright 

lye^ 
AsT, tJoW'fo ? 

Din. 'Becaufe you faid juft nowj^ you was 
To bring him with you, you did not fey her. 
YpuVc metamorphosM now your man, and made 45 
A woman of hin;!— r A vHc ^ut you are. 
AsT. A^onjuf<r! 

Din, Bpt tell me now, Jftapbiuffi^ 
Who tlje man is— Is he fome new gallant ? 
' AsT. Gq, go : , 1 tii^ll yps, yoiiVe ao idte r<^uf^ 
Pin. I41e ! Jrldw fo ? 

V. 35. ^fwfy you mufi ha*ve a fiifpif^ See llbt Apparithni 
A^IV. Scene lU. y. 8» yol.!ii. Qf.tfaiji tr^nlUtlon, and th^. 

#otc. 

• .- • - 
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AsT. You look for food and deaths 50 
From others pockets-^ 

Df*. nrisnotfo: myldleneft 
Is owing all to you. . 

AsT, Ay ; prithee how ? 
Dm. T^at TU explain immediatdy*-*rve fpent 
My fortune in, your fervicc, and youVe robb'd me 
Both of my money, and my bufincfs too. s 55 
^ Had .1 prefefv'd my means, I ne'er had been 
An idle man. .^ 

Ast. And can you thus conceive 
The affairs of love, and the affairs of ftatc ♦ ' 

Are under different laws-? A man engag'd 
In cither, muft not be a man of bufincfs. €0 

Y, 60. — «w5/f net h a'm^H of iufinefs.'] The original is, qus» 
tu othfus fias. Otiofut means here, what we cail a gentleiftWi it 
large; that is, one who lives upon his own'eftate, and followB 
no bofinfefs or profeifion to gain a livelih'ood. Strch were moft of 
thcfe who governed the repablick of Home^ atid they had a law 
for th^t porpofe. 

TJe quis fendtw qui^e finatoru filius fuijfet^ maritiHium navemp 
^uit plus quam trtcentarum amfhorarumeffitj h^beret, 

Li'vif^ Lib. xxi. cap. 

No ienator or fenator's fon, /ha]] keep a (hip for tramck, but 
only one of finail burden, to import the. produce ef his own 
eftate. 

And the word has again occurred in PJautus in the fame fenfe— 

tion ad earn nm^ otiojhs hotmne$ decuit deligi. 

Menachmi^ Aa III. S^ene I. V.IU 

To ftch like poft your idle pieople only 
Slloidd be eki£ted. 

Idb^ that is, of 'no bufmefi or profeffion. But in the coorfe 
of the converfationjbetween Jftaphium and DinarchuSf !t is ufed 
to fignify an idle man, that is, one who wafts his time, and does 
nothing ; which makes Dinarcbui fay, when Aftapbium ufes it in 
the former fenfe» that (he perverts the meaning of his words. 

O 4 Thii 
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DiAi. Pbromjium i$ the publican, not I :• 
You mifintcrprct me— She has, 'gainft law. 
Received large fums of njoney, and ta'en in 
Cattle, where Fvc fole right of pafturage. 

AsT. And others too who cannot pay their rents, 6q 
Aiid manage matters ill^ are j all like you. 
They blam<: the financiers. ^ 

Din. Your pafture farn> 
Has turn'd out ill, Fve now a mind to try 
Some arable— — 

This palTa^ey and what immediately follows, is not eafy to be 
expiainedy or indeed, underfloodt Isut as well as we have been 
able to comprehend it, Dinarcbus fays, his want of employment 
is owing to the lofs of his eftate, which he had fqaandcred away 
upon Pbroftefium : and then retorts upon Jftapbium^ by faying he 
)ias no publick office ; but that Pbronefium is a publican, §lluding 
to her trade of publick pfoftitutioti : and then going onfwit)| 
the metaphor, accuff s her of Jetting the pafture which he had 
laken, to another. To explain this, it is neceffarytp qbferv^, 
that |>art of the Rompin revenue arofe from uncultivated lands, 
which were let by the publicans, who were the receivers of 
the revenue^ and were gtn^t^lY . Roman knights, to any, who 
ciiofe to take them. The rent which was paid for the run of 
the cattle upon them, was called y^r/^/nra. Therefore Dinarcbus 
fays, that Pbronefiupi had peripit^ed oth^r cattle to feed upon 
his pafture ; meaning, that (he had admitted other galtants, an(^ 
had received money ob meam faipturam* Here we ^vaii fcriptura 
cannot Signify the rent p^id for turning in cattle upon fuch 
lands, biit t£e right of pafturage itfelf. Here 7s befides aa 
equivoque in the word fcriptura ; which could not well be pre- 
served in our language, as it alfo iignifies a writing or deed. 
Which feems to intimate, that Pironefium had a£t^ contrary to 
fome engagement by writing or deed betvyeeo Dinarcl^s and her, 
by which he was in tided to the folc pofTeftion of her perfon. 

It may alfo be obferved, that in the otium cum Sgnitate, which 
Ckero fpeaks of ia his oration, fro Sejfio^ otium is ufed in the 

faipe fenfe. ' • > ' ' • ' 

. >..■■.- . . •• , ...... 

AsT» 
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* 

AsT, Our land is pafture all, 
|f you want arable, apply to thofe 70 

Who let it ; ours is for puWiick* ufe. . ' ' ; ' 
But ther? are other financieit efiogght 

Din, I know them both ftiU wcll--r • .... 

AsT. By Pollux ! ypvt 
Ifave idle time enough — Which like you bed ? 
Din, You , are pore fa-ucy^ they more often per- 
jured. 75' 
What you give them is loft and fonl^ at once ; 
With what you get, you eat and drink at leaft. 
In fliort, they wicked are,- and you arc vain : 
JFraudufcnt too ; nay more, are good for nothing, ; 
. , AsT. All you have faid 'gainft us andthem^ you're 
faid ; 80 
Againft yourfelf, and turps pjit in our favour. 
Din. How pan that be ? 

AsT. I'll give my rcalbnfor^t. * 
Becaufc thofe who twit others with their faults. 
Should look at hpme — Now you^ who think yourfelf 
So mighty wife, gain nought from us : but we ^85 
Great fools, have had our pennyworth of you« 

Din. Yov} did not pfe to treat me thus, Afiapbiifm; 
But courteogfly, where wljiat ypu now enjoy 

Was minerr — • 

AsT, Ay, while a man's alive, we take 
Some notice of him : — ^but when he'^ departed, ^o 
We let him reft — We took fon^e note of you -^ 
While you was living. 

Din. What! D'yfe think- me d^ad? 
' AsT. Can any thing be-plearer ?— What ! her 

gallant 
|n chief^ bring nothifig now bvft lamcfltation^ I 
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Dim. 'Tis yoor t>wn faults, by Hercules /—You've 
been ^5 

Too hafty ; for httd you not bccii fo rapid 
In plundering, I might have held out long. 
AsT* A lover's like the ^drtrefs of an enemy. 
Diij. How prove you that ? 

AsT. Take him by ftwm as ifoon 
As pofiible, *twill be the better for loo 

His miftrefs— 

DiNu Well, I grant you that : but ftiU 
Thcre^s a wide difference between a friend 
And a gallant — The oldeft friend, Pm fare, 
- Is always thought the bcft— By Hdtcuks ! 
My lands and tenements are not all gone 105 

AsT. For heaven's fake, why ftand you thus before 
Our doors, as if you Was an alien, and 
A ftranger ? — Pray go in j you're an old friend. 
' By Cnjhr ! in her heart and fouV flie loves 
You bcfk of all mankind--[/5f?ip.] fincc you have 
land 110 

. And hbufrs left— 

Din. Your tongues drop milk and honey. 
Tour hearts are fteepM in gall and vinegar. 
You give us fugar'd words ;' but then gallants. 
When Iparing of their purfe^ do bitter deeds. ' 
AsT. I hare not learned the art of flattery yet. 115 
DiKf. My bounty taught you not to fay fucK things: 

Butthofc fante pinching, niggard mgues, Who fight 
Their inclinations — You're a c^iHftng one, 

J^uft what fo6 us*d to be, an artful coaxer. 

AsT» How hav« we wi&'d for ydur return ? 

For on 1 20 

My wOftfj'my'milltoefi was ^juHe wild to fee you. 

^ ' Din. 
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©IN. Howfo? 

Ast. You are the man Cf all manlond 
She truly loves — - 

Dm. '[^j/Wtf.] Well done! iny lands and 
tencwtcnts ! \ . 
You've help'd me at. a pinch indeed — ^oler.^ 
What fay you? 
A$T. Your meaning? 

Dm. Is Pbrtnrefimn now at home? 125 
Ast. To you Ihe is. 

Dm. And well? 

Ast. She woi^d be better, 
If I miftake not^ at the light pf you. 
Pm. This is our greateft fatlk ; when weVe too 
modi 
In love, w**re fore to be undone— For if 
They tell m what we wifli, fools as we are, 13^ 
The jnoft notorious Mlhood we b die r c . 
How by the force of love are we transformed !. 
' Ast, O fye ! that can't be true. 

Din. Say you fhe loyes me ? 
Ast. Yes, dniy you. 

Dm. ]^ hear (he's brought to bed. 
Ast, Ah ! fpeak npt of *t, Dimnbus^ 1 befeech 
yow. Jgi 

^ Dm. Whatuaw? • 

V. 132. Hotw ly the force of lovi art nve tranfom^d!'\ The 
priginal is, Noff ut in 0s tu^ mutuamur ira» This paiTage all the 
editors and commentators agree to be corrupted } and fome en- 
deavour to redify it one way or other; but lione, by t4ieir 
amendments make it very clear, except a M$S. emendation, 
INrhich we i^ave (ten, which is, ut vi amoris mutamur. This read* 
jng w^ h;ive follQwed, ^nd rendered the paiTage accordingly, 

6 Ast. 
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« 

AsT. I tremble when I hear it n^ntkm'd^ 
Pbr9nejium was To near being loft to you. 
Pray, in and vifit hen Wait, there a little ; 
She's coming from the bath : fhe's bath'd already. 

Din. What fay you ? — Is it poffible (he can 149 
Be brought to bed, who never was with child ? 
Vm fure I ne'er perceiv'd that (he was breeding. 

AsT. In truths fhe did conceal her pregnancy. 
For fear you fhould pcrfuade her to deftroy 
The child, or after, or before its birth. 145 

Din. By Pollux i who's the father of the child ? 
. AsT. A Babylonian captain, whom ihe now 
Expefts : *tis faid he will be here direftly, 
J wonder he's not come. 

Din. Shall I go in ? 

AsT. Whynot? As freely as to your own houfe. j-jqi 
pinarcbus^ you axe now one of the family. 

Din. How^ foon (hall you return ? 

AsT. Why, in an inftant, 
•Tis but juft by, I'm gffing. 

Din. Pray return 
^Immediately. I'll wait for you within. - 

r [^Exit DiNARCHUS. 

* . - 

V. 147. A Babylonian captain— 1 It is not to be fuppofed 
tbat the captain was of BabyUn^ bat only oii duty in tbe ^mv 
ihere. It feems moft probable that he was a Grecian^ 
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♦SCENE ill: 

ASTAPttlUM akuif. 

AsT. [laughing.'] My teizing importunity's gone inf^ 
My heart's at eafe, at laft I am alone. * 

Now I may freely j^eaH my mind, fay what . 
Iwifh to fay, and in what way I pleafe. 
iVc heard my miftrefs take her final leave .5 

Of this gallant's eftate — ^His houfes and 
His lands are mortgaged for his treats to us. 
But he's become the confidant of all 
Her fecrets, and a friend to advife us, more 
iThan help to maintain us— While he had to give, 10 
He gave us — ^Now, to give he has nothing left. 
For what was his is ours : and what was ouris 
Is his — It is the common courfe of things. 
jIVIen's fortunes unawares are wont to change 
One with another — Human life is checquered, 15* 
Him wc remember'drich, and he us poor. 
*Tris now juft the reverfe — And he's a fool - * 

Who wonders at it. What ! . tho' he's in want. 

It is but juft he ifufFer us to live. 

'T would be a fin in ts, tb have compaflion 20 

Upon a Ipendthrift — Skilful bawds fhould have 

* Tfiis in all the editioBS is made the hvR Scene of the legend 
Ad — AbCurdly fo ; iince it is obvious that this Scene i|[)u)l 
immediately foUotw the preceding one. : We hav.e therefore made, 
no doubt of continuing the firil A£l as far as the end of the 
fourth Scene ; and made, what is in the editions, the fifth Scene 
of the fecond A6l« the BrSL of it. 

V. 5. — taie her final haw} The Qrigioal is^ nanimS^U% 
literally, Jing her funeral dirgu 

Sharp 
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Sharp teeth ; but fmile oh all their cuftomers : 

Should fair bcfpeak theiHv but contrive their ruin. 

A courtezan^ in fliort, (hould be a briar. 

And fend and tear j/^hai^'cr comes in her^way. 25 

She ne*er (hould bear a lover's plea ; but when 

HkpQifc 15; dMfdv dJfiiH& him from her fervicr. . 

He's a delerter ^ Na gaManif » vmttk haftiging. 

Who half t ^ tmtl difnsgard fyr money. 

If he, when^ke has juft one |n<fent madr, 3# 

Don't plesife v» give another, 'eb mecr trifling— 

He is the matt^ for us, wlw> wftat he gmrs 

Forgets— 'As' Ibng tften^as his money Ikffs-, 

Let him indulge in tev^— Artd- vffcen- lis gone 

Content6(fly feek out fonrre o^her bolTiiefe, 35 

And^ xxx a fuller purfe refl'gn hi^ place. 

Who difregards^ his own- affairs^ and ipends 

His fortune, he is a gallant of worth. 

The men are apt 10^ fay 'mong one another. 

We treat ihem iH ; and anc infatiable. 40 

IStfSit wlien. afl is done, how da we treat them ill ?' 

No lover ever gaye^ by C^v^ temple f 

Enough, nor have we e'er received enough, 

V. 28. He^s a Je/erter-^'] Thb is ^ iHuficfiri to" a cuftaHi 
among the Romam of breayog. their foldiersi zxA tbaf do- feveral 
accounts. In the Aril place, they allowed- them barley ioibad of 
wheat, to ifaev7 thetn they ought rather to be fed'Iike beaifs, than 
to live among good foldiers, when they did not do their duty< 
In thefecsond [ilacci they took aw»ay their ptfy ; and ibl<i!brs thus 
itoke were called art diriui^ falMtn^ ^he^fsr andfBkmfOfiour had 
^firfiiiid their p^ la the third< place, th^ difmiffiid them f¥dni 
tiic oafl^p^. as- unworthy 6f keeping company widi- the reft; in 
tbefbofth^ they made them) wear a long garmtnty* withoot any 
girdle, to point Out their efFemini^Of and cowardice' : and laiUy^ 
they made them change their rank^ and degraded them moce or 
W^ in^j^ttipoi-ti^B to their fanhs, tii^itt^from Lipsius. 

Nor 
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Nor alVd enough — What, than an empty purfe 
Is worfe ?— The loYcr wha denies to give, 4! 

Muft flecp "alone— We can*t receive enough ^ 

From him, who, ha'nt enough tt>give.— We fhould 
Be on the hunt to find frefh parties out. 
Who from unbroken heaps cm* tsik^^ and giti^ 
Like this young cpuntry gull, who U'V« inhere. 50 

[pointing idi t^JkmJk 
'Troriii hc*s a ojory Docwtal^ and a generous. 
Tornight, unknown to his fath^is he ,will Iea|» 
The wall, and through the garden come to us. , 
*Tis him I wanjC tQ meet with.r^ftut diere is 
A roaring, boifterous fellow of a flave, S5 

When he fpies pne of us come near the dooi^ 
Comes out^ and.hopfis ami Halioo's.u8.awa7, 
J^ft as he fcaocs the geefe from off his com. 
He toa's a country chjui&— fiiit come wHatiffHij^ 
ni rs^>r^Who keeps: tho door P-^^Wfco vsft eomes^ 
out:? \kno€hJ\ dtan 

V. 53. 9%r <zu4//^ The origiudl IS, iUanc macmam. Mact» 
rhs or maferia^ Lamtim tills as, is properly a wall made of ftones 
kid ooe upon another- withoot any cement*. Terenei nfes tbo^ 

wofd v ' " " - ' 

'■ ' 'Maceriimjubi Mrui^^-^ 

Jhtilpbt, Aa Vt Stcne VH: V. 10. 

3^)wn with th« wall—— Cox m a k / 



(- 



S C £ N 1 



aof T HE CHURL; 



s c E K E iv: 

%nttr STRATILAX. 

Stra. Who a plague's this batters our doors tcf 
faucily? 
Who arc you ? 

AsT. I. Why do but look upon mc. 
Stra# What I? — Why daun't I zee ye? Ahf 
wae warth thee, 

« 

What to . pur houfe doft come var ? — What doft 

knock 
At our door var ? 

AsT. I wifli you health—* 

Stra. I ha* 5 
Too much of thy health ;' I daun*t care vor't, I — 
I'm zick— Plague ! Td be rather zick than well 
By thy good wilhes — Now, I vain would know 
What's owing to thee here— 

AsT, Keep clofe— 

Stra. I do, 
I hopes, to riiy 'nown wife : let him who us'd lo . 

V. !• ^hatttrs our doon-^'] ades arittat^ a metaphor,^ from 
arieSf a battering ram, ufed in iieges, to beat down the walls or 
gfttes of a town. See Tifi Capiives, Aft IV. Scene L V.ii. 
Not<. Vol. I. of this tranflaftion* 

V. 3. -^*ifify daun*t I «ii j?^^— ] Scc Note on Aft III. 
Scene II. V. 16. 

V. 9. Kiep chfe^ ] The original is comprimef and eomprimas* 
There is a pan here intended between the two fenfes of the word 
tomprimere i which fignifieS| to embrace a *womait, and, io boldone^s 
tongue. 

Keep 
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Keep clofe to thee — Would'ft, impudence, invagle 
One from the country, to be nauty With thee. 
AsT. Keep clofe your tongue, I would have faid. 

Si;ra. And^O' 
r Would, hads't thou thy fellow on the ycrth. 
AsT. You. afe too churlilhj too ill-manrier*d, 
friend. 15 

Stra. Doft thou go' on to rag me, wottian, ha ! 
• AsT. What have I faid ? . ' 

Stra. Thou callMft me churlifti, drdft"nf, 
Ill-maiiheVd too — If quickly thou daun't tell me 
, What 'tis thou want*ft, and tramp about thy bufineft. 
By /^mIus! I'll trample thee to death, 20 

Like as I ha' zeen our zow trample her pigs. 
AsT« Country, and with a vengeance this ! 

Stra. Is that 

A 

A ihame, thou monkey — Com*ft thou here, ad- 

zooks ! 
Thou drefs'd out (keleton, to (hew thyfelf, 
Becaufe thou*ft dyed thy cloak a fmoaky yellow, 25 
And bracelets haft, doft think thyfelf a beauty i 
Hiiflcy, come here. , 

AsT. Nay, now you are agreeable. 

V. 14. — tfy felk^M OM tbi ytrih.l The original is^ ut tjk 
t^piftifi dim^ Ji ift aJtifa. Thete are many various readings of 
this paifage. Some editions, inilead of ^ Jim, x^aAftdtm \ iram, . 
(underftood :} and thefe we have folio wed« 

V. 23. "^thou mottitj'^'] , The original is, clurinttm ptcvs. 
Some commentators would read cluJinuM^ from Clufium^ a viMagf ' 
tt Tu/cany^ now called Colitfi. fiut all agree that it means a 
monkey, Gronovius fays it alludes to the old verfe, 

Simi^ quwnfinilh tutfiffima biftia nobis. 

* • 

V. 27. «— fftfov jou are agreeabU."} The text here is allowed to 

be corrupti^d ; and no edition or coAnmentator has made it intel« 

Vol. IV. • P , ligible; 
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Stra. You lye-^My queftk>ii anfwcr then— 

AsT. rd rather 

Anfwer your luaftcr, friend, than v\fwcr yqu. 

Stra; Do'ft wear thefe brafs rings to draw in fomc 

flave? ' 30 

AsT. They whp defcrve them beft wiii have them 

of me. 
Stra. And an*c the trinkums countei^it ? 

[Poking nearer. 

ligible; to us at leall* We b^v^ therefore ventm-ed to uanfpofe 
the words, and inilead of 

r Aft. Nunc places! 

Sir. ^am me ilktaUfk^ Aft. Meniirh. Str. Diets ^•iti tog^ 
would fttbinit to have it read. 

Aft* Nunc places. Str. Mentiru% dicU fsifid u re^ot 

Aft. ^nm tihi an velim-^^^ 
and we fappofe, that illi means ^tratilax*s mafteri Strahax. « 

The words mirttalfo be dirpoft4> foas te bear this lenle«^« 

Jjh Nay, now you are agreeable;. 

AVould I were ib to him then. [luJkres^Jtffiiuf. 

' * - Stra. Now yoa lye— 
Bat wilt thou anfwer then to what I afk thee ? 
Do^ft wear, ISc. . 

Both, thefe are fubmitted to thexandid jqdgemq^ of the reader. 

V. 32. Jnd an^t the trinkums counterfiit?] The original is, 
Lawuia bic funt^ quas babes njiHorias. There are many various 
readings in theeditions, and many accounts of this pafihgein the 
eiimihentators. Grd«0<tr/K/ wonld read, ^verane bicfunjt^ quas babes 
viriolas. And this reading we have foHowed. Firiela or *viria 
is faid to fignify a necklace, bracckl, or any toy or trinket. 
And in this fenfe.the reader will find the word afed by Blite^ 
Nal, Hijl. Lib. xxxiii. cap. 5. Limiers alfo adopts the /amc 
reading, and tranllates it accordingly, ha^wrna was the goddefs 
cf thieves. 

Tukbra "L^stttA 

Da mibifalUre ' ' ■. „ IToraf* Lib. U £p» xvl. v. 6o. 

Beauteous La^enta^ my petitioft bear* 
Oh ! give me to deceive. Fa A n cia.. 

If 
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A ST. Don*t touch me, 
Stra. Touch the^i forfboth! And niay my fpade 
fo help me, 
I*d rather at our farm be yok'd wi' an ox, 
Afld pig viith him ori ftraw, than flcep with thee 35 
An hundred nights vree coft, and ha' to boot 
An hundred 2uppers*-<-Do'& twit me wt* living 
. Fthe country,'juft an* thou hadft found a man 
Who is afham*d of fame difhonefl: prank ? , 
But woman, what's thy budnefs at our houie ? 40 
. Why do*ft run here, whene'er we come to town ? 
AsT. I. want to fee your women. 

r . Stra. What do'ft talk 

To tne of women vor ? we han*t wiihin 
The hoos in vemale vKe* 
J AsT, Is there no woman . 

Lives with you then ? 

Stra. They're gone into the country* 45 
I zay, begone— ^ 

\ 

If they were true jewels, Siratilax would fuppofi? Uiem ftoteii* 1 
He therefore approaches her to view them better. If tjie reader 
would admit of ^o flight an alteration, and tnHead of Lavhia \ 
read l,a*vern^^ it would make fenie of a Iine» thought by the 
commentators fo obfcure and defperate. • And then the literal 
tranflation would be. 

Has not Laverna help'd yOQ Co thefe fpoils ? 

V. 34. '^hiyol^et w' an ex,] The original is patalem hovem. 

Pattern bovtm Plauctts appedat, cujut cornua diver/a fynt^ ei 
lafi patent, FestvsJ 

Flautuj calls an ox wkofe hornf fprend far apart» ^ad fpread 
wide« patalem bovtm^ a imul^born^d ox. 

fsimiiTi fays it is the fame at patulus in Virgil. 

Tityre, impiUuls ruubantfuh te^mimfygi* Ed. i. v. i. . 

Beneath the covert of the ipreadtog beecli 
''Ttou TitjnOf rcpos'd— ■••?»-. ^ Teapf. 

' P 2 Asx. 
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AsT. Why dp*ft roar fo, bedlam ? 
^ Str A, If thou do'ft not rui< off from hence as raft 
As e'er thy legs can bear theef, I'll root out 
Thofe grea$^, valfe, vormaU vrizzled locks of thine, 
AsT. And why ? : . 5<i 

Stra* Vor daring Do oxne nigh our docurs 
With your perfumes, and with your. cheeks all 
purple. 
AsT. I only blufh'd to«hear you clamour. 

Stra. Blufti'ar 
As tbo'f thou'ft left thy fkin the power to change 
Itis colour, thou has ruddled zo thy chedcs. 
And zo all o'er bedaa'd thy vlefli wi' paint. SS 

You're mofl: abominable jades ? 

AsT. How is it 
You're pleas'd with thefe abominable jades ? 
Stra. I knows more than thou thinks von 

. AsT. And pray now 
What is't you know ? 

Stra. How my old meafter's fon 
Straba^ is ruining himfelf, and how 6» 

You draws him in» how cheats and plunder him. 

V. 57. Tou*ri plims*d nvitb - ] The vcrfc in the brtginal is 
defe^ive at the end, and has been fupplied by an iogeoioos cri* 
tick, with the words adeo fiactnt. 

V* 61. ^ifciAf cheat and plunder him.^ The original is, i/lrV/- 
tan in malamfraudem et pramium* , Pramium ibmecimes £gnifiea 
plunder or booty, as well as prefents or rewards. 

Mtthaqm pr^terea Lanrentis pramia pugn^e 
Agger at ^ et longo pntdamjubet or dine duq* 

Vitgil. Mnud. Lib. ii. r. 78. 

Then copious fpoils, the plander of the war 
Gain'd in Laurentian fields, he piles on heaps^ 
And in long order bid» the* pillage .move* Traff. 

We 
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A&t; Was your head quite right, I (hpuld call this 

Nx>ne atxnir houfc arc c^cr deftroy'd y they fpend 
Their fortunes with us -, and when that is donb. 
They may go nakedtbehce whene'er they pleafe« 65 
I know not your young man^— " . :: * * ^ 

Stra. Indeed 1 
" AsT. Ayi ferioufly, 

Stra. Our garden wall, which lofes every night 
A brick or two, zays plain enough which way 
Hfe travels to his ruin. 

AsT. The wairs old-— 
What wonder theii the tjricks fliould tumble 
down? 7P 

Stra. is this your talking, huffy ? Old walls 
, tumble! 
Zpoks ! may no mortal man believe mc more, 
If I daun't tell old meafter of your tricks ! 
AsT. And, is he boifterous too ? 

Stra. He did not get 
His money by maintaining harlots,- but 75 

JBy living hard — And, hildings, now *iis all 

We ar^ aware |hat Trapp tranflate^ it the rich rewards : but the 
coalmen tatora- fay that premium there fignifies plunder, 

•However in the followiog pa£age« according to Gron^vius, It 
nndoubtedly means fo. 

Necjinit eccurrat ^uijquam^ qui corpora ferro 
Fulnfref, a^i rapia prama 'vefleferet. 

Tibullus^ Lib. i. Eleg. ii. V. 2$. 

Nor fufFers (he the fword to ftajMdy way. 

Nor midnight robbers to attain their prey. Dakt. 

V. 6^. Our garden wail^} Maceria. 8«e gccne !• V. 52. 

Note* 

: . P ^ Borne 
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Borne off to you, to you, yc (ix claw*d harpies* 
*Tis a bad life you lead — *Midft o* zuchdoings 
D'yd tWrtk FU hold my tDOguc ? — No, 111 to 

V.ofumv . ' 

^dl our ould meafter what *ti$ youVe a' about : 8c 
An if I daun*f, my back wHl be examinM. [£xi/. 

AsT. By C4^r! if this fellow liv^d on muftard, 
I (hpuld- not think 'twould have the power to make 

him 
So frtappifti-«^But in troth, he feems to have 
His mafter*s intcreft at heart ; and tho* 63 

He*s fo outrageous, yet I trufthe may 
By x:oaxing, and our ofher harlot's arts. 
Be made a convert-— Horfes I have feen,. • 
And other beafts made tame— Now to my miftr^fi— 
But hold ! For fee where my avcrfion comes. 90 . 
How foure he looks! He has not yet, I find. 
Met with PhroHeJhm^---'^ 

- ' V. 77. r*ye fix f A?«w;V harpiis—^ The original is, O fex am* 
jfula, which is ufually explained, jhieva 'with fat ba$utu Bi|t 
we rather think, the word means, ixiith fix nails wr clanus c wc 
have therefore called them harpie^. 

V. 82. ^^li'o'd en muflard^'\ Alluding to the known tttSL 
of muftard eat in too large a quantity. PUutut again allndei to 
it. ffiudolus^ Aaill. Scene JI. V. 28.' 
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S C E N E V. 

» 
* 

Enl^ DINARCHUS, from Phroi^'esktm's imfe. 

... ■ ' J* - . 

Dtif. Fiflies, I believe. 
Who fpend their lives m water^ do nb't biatRe 
As this-girl docs-— Were women to be ldv*d " 
Proportionably to the time they fpend ' 
In bathing, why all teVers would keep baghios— - 5 
AsT. Whit, can*t you bear to wAit a little then ? 
Din. By Hercules-! Tm tir*d to death with waiting. 
AsT. Why, rmfotif'd, I want to bathe myfclf. 
DiK. Go in, Aftapbium 5 tell he** I atti here — 
Make haft \ perfuade her ihe has bathed enough* 10 
AsT. I will 

Din. But hark ye ? 

AsT. Say, what is your pleafure ? 
Din. Confound me, Gods! how could I call you 
back ! 
•I faid nought to ydu— Go— • 

Asf . you foolilh fimpleton— 
Why call me back? 1 might have been from hence 

A mile . [Exit. 

Dm. Why ftood fhe at the door fo long ? J5 
Some one ftie muft have waited for, I fancy. 
The captain — Ay, as fure as I'm alive« 
They're juft the fame as vulturs \ they fore&e 

V. 3. '^tvire ivvmen u te /^vV, &c.] As we do not welt 
conrprehend what Flauhs means in this place ; left we fhould be 
miftaken* we have, followed hmitrt in his tra^flation, almoft 
<Mrtatm. 

P 4 Tl»*«c 
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Three days, beforehand, where will fall a carcafe i 
They all gape for him ; tx>ward3 him is the mind 20 
Of all i and when he's come, they'll pay no more 
Regard to me, than if I had been de^ 
Two hundred years — Ah me ! how fweet it is 
^Xp keep one's qioney-i— I am punifh'd now, 
Becauie I've wafted what I liead btfof^. ' »5 

Should fprtu;ie fend an ample fan- eftate» < 
As long as I the bitter and the fweet 
Of riches knpw, I would fo hoard i(, and 
Would live fo frugally, there ihould no? be 
.Ip a ffvi days, a fingle fefterce loft. 30 

I would confute tq purpofe thofc who blame mc. 
But hold! I prate too much — Thofe greedy doors, 

"Which fuck tjp ^U that cotnes wirfiin their boltsi 
I do perceive are opening, . 



§ C E N E VI. 

« » • 

Enfer PHRONpSIUM, '■ - 

Phro. pray, my lovjF, 
P'ye think my doors will bite, that you're affaid . 
' To enter ? . . ■ ... 
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V , i^, ^bree iaji beforeband -\ 

XSvsihxiC^ZtbaniJ^icum noftro 0^$ ptriiiffitfius^ triduo etnSe Au$ biduo 
'vuhuriji *volfirfj"ithi,cada!tffr0faturafott\i . Plinii Nat, Hjft. 

Umbricus^ the mod fkilful foothfayer of our time, obferved 
y that vultttrs would il^ aboqt a pl^ce where a carcafe w^r^ter^' 
wards to be, two ox three days beforehand. 

Y ,%. D^ye think mj doors 'will biti^^] T^aiibmanffvLY^^ ^^\%}* 
an allufion to a known infcription over doors, ca*ve cunim^ ^war€ 

-Hi: 

3 ■ Pin, 
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Din.. See the filing ! 'tis in fiill i^of^. 
;How fweet k ffC^Us ! how fair juid bdgbt it Ihines f 

Ph r o. But, my . DinarckuSf why fp ungallaat !• 
What ! do y^» not-at your return from Lemms^ . 
Salute your mi^Xj^fs ? - • -'* - v:* ' 

Din, put upon't! Hy Herculfsl {j^ii. 
yJ fhall be loft again iBoft wretidiedly. j 
PHfLo. ;Why turn you ffi«jn'm^:? 

Din. Save yD% my Pbronefi$m. 

Phro. You're welcome hoxne— -Since* yo.» ;i^efafe 

arrived, lO 

yovv'U fup with qiejo-dW:? ' ' " •• 

Pin. I am eng^'4 . ; 

, V, J. Sa the ffringTr-}^ . AUodinfto his miftrefs F^fli^tm. 
Tf^^r^ has pretty much the fame thought. 

■■ - * « 

i«r^« udde tu^t 4(pr, **»#• ffitrimsi: . v ' ^ 

/>5^«r f/eru enimt 'oulius uhi tuus .3 

^ulfit populof grattQf it^ies, 

Etfilu ntiUus nitenU ' * Lib. iy. Od. 5. 

, . , Come thep, aufpicious princey and bring 
. To thy Iqng gloomy country, light, 
^ forin thy coui;itenance thefpring, ^ . , 

Shincs,forjth to thear thy people's fight ; , 

Then ha^en thy r^tnrn^ for thou away, 
\ . Np iuftre l^a8,th(; fiin^- nor joy the day. FaAKc«. 
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f'irgil too has pretty much the fame th«ug[^it. 
Pbyllidis ad^entii ncftra nmus omne 'virebit. 

EcLvih v.'s^. 

At Pb^lUs* dear approach, through atl the groTe^? • 
Each tree.'ftiall deck him in his frefhcft green- 

The reader may not be difpleafed here to be referred to Note 4;, 
to The Greater Hippieist a Dialogue of PlaSo, as tranflated- by the. 
learned Floyer Sy^nham. • * 

Phro. 
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*P!»ko: Where will you fup ^ - 
• ' •* - ' DtM;. Where yoii oommand me, here. 
I^it*o. You*U giTC me pleafure. 

Dm. Ilhallgivemyfelf 
Much mare ; for you'll be with me all the day^ 

'PJkdn ^im 

Phrov If 'th poffibk; I will. i^ 

Din. Give me my fnidals-^-Q^ick— -Bear off the 
table. '. 

Prtno. , What^s how the matter ?— Are you in 

your fenfes ? 
Dm. In troth I gannot dl-ink, I'm fick at health 
Phro» * Stay, fbmething tnuH be done — You muft 

not go 

'-^ Djw. My love, yoiiVe thrown cold water on me 

now J 20 

My fit is over, take my fandak off. 
Give me a bowl of wine. 

PHRt)." Tou're now yourfclf : 



« * 



V. 16. Gi<ve m ffiyfinMi—} Ce/o fiUas mhi. They wa« 
a kind of flippers }^ittto0iAHs wore within door^ only ; for it was 
cftecmed effeminate t<^ appear with them ih the ftreeb. Bat 
eren thefe they polled o/F^ when they reclined upon their couches 
cither to drink, or at their meals, tn this place, iays Limiers^ 
it ttttft be fappofed t)xktPhifonefiufn't idbors were' opened. To that 
the fpedators might fee them. But we chink it appears from 
many paiTages of Piautuj^ that the chara^er^ eat and drink upon 
coochei before their houfes, - 

V. Iff. '^Jhnueinif mufi if ifane^} The otigihal is, alifuid 
" fef. In the line before, DimuHbus had faid, Pm fick at heart. 
Phrontfium Teems to mean, Jomething muft be done to fnnkejou weii* 

V. zo.. -^3^«»'vr firp*wn<tU *WMiir on me k$w,] i. c. by w«y 
•f refreihment* 

But 



A C T I. S C E N E VL «!^ 

But have you had a fafe and plciafent voyage ? - 

Din. By Hercules je%j fince Tvc the ple^fure now >^ 
Of feeing you. - -' *: : 

^ PHjio.^EmbFacetne, love. 

^ DiH; Moft Wllliftgly/25 

Ah ! what fwcet hbn^y is fy fwect as this f « » « 

In thisi'm happieir tikiTiis.\yMe himfelf. ^ 

. PHjRi); What! DOt akifs t6 give? ' f -^ 

' Dm. Ay, ten- 

Ph^o. You are 
Not poor in them— iBor«{ than I ilk, you proniife. 
Dm. Wonid from, the firft, i had been of my 

money - ^ > 3^ 

As frugal, as you're generous of your kif&s. 
Phro. Could I but help you faye, in truth I 
would. . .; ' 

Dirt. Have you done ^ bathings ?*-^ 

Phro. For myfdf Itr«vcj 
In my own eyes, Pm ckaA enough— To you • 
Do I feem dirty .?• 



*** 



Dm. By no means to tne. 35 
But I remember that there wAs a time 
When for each other we had no regardi 
But what is this I hear fince Fm come home ? 
What In my abi^nce have you been about ? " ' ' 
But I rejoice you have efcap'd the danger. 40 

V. 23. ^ajt^tandpluffiuii vof^iff] The original U,. Mine 

wi mmhulcnv^ \ wliich Fetr$us telU as, was a form the Rtnimm 
tifed wken any one was come from a jojurney or voyage* See The 
4ffp4irithn9 Aft III* Soeae II. V. 177. Vol. 111. of this ttanf- 

iuion. - / 

Phro. 



«t9 .::TH:e: chuirx:: \ , 

. Tnt o. r w ever tmdt a.confidant of you. 
^ IbaverPP child, not' cv«r6eca with child, 
Tis true I feign* d I was-^— • - 

. Dim*. Why fo^ rilyiifc? 

- -PrtR^lfiBjr fleafi3n.iof a Babyhnian captain. 
Who here a y^^r rdidfid, ' aad liv'd with mc 45 

Jd^'X^m^.^iArc >As his wife. 

-:;:! -DifN. That Lfonnd out. I 

But why ? What iras yotir fchetDe in this pretence ? 
Pfimo. T* hav6 Xomc bait, fome lure to draw him 
, . back. 
Now he has lately fcht nie here a lettei*. 
That k will prove to What degree I lov*d Mm, 5(> 
Jf I prcferve and educate the child i 
I'm then to. have his alL 

; : Din. That's no bad news. 

What did you then ? 

Phro. Becaufe the tenth month now 
^IDwi^sf Qfr, mytnother here has fent her maids 
Out fev^ral ways tfy find a boy or giri, ss 

Which might be pafe'd for mine; In (hort, yota. 

kiJftW . : ' 

Sura our tire-woman, who lives hard by ? 
Din. I know her welL 

pHRa At once, flie went thro' aU* 
The neighbourhood, and hunted for a child. She 

faid 
*Twas given her. 

• V..46.''-l>Sw luteal The originiil is, ^edMculum^ which 

properly jQgnifies the bcickle whifch fattens the ribband, nfed hf 

I '^womert to tye up their hair. Pbronefium would {^y^ that as the 

hair is ry«d up by the ribband which keeps it in its place, fo (he 

will retain the captain in her n^ by the fcheme fhe had propofed* 

LiMIEltS* 

Dm. 



. fc * • • 
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; ; j . Jhj». A prnt}^ fcufinefs. this i .; . ./io 
So flic that bore the child, is not the modier. 
But yptr, it ifeems, have borne it after her— . ' < 

PHRb. You take it right—rThe capmti, zsdbcfoat 
Me wbrd, will very foon be hcrcr-i- .' 

DiNfc M^n while' 
You'll manage your affairs, as if you'd juft.. .6^ 
Lain in. 

.' /Bhro. Whyfhoujd I not?/~Theiierwill.bcaia 
Great trouble in't ; and, as to the deceit, . . i C 
Tis right each ijfe his Cunning at his trade; 
- Din. What, when the cag tain. comes, will be my 
^ -/ » ' • rate r • . * 

Ah me ! Can I forfaken live without you ? - ' 7A. 

Phro. When I have gained rfiy end^, I fliall with 
' ^ e^^ ■'.'.. * . . • 

Between us raife a quarrel, and procure 
A'feparation-s-^After-that, my love ! ^ . J 

rU wholly pafs my days with you — 

/• •; r Din, Td rather ' I 

You'd p^fs your nights — ^ 
t . Phro* But I muft facrifice 75 

To-day -, *tis neceffary to be done. 
The child is five days old.' : ^ - 

Din. I think- you ftiould. • 



V. 75, -^^your nigkis'^'\ Tlie original is, .accuiuo,' an advcrlj, 
as Pareus tells us, formed by PlautUs^ from accutare^ as affidua, 
from afpdert* 

r . • 

V. 'j'j. ^vt days vld.l The Grechuu facrificed to the gods, 
and named their children on the fifth da/ after !their birth ;'thft 
Humans on the ninth, if a male 1 ontherighth, if t female. ^ 

c Fhro. 



aw T H E C H U R L- 

Phro. Disc fOQ not m$kft me fofne fmall triflbg 
^ prcfent ? 

[ Din. -Whatc'cr you afk mc, love, I count a gain. 

. Phr.o« And fo do I, my lovi — when Vvc rc-^ 
cciv*d it. * fid 

Dm. You'll have it prcfently — Fll^fcnd my page. 

Phro. Pray do 

Din. Be't what it will, receive it kindly* 
Fi^RO. I know you'll fend me, what I need nbt Uufh 
To take— 

Dm. Well! Have you anymore comhiands? 
Ph&q. Only, when you have ^ny leizure, vifit 
mc V 85 

Again— 

Dm. Farewell. 

Phro. Farewell to you, my love. 

[£«/PHltOW. 

DiN. Immortal gods f — What flae^ has juft now 
done,- 
Shcw$ not the foolilh fondncfs of a girl. 
But th* open, unrefcrved confidence, 
And truft, of a moft dear and faithful friend. 93 
What even one fiftcr would not tell another. 
She has difclos*d to me, that fhc lus pal^*d 
A child upon the worl^— Now (he has opep'd 
Her very heart and foul to me ; and proved . 
She nevencan be faithlefs while (he lives. 55 

Shall I not love her then ? Not be her friend ? 
~ Rather than not love her, 1 would not love 
Myfelf— And, after this, fliall I not fend her 
A prefent ?— Yes, I'll order her five minae 
From hence diredly — And a mina more xoa. 

To buy prgvifion^ — She's fo kind to me, 

- ru 
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Pll do much moi^for her than for myfelf ; 

Since to myfelf 1 nothing do but ill. [Exit. 

%• This Aift 18 opened by Dinnrthus, juft rediriied from . 
L«mn9S9 where he had been as an amba^ador, in a vefy long 
foliJoquy ; much the kMigeft in our author, one excepted, in 
Th Jf^rUimf which, it is fomething remarkable, is exa^fy 
in Ihe ori^iaal, the fame length. He paints' iti lively cobors 
the dangers young men are expofed to b'y>)o7e, and deicribes at 
large* tb^ maiiaers and way of life of coartezans. After- /aft 
hinting at his miftrefs Fhronefium^s fuppofed pregnancy, he fees 
Jftapbium her maid coming out of the houfe. She gives fnch 
an account of the myfleries of her occupation, abundantly fuffi- 
cient to difguft the young man, had he been capable of refkdtion. 
Blithe nfes all his efforts to gain admiifion, let the confeqaence 
be what it will. As he had fpent all his money before his em- 
bafTy to Lemmu and which Jftapbium was apprised of, (he will 
not receive him into the hoafe, and, by way of excufe, tells faim» 
her miftrefs is bathing. But he urges the affisir with fuch vehe- 
mence, that (he at laft permits him to enter the houfe, after hav* 
ing commiinicated to him the fecret of the fuppofed pregnancy. 

V 

On his going into the houfe^ Afiaphhtm in the third Scene, 
gives an accdunt of what'is going on within doors at the courte- 
zan's ; after which, (he takes care to inform the fpedlators, that 
Strahax is one of thofe who was g^oing to hie rain in their houie^ 
on account of its vicinity to that in which his father lived at Atbtnu 
While (he is going to knock at the door, Stratilax the churl 
appears ; whom we have mad^ to fpeak in the weft country dia- 
led ; (fee Note on Aft III. Scene 11. V. i6.) and plagues her 
with the rufticity of a clowoiih fervant. Their difcourfe is the 
fubjea of the fourth Scene: at the end of which St^ratiiax goc« 
off" to the Forum, to tell his matter what they are about. Jfla- 
phiufM remains upon the ftage, and is foon joined by Dinarchui^ 
entering from Pbronejtumh honfip, where he had been waiting till 
flie had done bathing ; which begins the fifth Scene. She goes 
into the hoafe to acquaint her miftrefs with his approach, and 
leaves him waiiipg at the door for Pbronefium^s coming out. This 
foon happens; and with it begins the fixth Scene i in which, in 
pnrfuance of her defign of ruining the young man, fhe beftows 
/ome careflcs on him } aod rallies him on his not entering the 

houfe 
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hoofe without xeremon^. She then mentioQa the foppofititiot^ 
child ; a. contrivance of hers to draw in Stratopbtau^ the captain r 
always aiToring Dinarchus^ 'that he is the only perfbn for whom 
ihe has any affedlion. She does not forget every now and then 
aflung him- to make her fome little prefent. When the yoiing 
many charmed with the confidence with which Pbr$nefium honoora 
him, and at the (Vme time folly perfuaded that he alone is the 
favoured lover, after (be had returned into the honfe, goes off» 
after a fliort foHloqay, in qaeft of fomething to prefent her with, 
^hls end^ the A€t, And the firft interval it taken up with the 
time necefiary for the above parpoie» and for Dinarchus^^ return. 



End of the First Act. 
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ACT IL 

S C E N E I. 

Enter PHRONESIUM, [Jj^king ti hff 

Slaves wifhin.'] 

* '• > 

SEE, give that child die breaft-^How mifccajblc, 
. How anxious are mothers, how di&refe'd I 
^Tis a bad buiinefs this : and when I t;hiBk 
Upon it well, and turn it in my onnd^ . ' 

I am convinced, ^ we're not eftetm'd fo bad 5: 

As in reality we are 5 and this 
I Ipeak from what Pve juft now Icarn'd at home. 
What vaft unealinefs, what pain I feel. 
Left this child's death fhould ruin all my p^ot« ^ 
And I'm more anxious for its life, becaufe 10 

I'm its reputed mother, and have dar'd 
Ii^ private to attempt fo bold a fraud. 
'Twas greedinefs and third of gold, which puih'd 
Me on to this bafe deed : and made me (ham 
Another's pains— We never (hould attempt 1 5 

An aft of fraud, unlefs we are refolv'd 
To carry it on with craft and diligence. 

You fee I'm drefs'd as if I'd juft lain in 5' 

[to the Jpi3at9rs'. 
Afld foon (hall counterfeit a decent ficknefs. 
Whene'er a woman once begins a fraud, 2# 

Unlefs Ihe perfefts it, flie'll find it pain - ' - 
And grief and miiery-*-^IJf a good work 
She takes in harld, how foon will fhc be weary f , 
But few indeed are tir*^ with a&ing wrong 5 
And fewer perfevcre in afting right. 2^ 

Vol. 1V« Q^ A womaa 
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A woman finds it a much eafier talk 

To do an evil, than a virtuous deed. * 

I, partly from my mother's bad advice. 

And partly from my own bad di^ofition. 

Am but a wicked jade 'tis true -, who have jo 

Thus feign'd a pregnancy; ^bd have declared- 

Tht ^Babylonian captairt as the father. 

I hope he'll find the plot conduced well. 

I. apprehend c*er long he will l>e here. 

And with that previous, knowledge Tm fore-armM.35 

Pm drefs'd as if I had but juit la'm in. 

Bring me the oyl of cinnamon, and 6re 

For the altar— I'll now to Lucina pay 

V. zS. — mytMtb^r's htul advia^^ The original U$aatiri aad 
it is the fame in Plautus^ V. 47 of A£i I. Scene VI. as rego* 
lated in this tranflattion* In that, as well as this in fiance, we con* 
celve it does not mean Phronejtum^s natural mother, but the bawd 
yjMk whom ihe lived* Mother, is at tfa»s tioie a co&ijttoli appella- 
tion of a bawd. 

V. 38. — /» Lncina— ] Lucitta was the Itoman Goddefs of 
ch JSd»birth $ who prelided over and took care of women daring 
their pregnancy* and at the time of thordelivery. 

^ ' Juno Luctna, /er opem I ferva mi tijurn I 

Terentius. Andriay Ad III. Scene I. V.s 15. 

^um Lucina fave me 1 help, I pray thee 1 Col man* 

She was fo called, becaufe (he uftiers children into light^ or 
into the world. Or, from lucus^ the grove where thefe devotions 
were paid. 

Graiia Lucinae ; Jedit bac tibi nomina lucut ; 
^ jiut fuia frincipium tu, Dea^ Iuch babes* 

Q'oid. Faftorum, laifau'ii* 1^.44^. 

Thanks. OLvcina, thee thj« grove thus iUl'd, . 

Qr that thon firft giv'ft light to ev«ry child. Gowsa.. 

By Lucina, Jun& is foretimes undtrftood, and ' fbm^txmes 
sPi/iufl, or the moon. 



ACT 11. SCENE ir. ^237 

My adordtion--Sct thelti. d6Wn and leave mc. / 
Retire -ye from my prefeace--Ho ! Piibecium^'- 40 

^Gct ready for my lying, do wn*—Come n^ar — 
Affifl: — This, fuits a womai> in. th^ ftraw — 
Take off my fandals, and throw over me 

;Myrobe, ^r^M&V-. Where are you, JJiaphium? 
Bring na the vervain, frankincenfe, fweet wine, 45 

•Andwaterfbr my hands-*By Ctf/?^r / now 
I wifli the captain her^-r- 

[Goes to th back of the ftage^ and lies down 
on a bedy as if having juji lain in.] 

S C E N £ It. 

f* r f 

:.£»/»• STRATOPH AN ES. 

. ; St R A. Do not, Ipcdators, 

•&cpea that I recount my valorous deeds. 
My conqUefts, by my arm Fm wont to publifh. 
Not by my tongue — Soldiers there arc, I know. 
Who tell moft marvelous tales.-There*s tlomercnida ; 5 
And after him a thoufand might be nam'd. 
Who l^avc been both convifted, and condemnM 

V. 45. ^^/weet w/W,] The original is ieHaria^ which ufually 
figoifies, confedls. But we think, in this place, it rather means, 
/wect wine for a libation. 

S C E N E II. 

V, 5, •— 7>^rr*i Homeronida ; Jnd after him -r'\ IfmtrpniJamt 
€t pojl ilia. Iqftead of this, fonie editions read Humtromda poetillds. 
]Ye have adhered to the firll reading ; efpecially as it ha» the fanc^ 
tion of Aldus ; ahd it is fuppofed to be the nanie of fomtf braggard 
capcain. a ffbgraAer !n (amt Comedy^ known at that time. But 
if the latter reading is preferred, it muft be fuppo(ed to be th« 
name of fome paliry poetafler,- a. vile imitator of Hsmr* ^ 

Q5 Of 
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Of vaunting wars, and battks never fought. 

I don't commend the man, who rather trufis 

His ears than eyes— -It difcompofes me ' lo 

When thofe are louder in their commendatbns, 

WhoVe only heard reports, than thofe who law 

The deeds performed.— Aiid one eyc-witncls weighs 

More than ten hear-fays. Seeing is believing. 

All the world o*er — I like not him, whofe praifb 15 

Is trumpeted in town by low buffoons. 

While in the camp, the comnion men are filent. , 

Nor like I thofe, whofe tongues at home make blunt 

Our fword's keen edge^— The valiant profit more 

Their country, than the fineft clevejreft fpeakers. ao 

Valour once known, will foon find eloquence 

To trumpet forth her praife— In the fame light 

Look I upon th^ ipaftive orator 5 

And her who fings encomiums on the dead-^ 

Praifes fhe has on others to beftow, i^ 

But none has for herfelf— *Tis now almoft 

Ten months, fihcc laft I took my \t^xvt of Athens. 

ni to my miftrefs, whom I left with child. 

And fee what (he's about — 

Phro. Who's talking there ? 

[/^ ASTAPHIUM. 

V. 24* '^nvbo Jings encomiums on the Jead'^l^ Prafica ; which 
Feftus tells us, was a woman hired to mourn at funerals ; who 
went before the corpfe^ and praifed the deceafed, 

Ut. Pharios aliteJiSla fietati doiores 
, ^lygdoniofque colunt^ et nonfuafunera floranU 

, ^tatii. Sih. Lib. V. v. 248. Eficedion in fafrm^ 

• - » 

Like thofe who thro'* a feign'd affeAidn mottm ^> 
For Pharos ;ind Mygdoniuf ; and yet 
Their own dirge do not'fitig<^-M ® 

. 3 . Ast; 
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A%T. The cdiptzin*shcrG—Siratopbanes is come. 30 
PhroHeJiun^^ 'now*s your time; feign ywirfclf ill. 

PfifRiQj. Peace then (•—D'ye think that I want your 
advice ? 
Can any of you all exceed my cunhingl. . 

Stu A. She's brought to bed, I'll anfwcr for*t ! 

Arr. Suppofe 
I fpeak to him. 

Phro. Ay, go^ , 

Stra. See here, Jfiaphium 35 
Is coming to me. 

AsTrfHail! ^tratvphanes 1 
I'm giad you're fafe arrived— ^ 

* SxRAi Well, that L|cn(i^vfc 
But is Pbronefium brought to bed ? ; , 

AsT. She is 5: 
And of a charming boy— • 

Stra. Is he like mjB ?. '■ 
-AsT# Why afk you foch a queftion ?-^when the 
moment 
The boy was born, he afk'd for fword an A urget. 40 - 
Stra. Yes ; he is. mine ; the proof is quite ap- 
parent. 
Extremely like me ! wonderfully fo 1 . 

Is not his fize already large ?• Already 

Has he not chofe what legion he would plunder ? - • 
AsT. Why yefterday he was but four days old. 45 
Stra. What then ? — fomething by this he IhouM 
have done. 
Why was he born before he could engage 
In battle ? 

AsT. Follow m^ and greet my mifbcfs 5 
And give her jpy— ^^ . - 

$TRA, We'll follow you.' 

Q.3 • Phro. 
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Phro. O heavens! 
Where is flic ? — Gone I and left tne here done ! 50 
. AsT, Tm here — And I liavc brought your long 
dcfir'd,^ 
Your lov'd StrdUtpbanes — 

Phro. Where is he, pray ? 
-Stra. The god of war returning from abroad. 
Salutes his wife Neriene — Since you have had 
Succefs, and fince with children you are blefs'd •, ^5 
And fince you've honoured both yourfclf and me^ 

I give you joy 

Phro. You, who've of day-light robb'd me. 
Of my life too almoft, right welcome are you. 
You, who have been the caufc. of all I've felt,. 
And all I feel 60 

Stra. O fye ! my love ! this pain 
Js for your intereft — You've produced a fori • 
Will fill your houfe with plunder-^ 
•' - Phro. Ah I hy taftpf f 

We want much more to have our granaries fiird j 
Left famine ftarve us e'er his plunder comes, 
"^tra. Have a good hearr-^^ 

Phro. A(k me to kifs you here, then ? 65 . 
I've been, and ftill I am fo much in pain, 
I can't lift up my head, nor ftand upon 
My feet without afllftance. 

St^a. O my fWect! 
If from the midvfea you would bid me fetch 
A kifs of yours, I fhould not think it trouble. 70 
You have cxperienc'd that already.— Now 

V. 54. Salutes his nmfe Neriene-^ J Neria or Neriene was faid 
to beihc wife of AUrs, The reader that is defirous to knoi^ 
more of her, may cqnf^lt J, GelJtui^^ Lab. xiii. c^p. 22. 
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1*11 prove Jiow much I love you, my Pbronefium. 
IVc brought you here two -toaids from 5^Kr/«— Hei^c, 

\ta uflave. . 
Pi-oducc them — Thefe are yours— They both were. 

quceps 
At home.— But I have wafted and dcftroy*d 75"* 

Their. "COEOtitry 

Phro. Don't the number Pve already* 
Difpleaie you ; notwithftanding, do you bring me . 
More naaids. to eat me out of houfe and home ? 

Str A. By Herctdes ! if this prefcnt you diflike — . ^ 
Here, boy, give- me the bag there— See, my love, 80 
Here is a Phrygian robe-— I pray accept it. ■ 

And one from EotUus too — Take it, my love. 
Phro. For all my grievous pains, d'ye make me 
luch 
A trifling prefent ? 

• Stra. Pm undone, hy Hercules! 
Ah, me ! my fon will coft his weight in gold. 85 
She does not value me a rufli— IVe brought you, 
See here, from ^yre^ a beauteous purple robe-— 

V. 81. Htrt is a Phrygian rohr^] Phrygian^ The original 
is, txpar'uaGx^tfixZtfrom /r^r Greece ; which we are told, means 
Pbrygia, a Country famoas for embroidery* ^^^ThiTwnBrO'-^ 
tb%n^ Aa II. Scene IV. V. 92. Note. Vol. IIL of this traof- 
lation. 

V. 86. — /rtf«r Tyre— 3 The original is, iic SarS. The city 
of Tyre was called ^arrat fnom Sau the Pbanician name of 4 
Adl-fifhy from whence was obtained their fanious purple dye* 

Vt gemma hihat^ it Sarrano dormiat aftro^ 

FirgiL Gear. Lib. ii« v. 506. 
/■ . . ' 

To q^lafF in gems, or flcep on filks of Tjre. Warko. 
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Accept itt-*Now remore thcfc Smidns Iwm, 
Out of her fight~-Don't you love me a IkUc ? 

Pflno* By Cqftor ! not at all — ^Yoq don't deferve 
. \u ./' 90 

Stra. Will nothing fatisfy her ? She han't faid 
One kind word to me— I am furc, the prefents 
I've made her now, would fell for twenty nmn*. . 
She's defpct-ate angry with me how, I know. 
And feel-But I'll go to Jier-Well, what fay you? 95 
Wpuld you, my love, that I ihould go and fi^ > . 
Where Vm invited y then rcturfa, and flc^ 
With y pu— Why arc you fiicnt ?— Without doubt 
I'm ruin'd-Hey ! — What have we here ?- Who's he 
That leads this grand proceffion ? — I'm rcfolv'd 100 
To watch which way they gp^— I do fuppofe - 
To her- -but I fhall prefemly know more. {Jiands apart n 

SCENE III. ' . 

Enter G ET A* folldwed hy Jl^ves^ with frefentt frem 

his mafier Dxwarchus. 

• « 

GfiTA. Hey I gee ! hey, mules U-^-Come this way 
both of you, 
Ybu who bear lofs and ruin to my matter •, 
Who his goods carry off from home, together 
Drawing a cart-full of them at your tails. 
The man who's heartily in love, muft b? '5 

Quite good for nought—He takes inceflT^nt pains^^ 
And ufes art to rob himfelf— Nor afk, • : 

How I know this — A mailer of the art 

Y« l" -^heyj mnUsy &c.] The original is, nmh atrit. The 
commentators tell us, that P/^ar/»/ here intended z jeu di moU% 
between muli <frU and mulUresy mt^nun. 

We 



ACT II. S C E N e III. asa 

We have at honae^ vrbo looks .upon Jiis furniture 

As dung } bids it be carried out-<*<^ife fears ; 10 

The jEdiles, one would thinlc ; ias it's their order : 

That all things bh kiq>t cleanv^^Jfe i(s refolv'd 

To have his houfe quite free from dirt ; and lb 

All that is in itlncftireeps dean avwf^** 

By Hercules I then fince he \s determhiM i 5 

On his own ruin^ I &aU pritsusly 

Affift : he'll. tidt be ruin- d much the fooner. 

For that ; fince from a fingle mina here 

For thefe provifions I have only crib'd 

Five pieces ^ Hereuie/s lliare, a tenths fiO 

• 

V. II, --^He/emrs-^Tit JEMIh-^] Th« original is, miuit puh- 

lic^Sp L e.. jEdiht It has beeti obferved in the courfe of thefe 

notes, that the ^diles had, among otlier oiEces, the care of the 

pabfick flreets and buildings ; were obliged to k«ep them clean, and 

, a power of p«ai|hin|; any whom tfaey fonnd guilty of. nii&Qc^s» 

Namqui hoc juoque nohiUJJim ^diU^ fungehantur officio^ tntrandi . 
faUcafuapcpulumrtciptabantfexi^tndipumtmditkts, 

SiMcOf Epift* Ixjnevi* 

For the mod n6ble ^diles alfo performed tlie ofHce of going 
^to thofe places which received the people^ and of €xa£ling 
neatnefs*— 

Again, 

Firtuiim in timff» iwvtnUi * * * cirtti hmlniA% tt Judafpria, Mt 
loca JESkm mf$uenH^^ ^ De vita hatd, cap. vii. 

You ihall find virtue in the* temple ** ^ about baths and 
fweating-hottfei, and places that are in fear of the iEdiles. 

V. 20. Fi'ue pieces -^1 It U clear from, this pafTage, that ^vt 
nummi are the tenth part of a mina. In other places fUtutut ofes 
nummus for a golden fhilippmAn^ when he ipeaks of three hun- 
dred PbUifp^aiUy and five hundred nufnmi af the fanie fum. 

V. 20. — Hercnles^y^iir^ a mah] It haf been before obferved, 
ihat ib9 tythp or tenth j^art was offered op to HircuUs. 



234. THE CHURL. 

'Tis as you'd turn a ftream tipon your fif^Id : 
Which if you da not, it will all run waft 
Into the fca™My mafljer^s money here 
Runs waft : 'tis ^ent«moft wretchedly, Vm fure. 
And wiiliout dredk too:i when I obferve . ^5 

Things go on thus, I pilfer, I purloin . 
A little plunder from the general fpoilst— ^ 
I can't but think a conrtezan ^ like! . 
The fea ; ihe fwaUows every thing you give, ' ' 
Yet ne'er o'erftows-Nay worfe ; for what you give %o 
To her, is loft, and ne'er appears again. 
But what the Tea receive, the fea at leaft 
Preferves— Now here this courtezan has brought 
My wretched matter, by her wheedling wiles, 
To want-, and robb*d biiti of his fortune, friends, 35 
His honour, and his life — How now ! Ihe's here i 
Juft by V twUh flie ha'n't o'erheard my prate. 
She's pale, as juft deliver'd of a child — 
rii talk to her, as if I did not know it — 
Save yoti !- 



T " '■* 



Phro. Our Gf/tf/— What are you about? 40 
Howdo'ft?--" — ' 

Get A. I'm Well — And fent to you, who arc; 
Not well— I bring a med'cine with me here 
Will make you better---*Your dear love, my mafter. 
Bid me thefe prefents bring, which you m^y fee- 
Conveying hither 5 thefe five minsc top. 45 
Phro. In troth, I have not lov'd him fo for nought* 
Get A, He bade me beg you to accept them kindly. 
Phrx). I do fo, and with thinks— Order them in. 
Go^Cyamus — What! don't you hear my orders ? — 50 
Get A. They ftia'n^t bear off the vafcs—I will have . 
them 

Air'd firft. . 

Phro* 
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Phro. How troublefome*5 thU fauqr fellow? 
Grta. Do you in carneft call me feucy fellow, 
Who are yourfelf the fink of- vice ? - 

Phko. But tell me 5S 
TjVhere is Dinarchus ? 

Geta. He's at home — 

■ '-> , Phro. Then tell hioi. 
For thefe his gifts, I love and honour him 
Of all mankind — I beg heM vifit me. 

Geta. Immediately — Biit, who's thdt fellow there. 
With thofe malignant eyes and woeful countenance ? 
He feeds on bis own fpleen, whoe'er he is, - 
And pines in thought, TU fwcar. 60 

Phro« *Troth he deferves ir* 
Geta, Who is it? 

Phro. What ! not know him ? Why, 'ds he 
Who liv'd with ip^, the father of my child. ' 
He order'dmcto bring it up, and gave mc ^ 
But fcarce enough to ferve him for a breakfaflb. 
His orders I obey'd, and watch'd and waited. 65 
Geta. I know him well, a good for nothing 
^ue. 
Pray is that he ? 

y • 59* & fetds on bis cwu fpUiu^'l 

Ex bacaufim iiuiigentia timor uafcitur^ it eupidltas futuri exetUns 
cuimttm* Sixeca^ £pift.ci. 

From this indigence proceedeth fear, an eagernefs aftc^ futurity 
preying opon the mind. 

y.64. ^ fir a break/aft.] VJquiaJjentaculum^juffiialL Thit 
paiTage feems to be corrupted. Some read a Pentapolijuffit alU 
which perhaps is a better reading* But we have foUowed the 
other, with a little Ucei^ce, becanfe it firongly marks Fbrpmfitm^ 
ph^ra^cr. * 

PflRO. 
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f 

Phro. The very fame* 

Ge+a. He fryes mc 

Groaning, and from tKc bottom of his brcaft 
He fetches deep his fighs — Obferve him now. 
He grinds his teeth together, fmites his thigh. 70- 
Why fure the man is mad, to beat hirhfelf, 

Stra.- Now will I Pouze my mdignation up. 
And utmoft fury— Say ! Whence are you, cell me 
Whofe fcoundrel flave ? How do you dare to fpeak 
Uncivilly to me ? ••" . 

' ' GfiTA. Becaufc T chtffe ifc 75 

Str A. And is it thus you dare tx> awfwcJf me ? 

^ET A. Yes, thus V I do not val\id you 'a ftraw. 

Stua. [fo Phrow.] Attd what fay you ? How dare 
you own you love 
AnodKcrman? 

' Phro. I like another men. • - " 

Str A, Ay,faiy you fo at lad ? I fliikllfry firft 80 
If for a Ihabby prefent of mean pot-herb^f. 
Of butcher's meat, and ibur wine, .you*ft love 
A currd, efFeminate voluptuous fribble, ' 
A fellow of ho mark nor likelihood.- •'* 

V. 7!. — thman is mad—^ The original is ariolas^ a Mnfiner 
fir foethf oyer f but here it fi^hlfies a niiad nian. So'Othfayers in the 
inidH of their divinations often Teamed as if madr 

V. 83. ^^effemlnaU^ nfoJuptuous frihhUy'] The original is, «jw- 
hratMam tjmpanetribami JJmhraticviaf cne who Itkcs (hade or 
obfcurity, one who keeps within doors, and pla^a leaft in fight : 
Tymfanotrihaj properly a drummer ; thence metaphorically, aa 
idle e^eminate perfon, like one of Cyieh*s drumming pricfts. 

* ' « ' ' 

O vere Phrygiaj, titque enim Phry ges ! tu per «//« 
J^ifidjmz,^ uhi affuetis biforem dat tihia c^nium^ 

Tymfana 
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• G£TA. H^fcal! ho^r now!- dare you abufc my 
r maftcr; 8^ 

Spring-head of wickednefs and perjury ? 
Stra. Say. oac word more* Til crumble you u> 

ato9i#i 
Geta. Hold-t-Tou^h ine but* rU make a lamb 
. pf you; 
rU quarter your—If you're in the army 
A famous warrior-, I'm iW kitchen, Mars 9a 
Himfelf. . 

Phro. If you was wife, you would not. blame 
My vifitors, whofe gifts, with pleafure I 
Receive, and thanks : while yours are odious to me. 
Stra. Then I have ioft my prefents, and my 

thanks. - • 
Get A. That's a dear cafe— What ftajr you here 
for then? 95 

Impertinence 1— rYou have confcfs'd yo'urfelf 
Undone and loft — 

Stra. I am undone to-day, 
Indeed, if I can't drive this fellow off. 

[coming towards Get a, 

tympana vox huxufgut vocat Berecynthia matris 
Idafa : finiit arma 'viris et aditeferro, 

FirgiluEneid, Lib. ix. v. 617. 

Trvte Fiffypan women (for <ja other, fex ; 

Can Pitrygid.h»&) g<^» rdyel qa th« top 

Of Dindfptmi. ' Th* accuilaai'4 pipes two tkOXti 

Invite you thither ; and, th' Idaan box. 

And mother Btnijnithi^^ cymbals call. 

Dofift frQia4)atUes; and loave arms to men* Tra.pf« 

V. o.r- Tm ftV kiuhen^ Mars—] Am. . For the Grrdatu 
called Man "Afi^a* 

GlTAf 



fi38 T HE CHURL; 

Geta. Move but this way ! do but cdme 
here* ICO 

Stra. Do you threaten ? 
You ragamuffin ! Now — now~now-*ril mince you 
To mammocks— Why, come hither ? Why, to her ? 
I fay, how didft thou come to know my miftreis ? 
If you but move a hand, I'll murder you. 
Geta. What ! — Should I move a hand ? 

Stra. Do as I bid you. 105 
Stop here— Now will I cut you into chops. 
Geta. [qfide.^ I'd beft march off-— Why this is not 
fair play. [to bim. 

You hare a longer fword than mine by far— 
Since we miift fight, permit me but to. fetch 
.A fpit — rU juft ftep home — I'll chufc i 10 

No partial judge between us, man of war— ^ 
But wherefore do I tarry loit'ring here, [qfide* 

And not pack off, while with whole bones I may ? 

. [Exii. 

% 

SCENE IV. 

Phro. Give me my fandals— -Lead me m this 
minute. 
The wind has made my head ache deiperately. 

V. 104. I/^ you ^ut move a boHd-^l The original U^Jimanm 
niarh. Nicere is the (ame as niSato^ to l/idnk or mahtfyni mtb 
the eyes. Plautus applies it to the handy to exprcfs making the 
leaft motion. 

SCENE IV. 

' V. I. Give me my fandals^'] Sec Scene IV. V. |6. note. 
.To which we ipay add» that Horace in the eighth fatire of^his 
fecond book, makes Rufus^ when he got% ont to give directions 
for more victuals to be brought in, call for hit/andah ox flippers. 

Et 



ACT Hi S e N B E IV. 2rS9: 

Stra. What's to become of me ? For thde two- 
maids . ♦ . 
I gave you, make my h^art ache defperately. 

..rPHRON. tj led in. 
What are you gone ! A ha !. have I beftowM. . 5 
My prcfents thus ? Pm finely- fooPd, indeed— 
What ! fufier this ? How little would perfuade mc 
Inftant to turn this whole houfe topfy-turvy ? 
Is any thing fo greedy as thefe women ? 
Having a boy, Ihe plucks her fp'u-it»up — 10 

This is as if (he faid, I neither aflc, 
.Nor yet forbid you to come in-— .But I 
Will not— I won't go in —In a few days 
ril make, her fay I am a man of blood. 
Follow mc this way— [to bis attendants. '] Vi\ have 
no more prating. [^Exit. 15 





Ei folcas po/dt^ 



Then for his fandals call'd 



On which pafTagey Dunfter obferves, that lYitfilea ^asa fort of 
iapdal without any upper^Ieather, fo that it covered only the fole 
of the foot, being fallened above with draps and buckles. They 
properly belonged to womtin, and were looked apon as eiFeminate 
in the other fex. Cicero expofes Ftrres and Clodius for wearing 
them, and Sdpio was cenfared on the iame account. 

We may alfo obferve that the guefts laid their flippers at the 
end of their couch, when thejr went to fupper. 

V. 8, — /« turn this luhoU houfi top^^tur^vy ?] The original is, 
/uffringam ialos tot is adihus. Literally, to break the heels of the 
nvhole houfe% 

*^ The firft Scene of this Aft is employed by Phronefium^% 
difpofing of every thing in order to carry on the impoflure, (he 
i« determined to put in execution. As fhe every inftant expected 
Stratophanes the Captain^ it was necefTary for her to appear in the 
condition of a woman juft brought to bed. She places herfelf 
«'•--' on 
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on a bed, counterfeits fickneff, atMts all tbe fblieitade of i 
woman under thofe circamftances, and has a aoHe* and a new-* 
botn infant in the honfe. Scarce had ihe pat matters In orders 
when Siratopbanes enters ; which begins the fecond Scene. His 
charadler is that of a rude nnpolifhed foldier, who can talk of 
nothing bat war and hit own exploits, and is qtdte a ftran^r to 
every thing elft. He ftrait enquires if Fhrmttfitm it bronght to 
bed; and finding ber fitting in a carelefs pofture on the bed* 
wifhes her joy of having got a fon, who could not fail of imi* 
tating the valour of his father ; and in order to give fome relief 
to the pain ihe had faffered, offers her fome prefents* which (he 
receives with a fort of indifference : and at the fame time treats 
him with fo much contempt* that he cannot obtain of her the H- 
vour of a fingle carefs. While he is reflefiing on his ill treatment* 
when he expeded to have been received with open arms, the thirct 
Scene introduces Gtta^ the fiaveof Dinar^bus^ who enters Ibaded 
with p^efents to Fhronefium from his mafter, which ihe receives 
with every.pofiible mark of aSedion. On this Strai§fbam» bfet 
all patience, abufes the fervant, draws his fword upon him, and 
he defends himfelf with a fpit. However the Scene ends with- 
out bloodihed, as Geta thinks it befl to retire. In the fourth 
Scene, Pbronefium pretending that the open air incommoded her, 
-is led off by her fervants ; and leaves Stratofhaiust who quits the 
fiage, mediuting revenge. This ends the h€t ; and the interval 
u fiUed op, with his determinations on fo doing. 



End of the Second Act. 
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Enter STRABAX. 

STRABAX. 

ONE mormng, not long fince, my father fcnt mt 
Into the country hence,* to give out fodder ' 
To feed our oxen ; fcarce got I there, when 
One came up to our farm, (fo't pleas'd the gods !) 
Who ow'd my father money ,: he had bought, 5 
It feems, Tarentine {http of him — He alk'd 
Where was my fether^Why, in town, I anfwePd him. 
And then I aik'd what was his bufinefs with him. 
He took his purie from off his neck, and gave me 
Jufl twenty mina:. Gladly I received them, .10 
And ftuff'd them in my purfe— Away went he, 

y . &• — 19 ginfi cut fodder iofeed our oxen \] Vt huhus glandtm 
prandio jdiffnunm* Glans figsifiefi the fruit of an oak, beech or 
chefnat. The firft we call acorn, the fecond maft, and the third 
iittt. With thefe the Romans at times fed their oien. 

Glsu^s fion inutiie t/i finffdis jugis modios fingulos dare^ nee tamen 
Mmpiius, nt hiorent^ net minus diehsu triginta prahuefis* 

CoLV lA ELL A Di Re Rujficdt Lib. xi. C. 2. 

It will not be aoufs to give each yoke of oxen one modias' of 
maft : neverthelefs you muft not give them more^Uefl they be 
£ck mthit, nor for le£i time than thirty days. 

V. 9. He took his purfe from (ff his neck—] &e The Difcovery, 
sk&Ul. Sceaell. v. 41. note. Vol. III. of thb tranflation. ' 

.Voi- lY. R And 
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And ftrait to town Tve brought thefc fleccclefs (heep 

Stow'd in my purfe — B7 Pollux^ temple ! Mars 

Is delperately cnrag'd againft my father. 

His Iheep have ftrol'd fo very near the wolves. 15 

Now all your finical, fine town gallants. 

With this one ftroke Til fet adrift, and turn them 

Strait out of doors— My father Pm firft fix'd 

To ruin : then my mother — Now, to her. 

Whom I much bettet* than my mother, love; 2a 

ru take the nxoney— rWho's here ? — Nobody ? 

[knocking at Phronesium's doo^ 
Who opens me the door ?— 

Enter ASTAPHIUM. 

AsT. What's this ? Good now. 
My Slrahax /—-You a ftranger ? — And why not 
Come in at once ? — Ought you to have been fo fliy ? 
You whom we look upon one of the family— 25 

V. 12, ^JUeceUfs flHep-^l The original is^ ptrftrat minus 9Vis. 
We have followed the explanation of this paiTage in a note of 
"MuretuSf in the Variorum edition, publiihed by Gronovius. 

V. 1 ;• '■^Mars — ] The wolf wa$ peculiarly facred to Mars ; 
therefore it was given out that the fouaders of Rom were fackled 
by a wolf, becaufe they were the fons of that god. Coartezant 
were alfo called luftet pe-'wohes ; from whence arifes the humour 
of this paiTage. Limibrs. 

^offiium, aut matri multis balaiihus agntim 
Martius a ftahuUs rapuit lupus-^--^ 

Virgil* JEsu'td. Lib. ix. V. 565. 

——Sacred to Mars^ the wolf 

Snatches a tender youngling from the fold-—* . Trafy. 

Strab. 



ACT III. SCENE II. *4> 

- Strab. Well, well, TU in then, that you may not 

think 
I loiter here too long— • ' • 

AsT. Why that's well dou^. 

[EMtt Strabax, 

S C E N E IL 

Enter STRATILAX. 

Strat. *Tis marvalous, Strahax^ our meafter's zon 
JBean't yet come back to town — May- hap, he*s pri- 
vately 
Zlunk into thick corrupting hufley's houfe. 

AsT. [ajide.'] If ' he fhpuld fee me now, he'll fcold 

me ofF. 
Strat. I be'ant fo crufty as I was, Aftapbium^ 5 
Not near-~ric no, churl now — Nay, daun't be 

frightned. 
What would'ft thou ha'— 
, , , AsT. What ? — ^Why, your churlifhnefs. 

Strat. Command whate'er, and in what way 
thou would'ft— ' 

Vor I am chang'd ; I've got new manners now. 
And caft the old ones o(F — Plague ! I could love, 10 
E'en I, and take a bonarvoba home — 

r 

AsT. This is rare news , indeed ! But, tell me— 

Have you 
Strat. A bona-roba^ you would fay, may-hap—- 

V. 13. Ahofi2i'Tohzyou'would,/ayf may-hap'-r-'] The original 
IS parajhum^ which Lamhin tells us, fometimei Signifies a miflrers. 
See The Caf/iva, A£ll, Scene i;. v. 3. note. Vol. I. of this 
I tranflation. 

R 2 .As 
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AsT. YouVe la. quick comprehenfion— 

Strat. Hark you me? 
Zinfe to and fro Tvc trudg'd fo oft to town, 15 

Tm gfown a banterer, a nfcc poker too— 
AsT* Aftoniftiing ! — What means that nonfenfc,' 
prithee? 
Joker you would have faid, perhaps. 

Strat, Ay, joker. 
Or poker ; there's no fuch mighty difference. 
AsT. Follow me in, my love— < 

Strat. Here, take thefe boli, 2d 
As earneft, that you*ll come to me anon. ' 

AsT. Merciful! Boli! what ftrangc beafts arc' 
thofe ? 
Why did yOu not fay oboli ? 



/ 



V. i6. — a nice poket'^l The original 19, eawUaidr frobusm 
But that reading is manifeflly wrong ; 'becaufe from what fol- 
lowsy Stratilax plainly ufes a wrong word ; therefore fome read 
€auliator/ hut they do not fay what it means ; and whether they 
intended it fiiould have any meaning at all, we know not. This, 
and the pa(r9ge which.fbllows, where Siratilax irfes rhahomm for 
arrbahonem, we have tranflated with fome licence $ it being 
fcarce poflible to have done otherwife : and we have followed 
Limier^a hint; but thought it better to ufe dolus, than any 
modern cmn ; yet as it was a Roman coin of fo fmail value, we 
have ufed it in the plural namber* 

From thefe abufes of language in Stratilax*z di£lion, -we have 
ventured to render his part of this Seene, and fome others, in our ** 
weft country diale£l ; although we do not obferve, in aqy othef 
place in the original except thofe already taken notice of^ and 
one more, V. 25;. that he fpeaks in a dia^dl different from the 
other charaflers ; yet we conceive no countryman in England 
would be guilty of thefe extraordinary blunders in common coa- 
verfation, who did. not fpeak one or other of our dialeds* 

Stuat. 



/ 
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A e T III. SCENE IL 

St RAT. To zare - 

An o ; like the Pr^eneJHne volk, who fay 

Vor pewit, wit- — — ' 

AsT. Follow me. 

.St*at. I but waits 25 
Yor S/raiaxhtrCj who ought to come to toon. 
AsT. Strabax is here with us^ — He*s juft now come. 
Strat, What here, avore he gang to zee his 
mother ? 
Alack-a-day !— He's good for nought, Tfe zure, 
AsT. What ! ' your old way again ! 

Strat. Nay, I ha' done. 30 
AsT. Walk in — Give me your hand, I pray—* 

Strat. Here-^take't. 
. [gives bis hand. 
Now am I leading to a publiQk houfe, 
Where I Ihall vind bad treatment yor my money. 

[Exeunt. 

V. 25. F^ pewit f W/— ] The original is, conia tft ciconia. 
Ciconia fignifies a flork : but we have'ta)cen the liberty to render 
it by the bird, comtnonly called pewt, a f^rt of plover; in 
order to aim at fomething like the original. Lamhin fays, it is 
a banter on the inhabitants of Pranefte^ a city of Italy; aboac 
twenty miles eail of R^mi ; who were noted for cartailing their 
words. , 

V. 30. •^your eldiuay again f] Did not this in fome meafure 
contradift it, we fhoald be indac^d to think, that this change of 
StratilaXf which he mentions, V. 9. is artificial, and pat on to 
get into the houfe, and fave his young mailer. As commonly 
.underllopd, it is furely unnatural. 






This third Adl is opened by Strabax ^ wlfo, id his tarn, is 
bringing money, by way of prefent, to Phronefium, He bad 
received cafh for fome iheep he had fold on account of his father ; 
and inftead of carrying him the money as he was ordered, he is 

R ^ haflning 
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haftning to bellow it on his miftrefs. In order for which he 
knocks at her door, which is opened by Jftapbium ; and goes 
into Fbronifiunf% houfe. Straiilax then enters to Jftapbium : but 
never man fo changed. Inftead of the ruftick, charliih loot he 
had appeared before, he now tells her, he is become mild» good- 
naturedy and affable. For this change of difpofition Plautus hat 
given no resifon. It were to be wifhed, he had. Afiaphium then 
conducts him into the houfe, in order the*^better to affure her* 
ielf, that this change of temper is not counterfeited. This pnda 
the Ad ; and the reader is left at liberty to fill up the interval 
with whatever he thinks proper. 



End of the Third Act. 
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S C EN E I. 



Enter D I N A R G H U S. 

D I N A R C H U S. 

THERE'S not begotten, born, nor can be found. 
Whom I. would have more prais*d, more 
gratified, 
Than Venus — ^Ye great gods ! how I rejoice ! 
Vm overwhelmed with joy — What ravifliing news 
Has Get a brought to-day \—PhroneJium fets 5 

A value on my gifts, aind loviss them dearly. 
And 'tis not only this which charms me, but 
What moft delights me is, the Captain's gifts 
Are ill received j nay more, are odious to her. 
Tm all in rapture ; for if he's difmifs'd, \o 

The day's my own ; my girl will live with me. 
I in my ruin plainly find my fafety. 
Without fuch ruin I had quite been loft. 
Nbw will I watch what they're about, and who 

V. 5. Has Qti2L brought to-day !'-^'\ Initead of.G</tf.n?oft of 
the editions read Cyamus ; but it feems to us a miftake. For it 
appears plainly^ after Gita had delivered the prefeots to Pkrom^ 
fium^ that he went home td give an account of her reception of 
thera to his mailer. We have therefore, on the authority of, 
Meurfius^ who made that undoubted emendation 1 and of Pareus^ 
who infjsrts G(ta in the text for Cyamus^ done the fame. 

V. II. The day^s my «w«— ] The original is, Mea eft pila^ 
Vbi ball is mrni^It is ny turn /* /Aiy. An allufioa to the game 
of tennis. . 

R 4 Com«$ 
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Comes out, and who goes in here— At fome diftancc 15 
What's like to be my fate, I can obfcrve. 
But ftill one thing difburbs me much ; for now 
Since all my fortune's fpent, I muft depend 
Entirely on another's will and pleafure, 

4 

S C E N E IL 

Enter ASTAPHIUM \J>eakmg to PHRONESIUM 

asjbe comes out."] 

AsT. Pll do my duty well, fee you do yours 
As well within — Love what you ought ; jrour intercft. 
While he is willing, fleece him :— while he has' 
To give, why humour now the opportunity. 
Call forth your graces, feaft him with your charms : 5 
I will prcfide and manage here without. 
While he exports his father's goods to us, 
Pll not admit a creature to be troublefome. 
Go on ta fleece, and ftrip him at your pleafure. 

Din. Ha^ who is x\i\s\ JJiapbium f Prithee fay, 10 

y, ip, ^^on another's nvill and fkafurtJ\ The original i«. 
Omnia agam precario* A fenfe in which the word is afed in the 
beH Roman authors. 

li§ri prmfiai^ quam frecario imptfaUrem eji. 

Q^CuRTiU9, Lib. ix. cap. 3. feA. 54* 

s 

I had rather die, than reign a king at the will and pleafure of 
^Docher* 

V. 9. "—Jltece andftrtp him - ] Ludin^ tftot. Some commenta- 
tors tesid lude iftos. _ Boxhornius reads ludo in ifio^ which Teems to 
be the heft. Go on in the fame game ^ that is, go on io plunder him. 
This is meant of Strabax onl^ j^ therefore lude or india^ ijhs, caa« 
not be right. 

' > . ' Who's 
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Who's this^ who now is oa the brink of ruin ? 
AsT. Was you here, marry! 

Din. Am I troublefonie ! 
AsT, More now than formerly— For he by whom 
We nothing get, to us is troublefome^r- 
But give me leave to fay what I would fay. i $ 

Din. What is't ? — Concerns it me?— 

AsT. No, not a jot. 
There's one within who gives by heaps — . 

Din.' What now ? 

Sbme new gallant ? * 

AsT. A full and untouched hoard 

She has feiz'd — , 

Din. Whois't? 

AsT.. Don't mention it, I tell you, 

Don't you know Str'abax ? 

Din. To be fure I dor— 20 
Ast. He is a prince with us 3 he's our eftate— 
He fpends his cafti with fpirit— ^ 

Din. How! ByMercules ! . 

Then I'm undone indeed — 

AsT. Indeed you are— 

A fimpletdn, who would with^yords undo - 

What ii already done — But fo.did Thetis 25 

Mourn her loft fon with funeral lamentations. 

Din. Caji I not be admitted ? 

AsT. And why rather 

You, than the Captain ?— 

Din. Why ?-^Becaufe I've given 
Her more-— ' 



V. 26. MourjTier loft /on—'] The original is, laufum fecit : 
fome editions read leffum^ which, feems to be the right word ; 
and which, we are told, means a lamentable voice, ufed at deaths 
or funerals. For this we have the authority of Cicero, 

AsT.' 
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AsT* You oftner had ad miffion then- 
Others you ftiould permit, for what they give 
To ufe their time — ^YouVe learn'd your A, B, C. ^m 
Since you arc pcrfcdt, theirs let others learn. 

Din. Why let them learn, fo I may con my leflbn. 
For fear I {hould forget my learning — , ' 

AsT. But, 
While you, a matter, exercife your brain, 35 

Why (he will do the fame with hers — * 

DiNj How's that ? ' 
AsT. She'll ever and anon expedt fome money. 
Din. I fent her, it is but to-day, five minaj; 
Yes, and one more befides, to buy provifions. , 

AsT. And they were bought I ■ know 5 we^ how 
regale 4CI 

Upon your courtefy — 

Din. What ! fliall my enemies 
Feaft here at my expence ? By Hercules ! 
JL fwear, rd rather fufFer d^th than bear it. 
Jt AsT. My enemies I wilh Ihould envy me, 
'Not I my enemies — To fee another 45 

Happy, is pain and mifery to you. 

Who envies, pines in poverty and want j • 

» 

V* 47. Who envies. See] What flautus here fays concerning 
envy, .will we doubt not put the learned reader in mind of what 
Horace fays on the fame fubjedt. It is fo fimilar, we can fcarce 
help thinking but that he had this paifage in his eye-^ 

Invidus alteritts macre/cit^ehus ofimis^: 

Invidid Siculi non iwutnen tyranni 

Majusiormentum—^-^ Lib.!. Epift. ii. V. 57. 

The man who envies, mufl behold with pain 

Another's joys, and fickens at his gain : 

Nor could Sicilians tyrants ever find 

A greater torment^ than an envious ^mind, Frakcis* 

, While 
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While the objefts of his fpleen abound in wealth.' 
O you are mighty fimple !— 

Din. Ho wV that? 

AsT. Wait-— 
Din. Why fo ?— 

' AsT, Becaufe I chufe you (hould. 

Din. And not 50 
At leaft be Iharer of my own provifions ?— • 
I AsT. If that was your intent, to yourown^houfe 
You ihould have order'd half — For our receipts 
Are juft like thofe of Acberuns ; we all 
Receive ; buf what comes in, returns no more — 5s 
Farewell-'n — 

Din. Stay, ftop— 

AsT. Let me alorlq ; be quiet. 
' Din. Well— then— But jni go in— 

AsT. To your own houfe.^ 
Din. No— but in here— 

AsT. That's quite impoflible. 

Din. *Tis very poQlble — ^Let me but try. 

AsT. No forcible entry — Wait here, and Y\\ tell 

her, 60 

You're come, unlefs I find fhe is engag'd. [£oing^ 

Din. Stay— Hold— 

AsT. *Tis all in vain^ — 

Din. Will you return ? 
AsT. I would — But hark ! I hear one call, whofe 
voice 
Is louder far than yours—- 

Din. One word — 

AsT. Well, fay it. 

a ( 

V. 54. — /;i^ thofe ^f Acheruns ;] i. c. the infernal regions, 
from whence there is no return. 

Din. 
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Diitt. You'll let me in ?— 

AsT. You fib-— Go to— Your word 6$ 
You've multiplied 5 for you've faidibur — all fibs. 

[Exit. 

Din. She's fled, gone in—- What ! fliall I bear all 
this ? 
ril make a riot, and expofc you here 
Before your proper doors ; trickfter, I will 
By Hercules ! —Thouy who againft the laws 70 

From numbers haft extorted modey, now 1 
There's not a magiftrate in town, but I 
Will lay thy name before 5 and then for quadruple»^ 
Will feize upon thee, thou vile forcerefs. 
Who doft fteal boys, and pafs them for thy own. 75 
I'll publifli to tht world thy wicked. deeds. 
I'm now not worth a feftcrce — I've fpent alt ' 
I had— I'm defpcrate grown, and retklefs now 
What fhoes I wear — Why do I cUmour here ? 
Suppofo fhe would admit me now— Moft folemnly 80 ^ 

V. 72. Tberi's net a wutgiftraii'^'] Among the RomoMS, the 
common way of accuiiog perfons, was, by giving in their names 
to the Praetor^ 

V. 73. — ^r quadruple - ] A perfon condemned in fome cafes, 
was bound to make four-fold reAicuj^ion. 

" Zaccbeus flood arid faid unto the Lord, * • • if I have taken 
<* any thing from any man by falfe accufatioa, I reftore \iimfour'- 
^'foU:' 'St. Z«i#, Chap. xix. V. 8. 

V. 79. What Jhoes I wear ^] The R»man§ were remarkablj 
pun6lilipus in their drefs. It wa9>inf;imoils to walk in the Greets 
without a girdle or with the fandals or fhoes they wore within 
doors. It was aifo looked upon as a mark of rufticity and ill 
breeding to wear ihoe$ which were too big, and fat loofe upon 
the feet. 

SoiMn 
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1 fwear, Vd not go in, tho' Ihe iritreated hie. 
This railing is but lofs of tinrie— -Who ftrikes • 
A goad, will feel the ftnart— To vent your rage 
'Gainft her, who does not care a ftraw^ is folly. 
Byt who IS this !— r-Good gods ! I fee old CaHicks\ 85 
"Who once was to have been my near.relation-j— 
He brings two girls with him in bohdsf the one 
Phronejium^s tire-woman, his own maid t'other. 
I'm in a dreadful fright — ^For added to 
Theprefent grief, which wounds my heart, If©ar 9a 
My old bad pranks will now be brought to light. 

S C E N £ III. 
'Enter CALLICLES, hifUhlD, and SURA, bound, 

# 

' Cal. [to his maid.] Speak I to you ill language ?—» 
Or to you ? ^ [/^ Sura. 

Bear I a mind malicious ? » ■ > B oth of you . 

Sol^iaos tatnen *vos populi Romani findtores per urhis nfias i^Ktdi ' 
ntquaquam decorum efiy non her cle ^uobis minus ^ quam illi turn fuit^ 
cut hoc M. Talliu9 pro turpi q^imine ohjeHa^uit. \ 

A. Gellius^ Lib. xiii. Cap. zx^ 

Yet It is by no Dneans comely for you Roman fenatorsy \q go 
abroad into the city with, your fandals on : not in truth left than' 
it was for him to whom M. Tullius objected this as a bafe crime. 

M. Tullius* words are (fpeaking of Af.. Antony y) cam Calais e^ 
toga^ nullis nee gailicisf neclacirnd cueurrifii. 

Oratio Pbilippica II. Seft. 30. 

You run about the flreets with your fandals and gown on^ 
without either caiTock or cloak. 

The ftioes or fandals the ancient Gauls wore in r^ny weather, 
were protYably ^Jhat the modern French call 4es gedkchesy and We. 
from them, galajhes. • lacerna was the cloak they alfo wore in wet 

weather. ^ 

X In 
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In my opinion, have well nigh experienced 
How gentle and how mild a man I am. 
For when you both were fcourg'd, and both examined, 5 
I recoiled, and know how every thing 
You then confefs'd — Now, here I fain would fee. 
If without torturCf you will own the fame. 
But mind, I plainly tell you both beforehand, 
Tho' of the ferpent kind you are, beware 10 

You {peak not different language, left for aye 
I ftop your double tongues ; unlefs you chufe 
To go to thofe will make the lafties fmack 
Upon your backs-r- 

Maid. I muft perforce confefs 
The truth, the thongs fo wring and gall my arm$. 15 
Cal. Confefs the truth, and you (hall be unbound. 
Din. [ajide.'] I know not what to make of this 
affair ; 
I only know Tm in a horrid fright. 

Maid. Fm yet to learn what crime I have com- 
mitted. 
Cal. Stand firft of all apart — ^Thus I, obferve, 20 
Would have it— Mark, and ufe no figns between you. 
Fll be a fcreen — Speak you — [to his maidJ 

Maid. What (hall t fay ? 
Cal. Say what's done with my daughter's child, 
my grandfon ? , 

' Tell me from firft to laft. 

Maid. I gave it her— {meaning Sura.. 
Cal. Now hold your tongue — ^You took the child 
then from her ? [to Su r a. 

« 

V.li. Tou /peak not different language — ] The original U^ 
Ne duplicee babetis linguas* Tpu ba've not double tongues. But aa 
vos bilingnes^ which means the famey immediately follows, we 
have endeavoured to vary the expreifion. 

SuR. 
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SoR. I did. - 

Cal. Well, peace ! I ftand on nothing elfe. 
You have confefs*d enough — 

SyR. I fhan*t deny it. 
Cal. By this youVe made a plaifter for your back. 
As yet they both agree in what they fay. 

Din. [qfide.'\ Wretch that I am, my wicked deeds 
are now ' 30 

Difdos'd, which I have hop'd would ne'er have come 
To light— 

Cal. Do you fpeak now : [to the maid.'] Who 
bid you give 
The child to her ? — 

Maid. 'Twas .my old miftrefs. Sir. , 



V. 28. — 7ij plaijier for your hac1i.'\ The original is, liiMinm 
luteJcapuUs iftos concinnii tuis^ Which Lamhin explains in a man* 
ner, we think quite unfatisfa^tory. Ptfiorius conjedures we ihould * 
read lavoremy which fignifies fmoothnefs or foftnefs, which Limiers 
approves of» and has adopted it in his tranflation ; we too have 
done the fame, and have an aathoricy for the afe of the word in 
that ienfe, in Lucretius. 

Afpiritas autem mods fit nh a/per it ate 

Principiorumy et item la^uor. lavore creatur* Lib. iv. V. 456. 

But more ; the harfhnefs: in a voice, proceeds 

From rough; the fweetnefs from the fmoother feeds.* 

Creech. 

Traterea fpiQatUir in ehartis tenuitas, denfitas^ candor^ lavor. 

?i.iN II Nat. Hifi. Lib. xiii. Cap. 12. 

Moreover in paper are confidered, finenefsy compaflnefs, 'white- 
pcfs, fmoothnefs —-^ 

So that the literal tranflation weald be, you have given.a/mootb' 
nefs to mj back\ or, made mj back fmooth* x 



Cal, 



V 
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Cal. Now what fay you ? [to Sura.] Why did 

you take it of her ? ^ ij5 

' SuR. Why, my young miftrefs bcg'd I would 

procure 
A child, and keep the whole a fecret. Sir. 

Cal. Speak you again — What did you ^th the 

. child?' 
Su R . Why, I conveyed it to my miftrefs ftrait. 
Cal. Well, what did fhe with 't ? 

SuR. She to my miftrcfi 
Diredly gave it— 

Cal, To what miftrefs, carrion ? 40 
SuR. I have two miftrefles— 

Cal. Mind what you fity . 
Anfwer to what I fay ; my queftions only. 

SuR. Why then I fay, the mother, my old miftrefs. 
The infant gave direftly to her daughter. 
Cal. You did not fay fo much juft now. 

SuR. Nor did 45 

You afk fo much 

Cal. Come, anlwer me more fpeedily. 
Now, fhe who had the child, whal did ftie with it ? 

SuR. She made it pais for 

. CyvL. Whofe? 

SuR. For her own child. 
Cal, For. her own child! good Heaven! with 
what a deal 
More eafe, a ftranger bears a child, than does 50 
The real mother ! Here is one has brought 
A child into the world, and felt no pain. 
A happy child indeed, and doubly bkft. 
Since it two mothers, and two grandams has. 

V. 54. —-/(WO mothers, and two grandams haiJ\ Flaains muft 
mean two griand mothers by the mother's fide ; or elfe, he ihoi|ki 
have faid three grandmothers. 

I fear 
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I fear it has more fathers too, than one. ^^ 

Sec, 'fee the wicked ways of women ! 

Maid. Troth 
This fraud had more of man than woman in it» 
It was a man, and not a woma;i got 
The child — 

Cal. Ay, I know that as well as you. 
You've Jbeen a trufty guardian — 

Maid. Why, the weakcft 60 
Goes always to the w^l — ^Hc^was a man- 
Was ftrong, and conquered— What he afk'd, he took,-* 
Cal. And brought you into mifcry. ' 

Maid. You need not 
Tell me the thing I know, by fad experience. 
Cal. Cannot, I make you tell me, who's the 
father ? ^5 

Maid, I've kept it fecret hitherto — But now 
It all muft out — For fipce he's prefent here, 
I muft perforce declare it— • 

Din. [afideJ] I am petrified. 
Wretch that I am ! I dare not ftir — ^'Tis all 
Difcover'd now ; I'm trying for my life. 70 

It wa3 my folly, my foul deed : I fear 
She'll name me foon — 

Cal. Tell me, who was't ddbauch'd 
My virgin daughter ? 

Maid, Why, I fee him by you. 

V. 60. -^fbi nueakeJt^'Gcis aiwajfs to thi iwall^^'} yhe original 
is, Plus poteft^ qui plus iftdit. Literally, Tbiftr9f^ift c^ domojl. 

V. 73. Why\ I fee Mm fyym^l The orieioal is, Fi^leo ego tip 
froftir maia faSa qui es fairouus pmriiti. The whole* in all the 
editions, give^ to the maid, Satmafius reads thus: Anc, ViJeo 
ogo ti fropter^-^ Cal. MaU^ quit? Anc. ^i ift patronut 
farietu This we have followed in our tranflauoa. 

.VoL.fV. S Limiert 
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Cau Hufly! whoU^t? 

Maid, Hfc who fupports the wall: 
Din. Fm nor alive, nor dead — Nor do I know 75 

. What I've to do — How ft all I face him ? How 
Get off?— rm ftupified with feat-— • 

, Cal. Well, will you 

Tell me, orno ? 

Maid. DinHrcBus -, tic, to wKbni 
You had befoife cfpous'd her—* 

' . Ca£. And where is he ? 
'• Din. Here, lam, CalUcks : and by thefc knees 8a 
Adjure you, that what I with, folly did. 
You would with wifdom bear,^ and pardon me — • 
Wine was the caufe ; realbn had loft her fway. ' 
' Cal. I like not this— Yoii throw the blame on that 
Which can fay nothing ^for, could wine but fpeak, 85. 
Wine wduld dcftnd its caiife — *Ti^ not fot wine 
To guide and ritl'e mfen's c6nduft — ^Wine is but 
The flave of virtuous men-, and,, the /debiuch*d. 
Whether they drink, or whether they abftain. 
Will be debauch'd— The fault is in their hearts. 90 
-'^ Din. Many -reproaches I muft hear, rm'fenfible,. 
Which I would not — I own befides^ I have 
Offended you — I'm privy .to the crime. 
■ Maid. I htg you would not injure any, £allicks^- 

LimierssMo had done the fame; and-obferves that the word 
patronus^ rlautus htrt Ufcs in a^r-einarkal)le fenfe 

A patrQn is he who.proteds apd fupports bis client or depend- 
ant. Dinarcbui went clofe to the wall f not to iiipport it, ba& 
to conceal himfelf as muc'h as poflible. 

V. 94, ^^jou *vo6uid not injure /z«f — ] iFhe original is, homini 

lie facias injuriam. Homini'ne^inthis place muft certainly be qfedr 

for nem{ni\ no man ; it ctfntiot elfe be £tti{t^ Nemo is formed' from 

^ and bomo^ as if^ nulius bomcr; and bomo is ufed for either fer, fo' 

'may mean any perfon. L i m i £ r d*. 

•' While- 
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While the defendant pleads his caufeat large, gs 
You keep the witncfles in bond? — 

CaL. tJnbind thenii 
There, get you gotte-^[f4 ipe maid.] 0b you go 
home — And you [io Sura* 

The fame ; Md tfelt y^ut< miftrefs tO reftdre 
The child where \i& deman'ded-^As to youj 
Dinarcbus^ you muft ga before the Pira&t6r. io& 
. Din. Why fumm€M«i -me- before the magiftrate? 
Yourfelf fhall be thejudge*— And; CaHickr^ 
1 beg you would confent* t?fcftt I m'ay mat*!^ her* 

Cal. By PffBiD^f I p&rcekt how you had judg^ 
The thing, yet ^tould notftay for my confent, lo^ 
But ferVd jk)uifel^-«A3 jovt have caught Ker, take 

her-*- 
rU fine your folly thp'—Ilhall dedud . ., 

For that, iiJt Attic talents .from her fortune* 
. Din. You treat me kindly— 

Gal. You had beft demand 
Your fon, and, foon is poffible, take home tio 
Your wife — I'll ftrait return my kinfman's'mefTenger, 
And let him know, be muft lobk out his fon 
Some other match ■ [Exif*, 

Din. rii chim nriy child, for fear 
.Sic Ihould deny it — B«t that can't be, for fhe • 
Had openly declaU'd the whole to me, 115 

And of her own accord-^By Pollux ! fee, 
Moft luckily flie's coming— On my word 
She has a long fling to wound my heart from thence* 



Si scene: 



26* T H C C H R U 



S C E N E IV. 

Exter PHRONESIUM and ASTAPHIUM. 

Phro. She's an infipid and a dirty trollop,/ 
Who even in her cups negleds her intcre((, ' 
Tho' ihe is ovpr head and ears in wine, 
Tipfy from top to toe, yet let her mind 
At Icaft be fober— I am vex'd lit heart, 5 

Poor Sura has been treated fo feverely. 
The child is prov*d to be Dinarcbus* fon : 
She faid — Where heard flic that? — ^Yet.all I have. 
Children and all are his — Look here ! I fee 
The nian who made me guardian of his fortune. 10 

V, X. ^infipid &c.] The original if hUtta^ formed firom 
Uitiim, an herb the Romans ufed to eat boiled with their food ; 
but was looked apon as taftleft and infipid. Planins mentions it 
3ii FfiuiUuii Aa ni. Scene IL v. 26. See Tbs Cheats Ad IIL 
Scene IL Vol. IIL of this tranflation. And for its iiifipidity, 
we have the authority of PUiy. 

Blltom imrs videiur a€faiifflp9n^ ««r ^crimomauUa, VnJe cm* 
nnviumfosfnlttis oftuiM^n^ndrvLm/aciutiimaHH. 

Nat. Htft. Lib. xz. ^Cap, 22v 

BUii (eems to be ait infipid herb, witfaont any poignancy of tafte. 
Where^pon Menander ufes it as a' term of reproach, by making 
a huiband call his wife Elite. ' 

V. 6. iW- Sura ^r .] The original is, tonftrlnm. mtam. Litc- 
rally» my nuoman barber. Limiers obferves that women as well aa 
men had, among the ancients, women fervants whom they called 
unftrices^ who painted them, cut their hair, aflifted ihcm in 
Isathing, and any other kind of fervices. As no word hai 
occurred which quite comes op to this meaning, we have made 
nft of the name of the attendant, and rendered it, Focr Sura. 

ir Din. 
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Din. Woman, Vm come to yqu-*f 

Pkro^ What would you havfe 
My love? 

l)w. No lore»— Truce with your fooltticj. 
IVe nothing more to do with them-— 

Phro. I know 
What 'tis you want, and what 'tis you demand. 
And what you feek for-^To fee me was what * 1$ 
YotL wanted ; you demand my love, and f^^k for 
ThccKild-r^ 

Din. Immortal gods ! how plain fhe fpeaks ! 
And how concitely to the point fhe comes ! 

Phro. I know you are betroth'd— I know you have 
A Ion by your betroth'd — and foon you are 20 

To marry her ; and in another place 
Your heart's now 6^% and Vm to be forfaken^r 
But ne'erthelcfs refleft, the little moufe. 
How fage ^ brute it is ! who never trufts 
Its fafety to one hole : for when it finds > 25 
One entrance is blpck'd up>: it has fec^re 
Some other outlet— 

Din. WcUi ^hen we have leifure. 
We'll difcourfc farther of thefe matters — ^Now 
Ilcftorc the child— 

Phro. Nay, only a few days 
I beg,' you'd fuffer him to be with me, ^q 

Pin, By no means— 

Phro, Do-^I beg you dpr^ 

Din. For what? 

V. II. WcmoMt Pm €mt nyou^'\ y^c have followed a rztU 
eat rtadingi which we find in Pariui'i notes, owe. JMkJhr, ad U 
Mnnf iroftQjm : the common reading i>i il&/fir a4fiim : fnfiSt^ft^ - 

§'3 f^% 



Vnvio. *Tis fei^myinte^reftPBcmfQf thr^c day^sonly, 
:*Tifl il riut» JSkw *dw/trieh ^ noble captain. 
If I have any gains, you fhall have part. — • . 
Tflakc-Jbc'child^riw/mei; 35 , 

JVe in the CaptaifP^'- *;-^ ! .: . . 

•;j: >:I I .cdDik, Well, Lwifli it for— 
But (bcDc^ jfia oroani' ftirlmooo make-^tbat wi(h- * 
Sffeftoal, /^i£ JtAwrold^nr^ow you Ve; the child, 
Poyour lieJBrwithm, ^nd-takcxare of it: 
You've wherewithal — 

'PiftTO. ; Andifiacthis idndiicis, I 49 ' 
By CafterJ loifc ypU^-^iAifldiiflrhcneTer yon^fcar 
tA/coiding bo»t-ac ho^Cr (fly:here to me, . 
^d be w leaft^n ttf^fiihlrknd-^ 

Din, Favewell, 
fhrsufSpfio^' ' -** » *»*- -'*"'• ...--' * - . . '..v 
PHROf-lDdHft-ydu c4ll me then your lovc' ? 45 
Din. Thdtnime' ftiay nbw ^nd thtn- by-fteakh be 

meoiidhy. ' , 

PiiRO, Anythittg dkt ' 

Din. Be mindful of yeur^health, . 
Whcn;I fewi Wffed, iMhvifit'you again. [Exit. 

PHfta,>He'vS-gione,'^he'6 jfleli— Now 'I may fpealc 
my mind. 
The prosre&'s trapr^-^Beft'frietfds- are fometim€$ 

troublefiainic^ ..''.:.-' .. . ' : . 
On his account, the captain4aw himfelf 5Q 

Shut out to-day ;. whom, bfctter thanfUiyftlf 
'Iilgryp,;ci?y Gti/isr! So I gain my ends-^ 



^ « 



ffriisp iK^Mck De^ UO^u^ire zxidk Bonus tell us^ means aujtfnlfritndi 
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Btit when all copies to all, to fay no more, . 
* Littlf i^ernains of what* we get by tradef— 

Sucb^r,^ Sh^ ^Qri^$ pf A CftPrtezian J _ . .55 

A&r. Mift, tiift i i?i&r^»^«»i / '- "^ » 

Phrov What's the matter how? 
Ast. Here is the father of the child — ' 

- . ^^fp- 1/ tie, 

^ And.Qiily .he,, kt bim corat when hcWiH^ * , 1 

Andcomc the neareftroad— By C^d?f'/: if* , 

He cpmfs,,. I by my. artifice will eaf# him; ^ 66 

Fii;fl; of }ib c^Ih— Then pack him off again. [Exeunf. 

m • 

« %5. Dinurtifus^ in an* air of* trUrmph that hnpufeiits had aret 
with a better fcc^pti<5ji, from PhroHefiumy t^ri-dlofe of itrdfo- 

fbanes^ opens this Adl with exprefHoas bf his great joy on that 
account; and determines to place himfelf at his miilrefs's door^ 
in order to fee who goes in or out« In the fecond Scene, Jfia-- * 

phium enters from the houfe ; from whom he foon finds out that 
he is miilaken in his €xpe6tation of Pbr4)nefium*^ favours. Siraiax, 
was a young (Iripling ; frefli and high fed, with money in his 
pocket ; and fuch a one was more for her purpofe than a broken 
ruined ambaiTador. On which account (he had ordered her maid 
Jftaphium to place herfelf at her door as a centinel ; and to tell 
all who offered to go in, that her midrefs is engaged. In vain 
does he prefs the porter to open ; (he will hear nothing without 
a fee. Nay farther, fhe tells him, that her miftrefs is mightily 
taken with a yQ^()»^ nun, .whofe j>urfv ,is bofter furniihed than 
'his ; which fo enrages Dinarchus^ that he determines to bid adieu 
to her for ever. He had c|ebauched a girl of a good family, who 
was the mother of the iufsLnt Phronefium had made ufe of to carry 
on her counterfeit delivery. JJnder his uneafinefs of mind on 
this-account, and feeing the father of thfc girl he had abufed 
Approach! ng» he recolieds his fault ; and is under great UBeaii- 
nefs left it fhouldbedifcovercd. Cailicles, for that was the old itian's 
name, having heard of His daughter'? difgrace, and that to con* 
ceal it, (he had the infant expofed, begins the third Scene, with 
two girls whom hje had bound. Thefe were fervants of Pbro^ 
ntfium^ who had carried the infant to their millrefs. This fi^d 
the old man bad no gr^at difficulty in' bringing them to confefs ; 

- S 4, every 



2<4 T H E C H U R L. 

every ward of which confeffion wat fo many daggers to Dimarehui 
who funding afide, overheart it all. When, breaking from his 
concealment, he throws himfelf at the old ipain's feeif a&s par- 
don of his faulty begft he woiild make no noi^a.aad tells, him 
chat he is ready to marry his daughter. The good man confents; 
and, as a panifhment for his having debauched bis daughter, cuts 
bim off with part only of the portion be had intended to give 
ber. It was now neceflary to get back the in&nt ; which he takes 
upon him to re^deiiiand from Phrouifium ; and this is the bnfineft 
of the fourth Scene. But as Phrtufitm was well afliired Strata^ 
f banes the captain would renew bis vifit, (he prevails with Z>i- 
narcbus to let her keep the infant a few days, till -ibe bad ftill 
farther duped him. Dinarcbui agrees to it ; on which they part^ 
and this ends the fourth A€t. But without any interval. For Z><* 
narcbus had fcarce quitted the ftage, before Aftapbwm acquaints 
ber miftrefs that ihc fees StratQfbmus approaching. 



End of the Fourth Act* 



ACT 



( 2^5 ) 



ACT V. 

■ ■ 

SCENE I, 

PHROI^ESIUIVI and ASTAPHIUM appem 

before thc'deer. 



Enter STRATOPHANES. 



t \ 



&T*ATOPHANES. 

WHY did 1 love !— Now, lierc a fecond time 
I come,^ alas \ a fuppliant to my miftrefs.; .^ 
Hoveyer (hercceiv'd the prefents ojf me, 
IVe thrown away, yet hav^ I brobght her fnore-^-r 
How's this? \feAn^thm.'\ Both maid and miftrefc 
here be^re 5 

y« I, 2. Jthf didllvQi?^Novii here- a fichndtime-^I come alas ! 
/ufpUant to my mifirefs^ T^^^ M 9°e of tl|e many paiTages in 
flauiusi and in thit Comedy in particnlar, which are very difficalt 
to underiland ; and moft probably, from the corruption of the 
paflage itfdf. The common reading is» Eo mihi amare! fer» 
fupphciUm damnis ad amiek^ meant. Lipfius fays we fhould re^^d 
Eu mihi amare / fero fupplicium jam his ad amicam meam. And 
this reading we have followed^ as it appears to us more intdli-^ 
gible than the common one. Not with Sanding which, we think 
the common reading by no means an abfurd one. The original 
ht firo /uppliciamf whicH may here mean the fame as it does 
afterwards in V. 8. except, that herc/upptidum is his ppniih^ent 
for loving Phromtfi$mt and there, for having offended her. And 
as this puniihment is the pr<?fent he is going to make her, damnis 
Inftead of jam his^ nay ftiUid : damnis^ ty^ or in the kfs to him/elf, 
V. 1* Instead of Eo mihi amare^ a learned critick has conjedlnred 
^0 mihi amare ! lind we think the CQojednre fo happy a one> 
thu we liave ventured to trahflale it accordingly. 



t66 
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The door ! — I'll fpeak to hcr-^What arc you doing? 

Phro. Don't fpcak to me — 

Str A* Ah J yoii^re too inhuman. 

Phro. Let me be as I am-~C2n't you be quiet ? 

Sta A. My fweflt yififlpbiumy i^hit's the matter now ? ' 

AsT. By Caftor ! fhe has reafon to be angry. lo 

Phrq. Who, I ?-'^Nptr?n^ry h4fjPP0\igh.^tb)»n(i. 

Stra. If heretofore, myj^ve^ Pve been to blame, 
I bring you fomp amends for't now, a mina — 
And, if you won't bdieyq me, whj^ex^ine it. 

Phro. My hands forbid me to believe,. before 15 
They have pofleflion of it --Here we want 
Food for the childr— andibr the bather too— » 
A fjvinging (kin of bid wine for tlie niirfe-V- ^ 
That fhe m^y tipple night and day--- We ^a.at . 
Coals^ wood, and cradlps, piUowj, \y|iUtles, fwaihs, ^o , 
jFl9,ur, and pil for the child — We w^nt from cntfra 
To th* night : nor can afl things bc^had at once ^ 
T or we fhall be continually in want. 
p$c.ej;s' children c^'t bp fed wich opiow.. : 



'V. ri4. -^i/you tvon't Bifie^e mi Sec] X^e have followed the 
emendation of Acidaiius, rtifi mibi creJis efpzce. ' The comirfAii 
editions read, Ji mthi rides re/pice y if you /mile upoh fae, if you are 
pet angry f look on me, * . , " 

V. 24. — *witb oniofff,^ The original is, ftianto^ ^etahia^ OJ 

fiiahium^ we arc told is a fpecies of onion. "• 

' . • ' ' ' " 

Cep/t, genera dpud Graecos, Sardja, Samothracia, Alfid6na« •Se-' 
^xAa^ Jchifia^ Aicalonia, ad) oppidt Jadese nomnata% 

f LiNii i^i. U^^ Lib. xiir. Cap. 6^ 



* * 



There arc amon^ the Grf^jjjjLany.fp^t^jftfiopiQns.; thc^W^ujBi, 
fikt Samothraciafiy ^(ffiden^^etavfanf ^ doy:^'fiWX^» wXfofiiio^^* 
lat^Dg Uic nvficji^ai^4fcahma, a iQym.ia{^ud^. 

' . Sorts? 
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Stra. But l6ok upon me^now— -accept of thU—25 
Sure this will be enough — » 

pHRo.' -Well, give it mc— 
. 38ut 'tis too litJtlqr-* 

Stra. Sometime hence Fll add 
Ajtiother mina— 

Phro^O 'tis far too little, r 
Stra. Cornraand j uft what you will, PU give it you; 
Give me a kifs then — 

Phro^ No,lWon*tT-^Hand5.ofF! 30, 
you filthy . creature— ^ 

* Stra. Sq, I make nOrprpgrefe-pr*; 

I meet with no retwn^of love, but wafte 
The day^'U anfwer for it, I have ,l<>fl: . . 
;T^ii poupds of love — 

Phro. \to ajlave.'] Take this, and besirit in; 

..... ' • . V , 

* •" / " 

Some commentators fay it means cqarfe brpad ^ for which air<i 
we have the authority of i'/z^y. 

« 

l^autims. pirns ^ iufusat^itetMmt^Qui^^/iftit^^^ 

^ Bread fuch as feafaring dien ufe^ being bruifed and^ fodden 
egaipy is |[06d to bind the bellyt ' - 

According to Theophraftus and DiofcorUeSt Jitanium fat fitanui^ 
Js a fpecies of me/pilus^ or medlar^ .CQipmon in Italy. There are 
^Ifo, who Qy it means, a kind of pulfe not mtichvaluecf, an4 
which they n^di to boil ia porridge they give to children* 

Lipjfus would have ns read prutanio : a word, the meaning .of 
Vhi^h we h^vt; not been able to trace* 



y 



SCENE 
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S C E N E 11, 
• Enter S T R A B A X. 

Strab. Where in the worlcTs my miftrcfs now?-^ 
Ido ^ 
No bufincfs, neither here, nor in the country— * 
Vm eaten up with ruft, I'm grown quite callous^ 
With lolloping fo long upon the couch. " 
But look you, there (he is— Jiolla !— Sweet heart ! 5 
What arc you doing ? Ha ! — 

Stra. Who is that fellow ? 
Phro. One I much better Ipye than you — 

SjRA. Thanme! 
Jlow fo ? 

Phro, So that.you mayn*t torment and teize tpe. 

Stra. What, now you've got your money, you 

are going? [going.] 

Phro. What you have given me, I've laid up 
within — 10 

Strab. Come here, fwcct heart, Lfpeak to you^ 

Phro. Jo yon 

I was juft coming. 

Strab. Wfv^t ! to me, my Ipve ? 

Phro. Scrioufly y cS'-'By Herculej ! I was. 

Strab. Tho' I may feem not over wife to ypu, 
I like to have a little re^ircation — is 

And troth, your beauty will be my misfortupe^ 

* Enter STRAB AX.] This (hoold begin a nc«y Scenf-?- 
and we have made it To accordingly* 

,y. i6. '--your beauty ivili he my mhfortuniy — 'l We bayegivef| 
tbifli^ whole fpeecb to Stra6ax, and the next to Fbronijium^ agree^ 
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tJnlefs I may enjoy fome favours — Come — 

Ph RO. Would you that I embrace you, love — and 

kifs yoa? 
Strab. Whatever you do will be agreeable. 
Stra. Shall I bear this ? Shall I fee her carefe 20 
Another man 'before my face ?> — By Hercules ! 
rd rather diev—Woman, hands off; unlefs 
You'd have me kill both of you with my fword — 

Phj^o. If you expedt my love, don't blufter, captain. 
*Tis not your iron, but ybur gold, Siratapbanes^ 25- 
Will fcare away my lover — 

Stra. How a plague I 
What ! you a beauty and a wit bcfide3, 
tiove fuch a fellow ! — 

Phro. Don't you rccolle£t 
What once an adtor faid — Every one knows^ 
Jf icely to pick and chufe for his own profit. $9 
Stra. Do you carefs fuch a foul filthy fellow ? 
Phro. Altho' he is fo filthy and fo foul» 
He's fair enough for me — 

Stra. Have I notgiv'n you 
Gold, Madam ? . - ' 

Phro. Me ? You've given yout child fome- 
food. 
Strab. Another mina's needful, if you hope 3^ 
To have her. ^ . 

Stra. Hence— -Go, hang, you country put. 
Strab. But don't you give her all-Referve a little 
To ferve you on your journey back — What does 
* 5he owe you ? — Three things only — 

able to Jlduit edition ; and have, followed his reading* ^i UiU 
maU tuo^ nifi tecum aliqui gaudeo^ only changing tuo for nuo^ oh 
the authority of Af, Mi^roiUi j bccau(e it feems to be the ob?i* 
4fis fenfe. 

Stra* 
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Stra. What three things ? 
Strab. a night, a kifs, and fome perfumes — 

Phro. In troth 40 
He's even with him--*If you l6ve me^ give 
Some little trifling matter from your ftore. 

Stra. What can I give you ? only fay, smdif 
fTis left, 'tis yours—- 

Phro. You trifle now — Go, go^— 
I have confider'd this afiair. [Strab. kijfes Phro.] 

Stra. Take care 45 

You wound her not — To you I fpeakr— You there 

With th* iron teeth-— In general, (he all 

Admits \ but fee that you take off your hands. 

Strab. Now, to thy coft, be whipt, thou man of 

might. 
Stra. I gave her gold— 

Strab. Ay, and I gave her fllvcr. 50 

Stra. I gave her too a robe, a purple one. 

Strab. Til give her wool, and fheep, and many 

things 

Befides, which Ihe fnay aflc— You*d better vie 

' In mina*s, than in menaces with me. 

Phro. A merry blade, by Caftor! — Well, ,my 

Strahax^ 55 

V 

V. 44. Tou trifli^l The original is, camfas iitit, Camp^ or 
tMmpe^ fignifies a fea-horfe or any large iifh ; a|id according to 
Gronovius, Campos dicejrst ifi ntigati, fahulari^ mvitpra et prodigia 
iequi, quie ut plurimumfabulo/a it mtndacia/unt. ^ 

Campas diare^ is to trifle, to talk idly, to fpeak of things wai* 
vellous, what ufually turn oat fables and lies* 

/ V. 47. — nui^h th* iron teeth-^] This may allude to the teeth 
in his mouth ; or to fome country uteh(il» as. a rake^ or fork 
with iron teeth'f which he inay be fuppofed to have in his hand< 

Proceed-^ 
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Procced-Tl beg you would— ^While wQ*re fecurei 

A mad mart and a fool contend which (ball 
Be ruin'd firft — 

StrA. Younkcr, do you begin--. 
Give fomethirig — 

. Strab, You begin ; watte, and be ruin'd, 
StrA. Accept this — pray — Here is a talent for 
* you, 60 

*Tis Philippaan — 

Phro. Ay, fo much tht better. 
Be now efteem'd part of our family ; ' , 

But live, as ufual ; 'at your own expence 

Stra. [to Strabax.} Foe you now— Where's your 
1 prefent ?— Come, produce it* 
Untie yo\ir purfe-ftrings-— . 

Phro. A fair challenge that \ 65 
Stra. What art afraid of? 

STUAB.^ou/re.a fliarperr— I 
Live. here, and ftand in awe of my relations-— 
1 ramble not, nor ftroll about—'-IVe brought her 
A flock of Ihe^p, tied up here,- in my purfe, 
* Stra. A pretty prefent that !— LVe cut his comb. 70 
, Strab. No, I've cut thine, in that my prefent's 
made. 
Phro. Prithee walk in with me. \to Strabax.] — 
Ay, and you too— [to Stratopha^es. 
Stra. Then Ilhall have your company— 

Strab. What's that? 
"What ! fhall this fellow have your company ? 

V^70. — Po;^ cut bis co)hb.] In tfris paflai^e we have followedt 
j^. ^^//a's explaaadon> a« it it ia Cf$i»vh/$ edition, or the 
Farhrumw . ^ . ' 

Stra*' 



* 
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Stra, I gave tl)e laft. 

^ Phro. Your prefcnt, troth, is given; 75 
His is to come— I am poffefs'd of yours. 
His is in expedlatioft:-— 1*11 fake care 
To pleafe you both ; and even as you wifh— 

Stra. Well, be it fo— We muft, I find, take things 
Rough as they run— 

Str ab. My place you ihall not have 80 
I promife you — 

Phro. IVe fairly caught theni botb» 
And to my wiih, hyCaftor! My affairs 
Have had fuccefs, and fo Pd manage yours. 
What*s yet to do, I prithee, let me know — 

To the Spectato^is. 

,For V^nus\ fake, the guardian of our Comedy, 85 
Give your applaufc-vFarewcU j rife up, and clap— 

[Exeunt. 

1.4 

V. 82: — my affairs -^1 The original kcrc is difFercndy read, 
differently explained by commentators, and very difficnit to be 
underftood. If therefore we are miHaken, the learned reader 
iwill, we hope, cxcufe us, ^ . 

*«(* Stratopbanei the captain begins this AGt ; who having a 
better opinion of the tStB, of hit prefents than of his merits 
refolves to foften his miftrefs by doubling his generofity. He 
therefore accofts Fhranefium witl^ this intention. But the crafty 
coortezafi only aiFe£ls a greater indiffierence. She however ac-» 
oepts of what hefo Hbcr^Uy offers her; bat particularly takes 
care to give him an account of every thing that is neceiTary for 
the taking care of the infant ; and then fairly tells the pretended 
father, that wha^ he had already given, was fcarce enough to 
find the infant in pap. To add to his embarrafment, Strabax 
appears; which difconcerts him not a little. Surprized to fee 
a perfon to him quite nnknown> ht aikt who he is j and Pbrone-- 
/turn has the cruelty to tell him» it is one fhe loves much better 
than (he does him \ and careifing him before the captain's face» 

' makes 
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makes hiitf quite defperaife. The' two rivals then enter upoa 
a (difputfttiofl concerning each others generofity, and who (hall 
give mo(l~ta obtain hi» miHrefs's favours. Straiax tecs StrafO" 
phanes 2.x defiance ; and he retarns the Tame compliment. Money 
cods him nothing ; he gjtves it her by handfuls ; add this was all 
Phronefium wanted ; who iits'as judgfe Of the. contention, and is 
at the fame time the reward of the vi£lor. However, in order " 
to prevent any di/Tatisfaflio)!, fhe leads- them both in, in order to 
divide her favours between them. 

Thus ends this Comedy. The chara^er of Pbronejium is a 
meer picture of the very word and moft debauched of courtezans, 
without the leaft remorfe or punifhment. And, then in the end 
P/ax^/tfj talks of its being dedicated to Fenus ; not to love, order^ 
or elegance, but to lull and debauchery. It has fcarce any ha* 
mour in it ; and the charader of The Churls or .7ri^«/ffff«#, i$» 
in regard to the bufinefs of it, abfolutely; nobodyx. Yet accord- 
ing to Cicero^ this Comedy was one of Plautush favourites. 

^am gaudehat bello fm Punico Nasvius ! quam Truculetito 
Plaatus ! quam Pfeudolo ! De StntBuU^ Sed. xiv. 

How did Na'vius exult in his Poem on the Punic war ? What 
joy had Plautus in his TrucuUntus and in his Pfeudolus ? 

Modern criticks too have been very lavifh in commendation 
of it. 

Hitc Comadia eft altera^ quam Ciceroni inprimis placutffe^ di 
Catone intelligi poUft. Ei quamvif mendofijjtma et lacera ad nos 
perveneritf tamen% quafi de ungue leonemy aut de cufmo fruges efth 
manf, it a de hU reliquiis praftantia hujus fabula pla)t} indicaiar. 

' JoACriiM Camerarius. , 

This is another Comedy, which w«e find by his treatife called^ 
CatOf or concern>ng Old Age, Cicero was in particular pleafed 
with. And though it has come down to us fo exceHively full of 
blemifhss, and fo mutilated ; yet, as we judge of the lion by his . 
claws, or of the grain of corn by the Hem, fo from thefe remains,, 
the excellency of this Comedy may be eflimated. 

And y, Palmerius fays, that it is nulli Comediarum /ecundap 
fccond to none of his Comcdic^5. 

Vol. IV- T The 
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The foundatron of this opinion, we fcarce know bow to «6« 
count for. The ravages of time maj have deprived os of fome 
witticifmsy fome hubioar, or of fome fine fentences ; and thefe 
perhaps may have been wh&t Cnero^ and ahcient cri ticks have 
been fo fond of. Bjit furely, that could not alter the charadters 
or conduct of the piece. We therefore join in opinion with the 
Funcb tranflator, LimUrs'^ 

For my part, (fays he) the man who in a Comedy looks for 
an intereiling fubje6t, an agreeable difpofition of events, a plot 
well unravelled, and incidents naturally and happily managed, 
I ingenuoufly own, that, having difcovered nothing of this fort 
in this piece: it has not given me that fatisfa£iion which many 
others have done, where all thefe beauties are to be met with. 

The reader however will judge for himfelf ; and to his judge- 
mentwe leave it. 



^he End of The Chujil, 
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PRO L O G U E. 



MY pattern Fvc a mind to make The Achilles 
Of ^rijiarcbus From that Tragedy 

ril take my opening to this Comedy. 
Hill then ! —Be filent, anc^attend-^-Our chief. 
The manager, would have you all to lieari 5. 

And in your places with good humour fit. 
Whether or full, or fafting ye are come. ' ' * 
Thofe who have din'd, I look upon as wifeft : 

• PROLOGUE.] Juftus Lipfiut is of opinion that thii 
Prologue is not written by pUiutusy though i| isimoft certainly 
in his manner. Speaking of-4t, he fays,^ 

Certe Piautinus Proioous^ tifi non Plauti. 

Dg Amphitheatre^ Cap. XY* 

A Prologue tho' not of Plautus^ certainly m his manner. 

. V. 2. Cy.Ariftarchus— ] ^r^^rcj&vj was a tragick poet. -He 
wrote his Tragedy called Achilles^ about two hundred and £fty 
years before the time of Plautus ; which Tragedy was tranflated 
by Ennius. How far Plautus has imitated hiiOa it is not poffible 
to fay. . , Dk L'OfiuvaB. 

V. 8. Tl^ofe who have ditPd - ] It appears by this paiTage. 
that during the fecond /'««/> war^ when this Comedy was firft 
reprefent^dy the hour at Rome of going to theatrical reprefenta- 
lions was juft about dinner time; and» were that time certainly 
kncwn^ wc mjght be able to fix the hour precif<?ly« But the 

T; 3 . karn^i 
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Such as have not, may dine upbn the Play. 

Ih him, ifrho has his dinner, by our favour, id 

Thus ready cook'd before himj it were fooliih. 

To fit here fafUng, with an empty ftomach. 

Ho ! — Cryer there ! — Stand up, proclaim attcntiort,* 

I wait to fee whether you know your duty. 

Come, f xercife your lungs ; by which you eat, 15 

G6t-clodies and living.—- -For unlefs you ciy 

learned tell us,, it ws^s very ancertain wben the Romans eat their 
dinriti'; whether at eight, 6r ten ill the mormog* or juft at nood. 
Their Topper was ufoally at three in the afternoon, often not tiU 
&x, or later* This appears by a paflage in oor author — 



Bac. // i/ieSf ite intra accuiituM, 



TiUi 'vos tTift&afa intus'^ , 

Nic. ^am ^uiitm aHutrnm tmdriMmir^ 
Bac. Fe^er efi, Je^uimim^''''^ 

Baccbides, A& V. Scetac II. r. S^. 



1 • Sac, The day wears faft, come in. 



Aild let ns to our couches — 

Nic. How foot! we may be dead-^ 
I. -&iw. *Tis evening— F9II0W—. ' 

Notwithilanding this, it feems rea(bnabl^to fappo/e that thea- 
trical reprefentations began at noon ; in order that the audience 
^Slight be difmifled before fopper ; which was their grand meal,. 
as above mentioned. 

V. I J. — proclaim attention'^'] The oHginal is, exfurge pracb^ 
fac fofulo audieniiam* Gro»o*vids informs kis, that it was thft 
bufinefs "of the praco^ or crytr in the publick games, or upon 
the ftage^ to command filence, and procure attention. 

^^^uum Claudio ohfireptniwr^ auditntiam facen praconem jujU^u 

LiVius, Lib. xliii. Cap. i6« 

• * * . 

When a clamour was made, that Claudius might be heardy 
Rnttiius the Tribune ordered a cryer, by proclaiming filence, to 
procure attention* 

a ^ Out 
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Outluftily, unheard you'll ftarve in filence. 
Well, tx) have double wages, now fit down. 

Heaven grant fuccefs !— Now my commands obey— 
Let no ftale miftrefs fit upon' the ftage— • 20 

Let not the Li&ors, or his fods be noify j 

V. i8»- ^to have ^ouhle ivages-^'^ That is, for proclaiming 

iilenf:e> and fitting down in fil^nce. 

> • 

v. 19. Heaven' grant fucce/s /— ] The original is, hnumfac 
turn *ft. This was the ((ated forhi, at the head of the Roman 
edicts, placed there as a good omen ; and equivalent to .felik 
^ fauftumque Jit. This Plautus ufes jocofely at the beginning of the 
xdanager's ridiculous edi«5l. ' Others tell us, it was a ^ form of 
preface ufed in thofe times, boni ominis causa y for the fak^ of all 
good: yuccas- i zad fo commob, that the initial letters B. P.' flood 
for it ; as S. C. did for fiwuus confultum, It.feems to be pretty 
much the fame with, in nomine Dei, amen ! ^ in the name of Gody 
amen! which form Is ufed at this time. A paffage or two from 
&teetonius may illudrate this. 

Petegrinis infenatum alle^if lihellisprofofitumefi bonum fadlums^ 
ne quis fenaiori novo curiam monftrare veJit. 
*. « Lib. i. Julius C^far. Se£t. 80. 

Upon the admiffion of aliens into the order of fenators, a bill 
was propofed in this form, honum faQum^ ' that no man (hould 
ihew the fenate houfe to any new fenators. 



•-"—-Jfatim lihellus propofitus ejl\ et Cbaldeot dicere bonum fa£lam» 
#r Vitellius Germanictts intra kalendarum diem ufquani ejet. 

Lib. vii. A, Vitellius. Sedl. 14. 

*— there was a bill propofed to this eVeft, honum fa^um-^ 
We give warning-by thefe prefents unto ViHllius Gtrmanicus, that 
)»^ the faid day of the kalends be be not ii^^ in any place what* 
ever. 

V. 21. Lei not the Li^ors^l ^'/ifi^^ tells us, this was not one 
of the Lidors belonging to the chief magiilriates ; but one of thofe 
who attended the dejignatores or marjhals at funerals. But we do not 
fee why a Liftor belonging to the magiftrates, might not attend 
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Nor while th^ aftor's dill upon the ftagc. 
Shew any to their feats : thofc who have ta'en 
Too long a nap at home, *ri$ fit ihould ftand ; 
And be content, nor think- of fleeping here. • ^5 
Let the flayes ftand^ that freemen may fit down. 
Or pay for ftats, if they l^ave wherewithal. 
Or elfc march home, and 'fcape a double evil ; 
Here to be beat with rods, at home with thongs. 
If things be not in order, when their mafters 30 
Come back again. Let nurfes keep their bantlings 
At home, nor hither think of bringing them. 
Left: they fhould die with thirft, their brats with 

hunger ; ^ 
Or, when they want the teat, fliould baalikc kids 
For milk. Let matrons filent fee the piece, q,s 

And fmile in filence too ; nor with their voices. 
Loud as thcyVe Ihrill, ,come to this place to babble. 
Home is the place to hold their prittle-prattle ; 
Nor teaze their hulbands here, arid at home too. 

And now to.you, the umpires of our Piece, 40 
Be ye impartial s give to no comedian 
The palm of honour, but as merit claims. 
For private pique, or intereft none exclude ; 
Left to good adlors you prefer the bad. 

ft the Roman theatres for the fatne purpofe that the guards attend 
at ours. See Li PS I us, lingular i EUSlorum^ Q^^^ xx\\u 

V. 26. Lft the Jlavis ftand ■^'] Concerning- this, the reader 

may find much erudition^ if he cojifalts Lipsius De Jmphitheatro^ 
Cap. XV. . 

V. 32. -^nor hither think of hringing ihim,] What is here very 
judly cenfured, is (00 much the pra6liee at our theatres at this 
.time* 

1 This 
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This <?ne tji^i|g p?9re, I h^i al$iK>ft; %got^ -45 
Rufti, while we're a£ting, to thccake-houfc,, l4i<^ucys. 
Now is your timc^ run, while the rolls are .hoc. 
Thefe are tlje m^ager's coe^nf 9^%~%.^r/^^^, / .. 
iUJ would iwye good fuccefc, if /qr, himfej^^ 
Each one would but reBveniber thefe his onkra-r^ 50 

Now to the ftory of the Comedy— t , , 
That you may be ^s wife as I myfclf. 
Its face, its bounds, abutments J'U lay down;:.;-. 
For you muft kiK>w that I am tnadefyrvey^-r-r;^./ 
But firft of all, if ypu fo pleafc, rjjl g^vfi ]fftu, . , 55 
The name of thisovir Piece— If ygu doif'c^^^e^. 
ril tell it ne*erth?J^fc— For JV^, ^mhrnty [ o . , : . -, 
From thofe who manage — Tih|f fatiie PJ4y 'm Gre/^^ -; 
Is call'd The Carthaginian ; but in Latin 
•Tis tcrm'd by Plauiusj The Pulfe^^ng Unde. '60 



ii 



V. 47. — -»^<iv ^vhs/e the rolls are iot.'] ,Thc original is, /cri-^ 
irlka^ 2L kind of rolls or cakes, witli letters upon them. Per-' 
haps not uolike our letter'd gingerbread;^ mach ia rep ii):q 90^0119 
cjiildren and fchool-boys. 

V, .59. — The Cartfaaginian— j TBe original is Carch/donius^ 
which has that fignification. 

V. Go,-^Tbe puJ/e-tathg uncle-r- ] ^he original is, patruuspuU 
iiphagonides, Wiat the Romans called puis was a compOiicion made 
of meal, water, honey, chcefe aod "eggs* There was a parti* 
ticalar fort called, puis Punica ; fo called becaufe the Carfhagi'* 
titans- were particularly fond of it. The reader will .£nd the 
receipt to make it in Cato, De RtRitfiicA^ Cap. 8^, 86. Hiis 
was probably intended by Plautus as a reHe£tion on the Cartbagim 
manst who were at that time at war with them. Some com* 
m^ntators notwithftanding (Lamhin aad Turhehus in particular) 
fay^ that it means the Roman uneU ; as the Romany at one time, 
nade ofe of what they called /«//, inftead of bread* fint thit 
opinion Tauhman controverts. On the whole, itfeems pretty 
certain thztpuliiphagonides, pul/e-eap'ng, mufiaicznCarihaginian» 
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Ybu have the name ; and now (hall know the reft. 
•Tis here our ftory will be criticiz'd ; 
On its own ftage its judgement 'twill receive^ * 
Y&u are the ciiticks ; exercife your office. 

There were two brothers, Carthaginians both, 6$ 
Both opulent, *and of a noble family t ' 
Gne yet is living, but the other's deadi 
And this with greater confidence I fay, 
Becaufe the embalmef , who embalm'd him told . me. 
The brother who is dead, had but one fon. 7a 

This 6nly fon, when feven years old was ftoleil 
From Cartba^tj and fecreted from his father- 
Six years indeed before the old man's death*— 
He,- feeing, he had loft his only (on, 

Si^aliger/SLnd SalmafiMssixe cl^u* in if*. thoii£;h» ^ftead of the cpfti- 
pofition above mentioned, they fay, thsLtpuls fignified a vegetable, 
which grew in partjcalar about Carthage, and was therefore 
dolled fuls Punica. There are who think, that infiead of fatruut 
we IhoUld Tezd, parvus. Thh anfwers ^o the common title of 
Ae Comedy, Pienubis; Which ftriftly means 74^ Little CdrlbagU 
nian. The Carthaginians wer& frequently ridiculed by the Romani 
for the fhortnefs of their ftatnre. But as patruus is the reading ' 
of all thp editions we have feen, it feems bed to abide by it\ . 

V. 62. *Tis here our ftory ivill be eritici%]d-^'] This is ah allu- ^ 
lion tor the Roman cen/us. We have given it a diifereat turn ; or 
rather only dropt the atluiion. Had it been preferved, it would 
fcarce have been intelligible to the EngUjb reader, without ai 
tedious npte. 

V. 65. There wjere iwb hr others — ] The original is, /ratres 
fatriules duo, t*vi^ coujin-^germans by the father* sftdt : and therefon^ 
Hanno the Carthaginian was firft <oufin once removed, or wbai 
we fometimes call Wellh<if»Bcle to AgornftocUs. But fince through 
ifae whole Comedy Hanno and AgoraftocUs call, andfpeak of eacli 
other as uncle and nephew, we have> to avoid confufioiu uranff> 
laxzd fr aires patrueles, brpthers"^ , « 

' . ■ \ Fcit 
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]Fell fitk with grief, making his brother heir ; - 7$ 
. Then, without taking leave, let out for Acheron. • 
The kidhapper brought off the child to Calydon\. 
Here fold him to a rich old man, defirous ^ ' 
Of having children, but averfe to marriage, , 
This old man bought him, without knowing him 80 
To be the fbn of* his old hoft at Carthage j 

Adopted hini, and made him when he died 

» , * ' \. • .... 

His heir— The young man lives there in that hbufe-t 

To Carthage fhall I now return again — 

Haye you, good folks, any commands at Carthagefi^ 

If fo, pay down the feady, or you trifle-^ 

But if you pay it, you will trifle more — 

This old rtian*s uncle, old, and living- ftill 

At Carthage^ had two daughters*^ — Five years old, 

Was one, the other four : whert with their ritirfc 90 

Together they were Joft : and from Megardy 

, By ftealth, conveyM away to jdHaliofiUm.. 
There the kidnapper fold for ready money 
Both nurfe and children, to a rban, (if pandars 

'Are men) the mod accurfed upon earth — ' 9^ 

Yourfelves may farther guefs what kind of man 

> 

V. 76. — w/iJ^af/ t^iftg liave-^l The original is, Jtne qriatied^ 
wki€h in this place, we apprehend, means that he died fuddenly 
or unexpedledl/, letting oat in hafte, without proviGoas for fii 
long a jourjiey. 

V. 91. '^from Magara — ] A place in Carthagif as Limiers 
informs us, planted with trees, and made ufe of by the inhabi- 
tants as publick walks. 

^V. 92. '•^firom Anadoriam— ] AnaQorium was a town in 
Atamama^ a country before ^hat time called Cureth ; bekg a part 
of Epirui^ in Grtece (now CarniaJ feparated from Ltucadia only \xf 
A bridge. 

He 
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He is, whofc name is'Lycus — From that town. 
From AnaSorium^ where he liv'd before. 
He, on account of gain, removed but lately 
Hither to Cbafydcn — In that houfe he lives. lOO 
By that young man here, ignorant who fhc is. 
And little thinking fhe*s his own relation. 
Yet he has ne*er enjoy'd her ; he's if} harrals*d 
By that vile pandar, and fo tantaliz'd— . 
As yet he has neither privately debauched her, 105 
Isor brought her home in publick, as his own. 
The rafcal would riot part with her : but feeing 
How the youth lovM her, rais'd his price the higher. 
The younger fifteris a captain's flame. 
Who fain would ^urchafe her to be his thiftrefs. 
Thc^ CaribagiHiaHy having loft his daughters. 
Seeks them by fea and land -, and ait each town i id 
Finds out the courte?^RS, where'er they live : 
Gives gold, prolongs tl>e night*in his enquiries. 
Whence, of what fanjily> of what eftate. 
Servile, or free-, taken in .war, or ftolen. 
So wifely of his daughters he purfuea . 115 

The feargh 5 fo fubtlely too. AH languages 

V. ^7. '-"^ho/e name is LyCos— ] P>om the Greek aukoi^, 

a ^foolf. Common women were ^Ifo called lup^t ; and brothelsj 
fufaria. So our aathor.. 



Divtf^ff^^ mora *virgini tonge ae lupig- 



Epidicus, Aa III. Scene IIJ. V. 22^ 



— -t; — The difference is great between 
A modeft virgin and a common woman 



V. 100. — /« Chalydon-^] A city of JEio/ia, a country in the 
Qiiddle of Greece. 



He 
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He knows ; bac hlcies his knowledae, he's fo true 

A Carthaginian. 'Twas biit yef^r eve, 

In fhort, he landed at this pom The father; 

Of thcfe two girls is uncle to the youth. , X20 

D*ye take it ? If you do, then dra\y it out : , 

Break it not fhort j but let the Play go on— - [^«?;Bgr, 

V. 1 1 8. ^hisfo true — -^Carthaginian—] This^is another 
.refledion on the Carthaginians. And the reafon feefais to be, that 
this Comedy was wrote and ^ded during the fecQad Funic war« 
Aiid indeed there feemy to be much g^roundi for the refle^i^n* 
Tunica fides was become a proverb. Thus the old (enators of 
Rome, . to Marciut and Jttiliue on their return to Rome.. 

H^c Romana ejfe^ non ^vtrfittiarim Punicarum caUiMiatit Graecae :' 
apud quo sf alien boftem §uam vi/uferare gloriofim fuit^ 

Livius» Lib. xlii. Se£l« 47* 

Thefe were U^^Rnman manners, not the fraudulent cunning of 
Carthaginians, or artifices of the Grecians^ who reckoned it more 
glorious to over-reach an ei^emy* than to conquer him by open 
force* ^ 

Cicero alfo calls them, frdudulentos et mendaces, deceitful ferfins 
ittnd liars : and in his ovziion De Harufpicum re/ponfis,, he fays, 

'•^Nec rohere Gallos, nee nnmero Pli/panos, nee calliditate Poenos^ 
nee artitus Grxcoi /uperavimus. 

We are not fuperior to the Gauls in ftrength, nor to the Spani* 
ards in number, to the Carthaginians in cunning, nor to the 
Grecians in arts. 

V. 121. D'ye taie it?'-'] The original is, Tet^tis^ &c. in 
which word there feems to be an equivocal turn, as it means /» 
mnderfiandf as well as to hold ^with the hand ; as does dirumpatt^ 
a little farthcir on ; which may mean here, to break the rope, or» 
to interrupt. Lambin fays, there is an indecent joke intended ; 
and, according to. his explanation, it is indecent indeed. We 
are inclined to think with Grono^ius, that it alludes to ibme 
boyifh diver(ion with a rope. But as the allufion does^ not hold 
in Englijh, we have dropt it. 

Hold! 
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PROLOGUE. 



Hold ! I'd almoft forgot to tell the reft. 
He who^ adopted this young man, was gueft. 
And well received by the Carthaginian^ 125 

Who will this day be here, and find his daughters i 
With this his brother^s fon— as IVc been told. 
Well, I go in and drefs. And you with coolnefs. 
Remember this — He who to-day arrives here. 
Will find hjs daughters and his brother's fon. 13Q 
Then fare yc well— Attend — I'll go, e'er long 
To appear another man. For what remains. 
Some remain here, who will explain it to you — 
Farewell —Now favour us. — And fo the goddefs 
Salvation be propitious to you ^H* 



V. 128. Wells Til go in and dreft^'\ That is, for the part ^e 
was to a£t in the Comedy ; which fopie have tliought probablei^ 
was that of Agwaftochs^ 

^ V. 135. Salvattm in. propitious to you alL'\ Sec The Captive f^ 
A£iin.'S9ene lil.'npte. VoLL 9f this tran^atjon* 
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SCENE I, 



Enter AGORASTOCLES and MILPHia 



AGORASTOCLES. 

njflLPHIO^ to you I often have intruftcd 
"^ Matters of doubr, which wanted much advice % 
They by your wifdom, labour, hindnefs, care. 
And art, have all fpcqeeded to my wiih ; • , 

For which good deeds, I own I owe to you • 5 

Your liberty, and many thanks to boot. 

Mil. Old fayings, timely introduced, are clever, 
Pye-cruft and promifes are made, 'tis fai4 ' 

But to be broken : now you wheedle me ; 
Your promifes are fieves ^ they won't hold water j \o 

V. 8. Pye'cruft and promi/ii'^'] ^\it or\^nz[ is ^ gtrr a germane ^ 
atque edepol lira Itr^t, A proverbial expref&on borrowed ifrom the 
Greeks and afed to fignify, anV thing trifling or qf little im- 
portance/ Grono'vius in his Leif tones Plauihiay obferves tba^' 
Ariftofbants in his Plutus, A£t L Scene L when the old man is 

threatning 
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Mccr words of courfe -, mcer caftles in the air. 
' But ycfterday you wore out three bull- thongs 

Upon my hide--* - 

threatning his fervant, if he isinpertinenty he will fcoorge hizn» 
makes ufc of the cxprciSon, V. 22—24.' 

Chremytui, By Jupiter ! if yoa plague me I will — — firft taking 
oflF your chaplec, to puniih you the more 

Carlo. This is trifling: lihall never leave off, 'till yon tell me 
who that fellow is. 

So again, A61 II. Scene V. in the ikme Con^edy. When ?9<vtrty 
is enumerating a number of things, which if Plutus was to re- , 
cover his fight, men would not concerA themfelves about, Qhrt^ 
mylut stnCwcts, V. {17, 518* 

Ridiculous trifl^sr ! our flaves will with their labour perform 
for us all you have coumeratad. 

r 

And a little farther in the fame Scene, where Ptwerfj is ob* 
ferving " that Jupiter muft of neceflity be poor; for if he was 
** rich, would he when he celebrates the Ohfmpick games, for 
«« which purpofe he convenes all Greece every five years, crowa 
** with wild olive thofe whom he proclaims the vidtorious wreft- 
** Icrs ? It would rather become him to give them a golden 
«* crown." When Cbremyltu replies, V. 586. 

OuKovv mrt^ 2i|t8 ^aAoi riiiM,9 r^» rAVToir tnuw^* 
^%{Z6iL€n^ yap xca jSuAofuyo; •nsrs fii))e» ZcLTavSu^i^ 
iViipoK &faiw TH^ nnrnvrah tov TAHTor 12 tap* ls*jr« 

By this inilance ^ou fee he manifeftly (hewa his refped Anr 

riches : for with the atmoft frugality and hatred to ezpence, he 

* binds the vidors with trifles, andj^ecps ail the riches to himfelf. 
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A C ft. ^ C E N E t if^ 

Ago. I am In love ; and what 
^through love J did, you ftiould forgive, my Milphidl 
Mil. Nothing more juft*-^Why., now I am ih' 
love I J 

0*er head arid ears j let me give you a drubbing,* 
As you did me, and for no fault at all. 
^o\x fl^ouldi you know, forgive a man in love* 

^ij ergoP iCaUhMs Jdmiarii ?2iTih^/pis ? xitpoq vokU» [nug* 
tanks] in <vinb it in/omnb ifiorum ? 

Cicero ^yAtticnm, Lrb. xVi. Epiff. i. 

What then? is notfaitig toi^ be expe^ed ftovi Pan/a at tha 
kalends o^Jdnudry?. Egrcgions trifling! td expeA any thing 
fromTtfth; as think only of drinking knd fleep^ng. 

In regard togernet the origin of the provetb, take the follow- 
ing account from Feftui. 

Girrdtt cratil tfimineai Athenieni}^ds« . cum Syracufas olfiiertttt 
tt cjrtbro gerras ptfierent^ irriderites Siculi gerrits clamitahant : unii 
'fekfuffieftf ut^gerra pro ntigisin cOHtemptu d^cuniur. 

Ofier twigs faftned together in bundles pr fafcinesi were called 
gert^n When the Athenians were be^fieging the Syracu/ans^ find 
w^re often calling alottd' for th'efe fafeines, the Sicilians in ridicnle 
ufed to cry pot geme : on wjiich account that word betame Itk 
vStf to fignify in contempt, zh^ thing Irifling.- 

Piauttts zgiiti make^ »(% 6f the word in the fame ttn(e^ 

■ g erri maxima I EpiiicuSf A£l IL Scen^ II. v. 49. ^ 

Trifles indeed I 

If the reader chufe? any thing farther on thi^ fubjeft, he will 
itnd it in Era/mi Adagldy Chil.-iii Cent. 4. ScGt, 10. 

As a literal tranflation of this pafl*age might nojt have been fo ^ 
pleafing to the reader, efpecially as it is in trod Qced by way of 
adage;' we have ^ubftituted zn Englifl^ proverb in the room of 
it^ which has pretty much the fame fignification* 

: Vol. IV. U Ago. 
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Ago. Why^ if you long, and it will give you 
pkafurc, 
I givp confent; bind, tye me up and fcourge me. 2a 
YouVc my permiffion — 

Mil, Ay, but when you're loos'd. 
If that permiffion you ftiould then revoke, 
I Ihali be hang*d. 

Ago. And dare I fervc you fo ? 
Whene'er I fee you fcourg*d, each ftroke gives pain. 
Mil. I'm fure I feel that pain. 

Ago. And fo do I. 25 
Mil. I would you felt it all. But. what's your 

plfcafure ? 
Ago. Why Ihould I lye ? I love immoderately. 
Mil. Yes, yes, my back is fenfible of that. 
Ago. I tell you, I'm in love with Adelpbafium^ 
Our neighbour here, this pandar's cldeft girl. 30 
Mil* You told me that before. 

Aga. I'm on the rack 
With my defite— But LycuSy that vile pandar. 
Her mafter— Dirt itfelf is not more dirty — 

Mil. Would you prefcnt him with fome mifchief 

now ? 
Ago. With all my heart. 

Mil. Prefent him then with me. ^^ 

V. 35. Prefent him then with me J] ^ Miifhio, who aiked whether 
jfgoraficeies would xhake a prefent of fome mifchief to the pandar^ 
Fin^ tu illi nequam dare nunc ? Yes, replies Agordjiocles^ , Cufie* 
Prefent him then 'with me^ fays Milphio-^en I me dato \ for thin hiU 
hatue a rafcallike himfelf Utrumque faxo habebit^ ei nequam it 
malum. There is an equivoque in this paffagey which depends on 
the double fen fe of the word n^fi^m, which iignifies a rafiahwi 
well as mifchief Agorafioda takes it in the latter fenfe, and 
Milfhio in the former. , Guiuo£vills« 

Ago; 
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Ago. Go, hang yourfelf. 

Mil. But telf me now in earncft : 
Say, would you wifli to be a plague to him ? 

Ago. I would. 
Mil. Send but this felf-fame me, TUfee, 
He fhall have plague and mifchief too. 

Ago. You joke 140 
Mil. Wilh you, without all lofs or charge of . 
yours;, 
To fee your miftrefs free ? 

* Ago. I wilh it, Mtlpbh^ 
Mil. ril fee it done. Three hundred Pbilippaans^ 
Gold ones, you have within. 

Ago. Six hundred too. 
Mil.- Three hundred are enough— 

Ago. Well then, and what 45 
"Will you do with them ?— 

Mil. Peace ! The pandar whole. 
And with him, his whole family, I mean ^ 
This day to you a pr^fent — 

Ago. By what way ? 
Mil. ril let you know — Your bailiff CoUybifcus 
Is now in town ; this pandar knows him not. 50 
D' you underftand ? 

Ago. I underftand your words— 
But I'm quite ignorant of what you drive at. 

v. 4V 7hree hundred Phllippxans— ] A Philippaan was a coii^ 
much in ufe among the antiencs, even the Romans^ in Plautiu'f 
time. ^ It was of gold ; and had the head of Phi/tf of Ma^dom 
ftamped upon it. At this time in France^ Louidonf are fo called^ 
from hairing the head of Louis flamped upon them« Its valae 
was aboat two goioeas ; as Lamhin informs us^ in a note on a 
paflkge ifl Baccbidu* It is mentioocd hj^FUmiut in many of hia 
Comediai. 
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Mil. Ignorant? 

Ago, Troth, la rn— 

Mil. iThen Pfl itform.yoil.. 
Give him the gold to carry to the pandar : 
And with it, fet him fay, that; he's a (tranger $$ 
Come from fome other town, with a dcfire 
To gratify an. amorous inclination ; 
And wants fome private place, where he may freely 
Indulge his appetite. Greedy of the mon^y. 
The avaricious rogue will take him in j 6^^ 

And man and gold conceal. 

Ago. I like the plot 

Mil. You'll alk him, if yourflavcisin thehaufet 
Me, he'll fuppofe you mean ; and anfwer, no. ^ 
No doubt then, but he'll be adjudg'd a thief; 
And fin'd to pay of both the, double value, 6^ 

The flave and money.-— He can't raife the.fi^nai ; 
Him then, and his .who|e fapiily to you 
The Praetor will decree in open court ^ 
And thus our wolfifh pandar's ia a pit. 

Ago. I like the fcheme. 70 

Mil. You'll like it more, when more 
IVe polifh'd it — At prefcnt *tis but rough> ^ 

Ago*. Unlefs you want me, liS^io^ I anj.gqing 
To P^enus* temple > 'tis her fcaft to-day. 

V. 60. Itufkl^i his appititi.\ Some of (beie fiiort tautologiet 
are omitted; 

t 

V. ^8. Tht Fraur njoili decree--^ CiVil caufes were tric4 be-r ,. 
fore the city Praetor, and a certain nnmber of other judges, ^ who 
were in the nature of a jury. iThe caufe was determined 1)y the: . 

opinion of the majority* 

, . • • • 

V. 73. '^Uis ber feaft tO'd^,^^'] The original 11, Aphrt^fia 
Udii funu The ftafts o£ f^nrns were called JfhrQdifia froat 

hcf 
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Mil. Iknbw it is. 

Ago. To fee the courtezans ; 
And feaft my eyes with harlot-finery. 75 

Mil. No, firft begih the aftion of our plot. 
Let's in, and well inffrud your CoUybifcus 
How to behave, and carry on the cheat-^ 

Ago. Tho' love's my mafter, you I will obey. 

Mil. And V\\ take care you Ihan't repent the 
deed, 80 

' _' [Exit Agorastocles^ 

I'here is in thk man's heart a fpot of love. 
Which by no means can e'er be wafli*d out clean. 
Without much lofs to Somebody— And Lycus^ 
That wickdd pandar here's a proper perfon. 
At him the bolt of mifchief is well aim'd, §5 

And foon I'll draw the ftring. 'Sec,, Adelphafiumy 
And Anteraftilis are coming hither. 
The foremoft's Ihe has turned my matter's brai;i. 
I'll call )xim-^Jgoraftocles ! Holla i 
If you would fee the fweeteft games, come forth, ^o 

Re-enter AGOIl ASTOCLES. 

Aoo.^ What is this buttle, A^lfbio ? 

> 

her name, ^whicH in Greeks is Aj^Sfrig ; a name derived from 
4({>po(» froth ; becaufe Ftnuf^ according to the poets, was fup- 
pbfed to have anfen from the froth of the fea. 

V. 85. '■^ibe hit tf mijphuf^ &c.] The original is, halifta ; 
properly an engine, oat of which flones are thrown ; and halifta^ 
rium^ is the place where the halijta is mounted. There is a litr 
tie liberty taken in the tranflation. Xiterally, it would be, Tbt 
fealifla isfire'wiilj aim^d at bim, and foon VU letjfy at bim% from the 
place twbere it is mounted* 

y, JO. '^ the Jwiteft games '^'\ 1. c, his roiftreft, 

y 3 W\. 
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' Mil. *Tis your miftrefi. 

If you would fee her. 

Ago. May the gods reward you. 
Who offer to my view this charming fight ! 

ft 

S C E N E II, 

Enter ADELPHASIUM, ANTER ASTILIS, mi 

an ATTENDANT. 

Adel, The man that wants employment in 
abundance. 
Let him procure a woman and a fhip ; 
For no two things can furnifli" you more bufincls ; 
Efpecially when you begin to rig them. 
Thefe are two things are never rig*d enough ; 5 

Nor is. there any end oft, they fo love it. 
And this I fpeak from very late experience j 
For we from dawn, from peep of day, till now. 
Have never given intermiflion to 
Our wafhing, rubbing, wiping, fmoothing,dreffing, 10 
Poli{hi«g, painting, forming of our features j 
And yet we had two handmaids to affift us,. 
Waftiing and cleaning-rWe quite tir*d two men 
With bringing water — Fie upon*t! What plague 
One Tingle female gives : but two I know, i^ 

Can for a nation find full work enough ; 
Who night and day, thro' every ftage of life 
For ever wafti, and wipe and drefs, and deck. 
Jn (hort, the golden mean's no rule for U5 : 
We know no end of wafhing and of rubbing. 2^ 
And Ihe who only is wa(h*d clean, and not 
Thoroughly drefs'd, paffcs, I think, for dirty *— 

3 Ant. 
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Akt. I am amaz*d to hear you talk fo, fitter : 
You, who*re fo witty, circumfpc6t and wife : 
For when with niceft art we've trick'd ourfelves, 25 
Do all we can, we fcarce can find us lovers. 

Adel. Why that is true — But ever think on this. 
In everything, the golden mean is beft. 
Excefs in its own nature, is a plague ; 
A manifeft vexation to mankind — -^30 

Ant. The men (I prithee, fitter, think on this) 
Deem us, like falt-filh, without tafte or fweetnefs ; 
Unlefs well foak*d in water, they are fo rank. 
So fait, one cannot touch 'em. Such are we, 
Taftelefs, and gracelefs without coft and drefs. 35 
• MiLi In my opinion, Agorafiocles^ [apart.] 

This girl here is an arrant cook-^She knows 
To freflien falt-fifli— 

Ago. Don*t be troublefome. 

Adel. Peace, fitter, pray : let others talk fo of us 5 
And let us not ourfelves proclaim our foibles — 

Ant. Well, I have done — 

Adel. I love you for't — But anfwer ; 40 
Are all things ready here, to make the gods 
Propitious to us ?— • 

,A^T. Pve taken care of all. 

Ago. How fine a day ! how charming, how de- 
lightful, 
Worthy of Fenus* felf, whofe feaft it is ! . % • 

V. 33, ^/oak^d in water — ] The OTig\m\ U, muria/ica *** niji 
mtdta aqua u/que et diu macerantur, Grono-vius in his Le^iones 
Plauiina informs us, that t^e antients before they drefled their 
falted fiih or meat, in order to take off their ranknefs* and that 
they fhould not be too fatt, ufed to foak them for fome time in 
frelh water ; and this they called muriatica macfrare. The prac* 
cice continues to this day. 

U 4 Mil. 
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Mil. No.thiiig for ny, yiho call'd you .tx> this 

• f'^g!?^'?— iff art ^ to ^00 J 45 

Pon't I deferve a caflc of good old wine ? 
Cfome, fay you give it me : I^d, ! not a word ? 
He h^ loft his tongue, I think : Why, what the ' 

deuce ! 
You ftand aftonifti'd. 

Ac OR. Suffer me %o love : 
And don't difturb me— Prithee hold your tongqe. 50 _ | 

Mil. i*m dumb. 1 

^OOR. H?id you bcpn fo, you'd ne'ep . 
have faid fo^ 
A^T. Come fi/ler, let's be going, — 

Adel. Ha! mjrdear! 
Why that way are you hurrying ? 

Ant. Do you alk ? 
Our matter's waiting us 2lt Venus* temple. 

Adel. Why, let him wait — The altar's crouded 

now. ' , 55 

Yovi WQuld not fure, fqueeze in 'ipongft bakery 

ftrumpets. 
Old worn out punks, wretches with train oyl greas'd^ 
Low dirty fl^ves that l^ink of their own filth, 
Whom 4ie'er a freeman would take home, nor touch. 
The penny drabs of little dirty flaves, 6q 

V. 45. Nothing /or ffti-- J ea quid gratify nuhat tAyillyou gi'Uf^ 
^hat fa<vouY luill you do mt f 

V. 57. Old tuorn out funks — ] felt qui as a/icariaj, Wopj^en ivio, 
hti'vegot their living hj frojiitution. ' AiNs worth Ad'voc* 

V. 58. There follows in the origin al^//«« et fejjthulum merum i 
which we have omitted in the tranflatioq.' SeJJibulum is ai^ 
ftcnfiU conveying no yerv ^leanly idea. 



ACT I. S.CE^NE It ^ 

Mil. Be han^d — And dare you. too to^ipum^t^js? 
A p«^I?W^ if ihe wasa-beauty ! — As if 
Herfelf .was fit for princes !r-r.O prodigious !•— 
A pigmy thus to throw out ^words fo big !— ^ 
. A ^cnch,, for whoin I would not give a ftraw!^-^ 65 

AcfO. O ye immortals !-r^Gods omnipotent ! 
?What greater, beauty is with you aboy^e ? 
What have you therr, that I fiiould ever think 
Jf ou Ribrc immortal than myfelf, whofe eyes 
Are ravilli'd with fuch .exquifite deiight. ^6 

Ventfs above is Venus now no longer. 
T^o this true Venus will I pray henceforward 
With eyes of love, propitious to regard me. 
^Iphio ! wliere ;aire you ? 

Mil. Prefent to your aflcing. ■ 

A<JO, A pretty prefent ! ^ 

MiLt You arc merry, Sir. y$ 

V. 65., — -/ tiifould mt givi a firawJ] Tlicre' 1% a ^efigned 
variatioa in the translation. The original J8» nfiiul^ ^ofBe, 
a cup made of a cloud ; an exprefiion ufe^ to fignify any thin^ 
vpty infignificant or trifling. Gropovius obfervesy that Arifio^ 
phanest when he was introdncing Socrates upon the fiage» iii 
order to expofe hinii for giving up his mind to iniignificanc 
trifles, makes him pay adoratfofn to the efoudst as goddefles. 

V. 74, Prefent to your afting.^ The origii^^I is» uii es ^ 
Mil. A/pifH apudte eccum ! Ago. Ego elixusfs <i;0/9— ^Literally, 
Where are you ^ Mil. Prefent af your elloivm Ago. Pd 

rather you ivere hoiPd, — It is a pan on the word ajiint, which flg- 
pi(es, / am prefent 9 or» / am roaming i which Jgonafiofles^ though 
the word in the firfl fenfe is a good anAyjer, chufes to take ii in 
thq latter, and fayrs, / ifod rafhet^yku hv04 boiled. This will not 
well do in a tranflation, as it would make Milphda begin the 
joke ; which will not agree with the coat^^rtf We have endea- 
voured therefore, to preferve foipe for| of JQk^» feu; have givea 
it ^uite anociier turn. 

\ ^ Ago, 
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Ago. I learn this from you — 

Mil. From mc do you learn 
To love the girl whom you have never touch'd ? 
That's nothing new to you— 

Ago. I love th<f gods. 
And fear *em, yet reftrain th* unhallowed touch. 

Ant. By Caftor! when I look on our attire, 80 
We're drefs'd fo ill, it grieves rte. 

Adel. Well enough! 
Drefs*d for qur matter's gain, and our own too — 
Where the cxpence exceeds, there are no gains* 
In drefs ; enough is better than too much. 

Ago. Now may the gods fo love me, JMBlphi&j as 85 
Vd rather ftie fhould love me, than the gods.. 
This woman would conftrain a flint to love her. 

Mil. You've hit the mark; for you, who love her ib. 
Are fenfclefs as a flint. 

« 

Ago. But witnefs for me, 
I never yet have foil'd her lips with kifles. 90 

Mil. ril hie me therefore t0d, pool or lake. 
And gtt fome foil. 

Ago. Some foil ? And- what to do ? 
Mil. ril tell you what — To foil her lips and yours.. 

V. 78, That*s nothing Mnv to you. — ] The original U, nihil 
lie quidem eft. Commentators vary extremely which charader to 
give this fentence to ; and alfo, what it means. If therefore we 
err, we err with men of learning. 

V. 90. -^foiVdher lipsnvith kiJTes.'] The original Is, nunquam 
iima'vi caput. Here is a play upon the words limavi and limum ; 
which» though they have a fimilarity of found, have very dif- 
ferent meanings. ' - 

In this place, limare iignifies, to join hea^St and limumt mud. 
Though immediately after, where Milpbio fays, ut HH it tibi 
limem caputs it means to daub* 

Ago; 
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Ago. Go to the gallows ! 

Mil: Pm next that already. 
Ago. Do you pcrfift ? 

Mil. Vm hufli. 

Ago. Be ever fo. gg 
Mil. At my own game you challenge- me, ^nd 
yet 
Make game of me yourfclfc 

Ant. Now you may think 
Youtfelf well drcfc'd, good fifter ; but you'll figh. 
When others, on comparifon, arc finer. 

Apel; I find no envy, .fifter, in my frame, lOo 
And a good difpofition far prefer . - - 

To gold : for gold's the gift of fiDrtune : goodnefs 
Of difpofition, is the gift of nature. , 
Rather than wealth, may I be blefs'd with virtue. 
O, modefty becomes us. more than fcarlet ; lof 
And is a brighter ornament than gold. 
Bad manners foil the fineft drefs, e*en worfe 
Than dirt ; but virflfcus ones, do by their deeds. 
Brighten the fouleft. 

Ago. Milphio! do you hear ? 
Wilt play a merry prank ? . , 

Mil. With all my heart, no 
Ago. Take my advice — 

Mil. I will-— 
Ago. Go home and hang 
Yourfelf. 

Mil. And why ? 

Ago, For that ;igain, on earth. 
Such honey dropping, words you will not hear. 
Why fhould you live ? — Take my advice, and fwing. 

Mil, 
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Mil. If you*ll fwihg fey me, like a bun A of 
gFapes. 115 

Ago. But I have reafon^bod to Ihrc-^ love 

My Melfbafiwm — 

Mil. I to eat and drink.— 

Adel. \to Ant..] Sifter***- 

Ant, What fay yjDu ? What is your dcfirc ? 
Adel, Don't you obfci^ tnyeyes, before not clear. 
Are 'brillkBt now ? 

Ant. But here is foniething iHU, i lo 
PtV middle of yoor eye. ^ • 

Ad£il. Lend me yoiir hand. 
Ago. And do you rob thofe eyes wkh unwftlhM 

;ha:nds ? 
Ant. We've been too indolent to-day-— 

AnlfeL. And why ? 
Ant. JFot that we did ndt cDme before 't«Ws 
ligjht - 

To Veny^ xxxm^% and prefer oul* firfe 125 

Firft <Ml her ^tar. • 

Adel. Ah ! no need of that 
It is ff)r. twght-dark faces to feek night 
For facriftce. Bpfore xkit goddeft w^t^i 

Vp 115. — //i^ a hunch of gntptiJ] Pro iroa pajjfa^ a.l&rtof 

, grape hung up in the ftm to wither, and afterwards fcalded ia 

a lixiyium ox lye, cither to be preferved dry, or to make fweei 

"wine of. See Columella De Rt Rujiicd^ Lib, zii,- Cap. i6sr 

• 
turn penjilis wv a fecund As 

Et nmx ornaheit me^/ks^ tunt duplies feu* 

|Ioa^T. Lib* Hi Sati ii, V. |i^f 

•'-'— G w }>es k>ii g, h Q irg ti p, 

Nats and large iigs adorn'd our fecond coarfe. 

I 



t 
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irhey fpced' their work T for.vrere heir. eyes.. hut 

open, . , 

So ugly they, by Cajior ! they would fright 1 30 
yentis, and drive her out frQai\b«rownbtefli{jiler*^ 
Ago. AGlphunJ 

M*tf. Poor: Jl^/j^i5^ is a jv«rctehi indted. 
VVell, what with MilpMa inom ?— 

Acoi Mdrk, I befeeek yo«-^ - 
Her mouth drops honey. 

Mil. Nothing b\3t tile cakes, 
Indian fiorn^ wheats poppy ^^^ parch'd nuts. 135 

V. 134. Hermtmk.Jrt^i bouey,^!^ ' Tfa^ original .ls». «rirj& A» 
fuitury Jbifpeaks fiveet «wint^ Mr. Taonif Toir fass* obferved.ja. 
a note on ^ululavuh. ^be Mifir^ A$ L SccjieV^ V0I..IL of 
this tranflation, to which the reader is referred, that Ariftophofut 
has a pretty expreffion of this kind, Po^rs [l sipffKtfc* fou havt 
ffAen rofii4o me^ To. which we maj add a iimHarinftance from 
Firjius* 

Sluod Ji doiofi^es refulferit nummig , 

Com/o^ pottas tt poetridaspicas^ 

Cant an cndat Pigaftium mSarT* Prol<^%ti ..V% i|jr 

••*— Hang feat lure cnobgh in vie^,. » 

And they, (hall ftraic turn poets too, 
And like the MufeSf crov^s anii piea . 
Shall neaar fing, ^ ^ 

t am aware that moft of the modern editions read fegafeUm. 
miles f but the reading of the old ^di,^OBs h ptgajeium Mdarm 

V. 134.. Nothing but tile cakei^'] Thft original Js^r Ut^loj; 

lb <;j41^^''<>in,'!^*^'«|P!'?*^'^^9.£f ^a^e-in (he;(hape of a tile. 

. De L'Obuvrr. 

r 

V, ijj. '-poppf-^l Thtpapavir or popfj w^s moft undoubt- 
edly propagated by the Romans^ ind afed for food. 
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Ago. Think you I am in love ? 

Mil. Yes, with your lofi. 

Net nou it lini/egitum it cereaJe papavir 

Ttmpus bumo tegeri 'Viroil. Gror^/V. Lib. i, V. II2. 

Now in their beds yoar poppies hide, and flax. Warton. 

CohmtUa mentions the fame in his treatile Di Rt RuflUa, Lib. xu 
Cap. iii* Se^. 43. But thp following palTage from PUuy^ puta 
the matter out of all doubt. 

Papa*vfrh /ati'vi Jria ginira : candidum^ cujus ftnun toftum in 
fiiunda tnin/a, cum miUi, apud qntiquos dabatur. . 

1 ' ^ Nat. Hift, Lib. xix. Cap. 8. 

Of the manured poppy there are three forts ; the white, the 
fed! of which parched; and mixed up with honey, was made 
ufe of by the antients in their fecond courfe. 

Matthiolut alfo obferves from Di^ctridet, that bread was made 
of it. 

E fativi pafaviris gencre, quod bortiufi fit^ femtn in panem 
dinfatur. 

Of one fpecies of manured poppy, the garden one, the ht^ 
is thickned op into bread. 

And thisi though other explanations, are given of the matter, 
may poffibly be the reafon, why Ctra is reprefented as beariijg 
corn and poppits. I have been told too, that in the cabinets of 
the curious is a coin ol Adrianus^ upon whofe reverfe was figured 
a veflel containing the ears of wheat, and among them the head 
of a poppy, with the inicription, ANNONA. CORN. 

The reader will give me leave to add one more inftance. Speak* 
ing of Cent-^ 

AtfjXoWay tiaratBt) lef^aro* ycyro ^i xmfi 

Callimachus Hjmmts in Ctririm, V. 43» 

— Inftant fhe took 

Nicifpa's form her priefiefs : and in hand 
I The crown and pofpia bore««^ Oo^o. 

And 
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And that's what Mercury by no m^ans loves, 

Ac o. In love's trade fure we fhould not deal for gain ! 
Ant. Co^e, fifter, let's be going. 

Adel. As you pleafe. 
Follow me this way then. 

' Ant. I follow you. 140 

Ago. They're moving. Shall we join 'em — 

Mil. Join *em you* 
Ago. Firft, to the elder health, to you the next, 

[coming up to tbem.l 
Second in value, health ; and health befide 

[tc the attendant,J 
To you the third, whofe value I don't count. 
Attend. Then have I loft my labour and my 
; pains. 145 

Ago. Whither away? 

Adel. What I i^toVemu^ temple. 
Ago. Why therfe ? 

Adel. In order to appeafe the goddels« 
Ago. What ! is fhe angry ? Sure, it cannot be 
But (he's propitious ; I will anfwer for her. 
Adel. What arc you doing? Why do you teaze 
me thus ? 1 50 

Ago. So cruel ? — Ah ! 

Adel. Forbear, I beg of you. 
Ago. Why in fuch hafte ? — The temple's crouded 

^ now. 
Adel. I know it is. — ^I would be fcen and fee. 



V. 133. '•^ivhat Mercury i^ mo nuans loves/] Becaofe he pre* 
£ded over profit and advaatage, and was the god of merchants. 
From whence he was alfo called Htrmth from the Gr/^i» ipfJMtop. 

^ JjAMBIN. 



Aqo, 
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Ago. And- take yoti pleafure to behold fueft 
frights. 
Or to cxpofc your beatities to their gaze ? 15^ 

AvfEL. At ^i?»«j* tfehiple it is Fenus^ fair i 
There merchants meet, and I wbiild Ibew myfclf. 

Agow To goods unfalcabk, the purchafer 
Muft beencic'd by art j but your choice wares 
In corners tho' the;^ lye, foon find a buyfer. 160^ 

B\H what is your intention ?— At my home 
When fhali we lay our heads and fides together ? 

Adel. That day when Pluto fends away the dead.* 

Aeo*; I Ve got fome money burning in my poc- 

Adelj Give it to me, I fdfon will tool its heat.idr^ 
Mil* Smart that ! in troth I 

Ago. Go^r^fcal, to the gallows 1 
. Mn-. The nrorc I Uoofc, the more flie feems a 
bauble; 
A'topping of falfe hair* 

Ago. Pf ate to yourfclf. 
You're tirefomci-Come^ lift up this veil of yours. 

[/^ Al^BtPHASIUM;} 

Adel. Pm purified in order to attend ' 173* 

The facrifice — Nay, nay, halnds off, I fay.- 

V. 1 64. — turning' in my pocket,"] The orfginal is, * nummi ^fflT- 
fhtttUif nioney tAad- as it <wer(, and endeavouring not to ftaj nubtri 
it is, 

V. i68. A topping of falfe hair"] The owginal is, magis ejt 
mmhata^ the ^wearing of fdlfe hair to the forehead. A topping was 
faUe-hair mad* for that purpofe. The ivord is ilow~jn ufc'iff 
the? :nordi' of £ff^/4«i; thdtfgh perhaps groWn bbfolctcin the" 
otlMrwpaits'4»f- the kitigdOniF;'''< * " 

V. 170. Vm purified— ] It was the cti (lorn for thofe who were 
preparing for facrificing, or any other office of divine worfiiip, 

t« 
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Ago. So — ^fo — ^What n^yf is ta bjci done ? * 

Mil, What done ? 

Why, if you're wifc^ thi* matt^ end dc once. 

A0o» Wh^c bufineft i9*t of yours to mte^med^ 

die ' 170 

Ia my afSrfrs ?— Say, Miplnp^ what art doing ? 

Mil. {afide,'] Thiu Ibve's my plague f-^Whait your 

contmaiids with me ? 
Ago. What think you is the reafbn fhc*s^ fo angry ? 
Mit. Why (he's lb an^y ?— What carets that of 
mine? 
That's yonifr afiFair* 

Ago. 'Tis o^fr with yo\i, ralbal, 175 
Unlefs you makid her calm as is the fea. 
When thcw* the hakyon feeds her youfiig* 

Mil. Well, fay 
What muft I do ?— * 

\ 

to take csite to do nothing diipleaihig to the idrity ttey wete 
going to pay their adorations to. On this account Jdtlpbafium 
win not permit Jgoraftoclts to touch her« for fear fhe ihould be 
contaminated by his haAdsr It was owing to the fame delicacy^ 
that they- always bathed* before they went to the temples. 

GvavftKiTitLE. 

V. 171. ^^Say^ Milphio, what art doing ?'\ This paflage is 
varioufly read, and diffbrehtty explained. We have followed 
that explahatioh which ftfcmed to iis moH agreeable to the 
context. 

V. 176. -^calm as is the fia^ &C.3 Tcetifeant \hal^9nii\ 

irumaf qui dies balty^nides wcantur^ pJaciJo mart per iQS it nava» 

"gaMi,, SkalO ma;cime. Plinii Nat.Hifi. Lib. x.' Cap. 32. 

Thefe, [the halcyons or kingVfifliers] have their yooag in 
winter, and (he days at that time are called hakyoa oays ; 
daring that feafon, the (ea is calm and navigable^ facially 0|r 
the coafl of Sidlf. 

Vol. rV. ^ % ' A09. 
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Ago. Fawn, footh, intrcat. 

Mil. I will. 
And tliat mdl heartily — But your, ambaffador, 1 80 
Good now, don't giye him, Sir, a dreffing for it. 
Ago. Well, well, Til not. 

Adel. Come, let us now be going- 
Still do you ftop me ? *Tis ill done of yoq-— 

[to Agorastocles. 
Many fair prbmifes you've made me. Sir, 
And all in vain — You've fworn, not only once, 185 
But fworn an hundred times to make me free. 
While Ion you depended thus, nor fought 
For othtr. aid, the aid you promised me 
Appears not ; and I ftill remain a flave. 
Sifter, pafs on — Nay, leave me-— [/^ Agora st. 

Ago. Then I am ruin'd. 190 
Ho ! Milphio^ what are you about ? 

Mil. My joy. 
My life, my dear, my plcafure, mydefight, 

[/^ Ad'elphasixtm. 
My pigfney, my dear little lip, my health, \ 
My heart, my honey,. fweet.^jS mothpr's flnill^, , 
. Soft as cream-cheefc — 

V. 180. '^our ambaffador'^'] The original is oratoremfVtliiQht 
in this pa/Iage, and another, V. 233. Grono*vius in his Le^iones 
Flautiiutt faySy means ambaffador* 

Tres vaUdiJJima urbn Etruriae capita^ Volfcioii, Pcrufia, Arrc* 
tium, facimfetiere ; ef <vejiimentis militum^ frumenUque paBi cum 
confuUi ui mitti Romam oratgres hcet^ inducias in quadragintm 
anhos mpetr'akferunt, Liviusj Lib. x. Cap. 37. 

Three of Jt^ moll powerful ^ cities/ /^(?^///V, Vervjta^ and Ar^ 
retJum;^ {ucd for pisLce]; arid^ haying agreed with the con fu J to 
fnrniffi his trb'ops-nvith cIo'tHes*and provifioris, th,ey had liberty 
10 fend ambaffador $ to Romet^^xA obtained a truce for forty years. 

^ . • Ago. 
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. . Ago; Shall f, before njy face i^j 
Let him addrefs her thus ?— May I he tortur'd. 
If I d6n*t order he be whirrd to th' hangman ^ 
I'th' racer's car—- .. r . ; 

Mil. Nay, Madam, don?t, I beg you, 
Cn my account be angry .with my mafter. . ^ 

Ad f jl . By your good leave, I wilL 

' Mil;. i¥oti*re far too hafly. ioo 
He*ll give much money for you — He will make you 
A dcizcn of -/f/i^^j, -a free woman— • ; 

Adel. Why don't you let us gb^— What would 
you fay ? 
To thofe who wilh us well, we wifli.the fame. 

Mil. If heretofore he has deceived you — ^now 205: 
You may in truth,' rely upon his word. 

Adel. Begone, thou would'ft trepan me — 

Mil. I obey. 
On this condition tho' : let me entreat you, 1 
Let me but touch your car, but kifs your hand : 
I niuft, or make you kind, or make him weep. 210 
He'll beat me too, Fm wofuUy afraid, 
Unlefs I can prevail— Ay, that he wilL 
I know the crabbed manners of the man. 
My fweetcft creature, I befcech you then 
Suffer yourfelf to be. prcvail'd upon; 215 

« V. 204. To tkoft nvbo 'wijb us njt>eiJ-^]- Th« original is, fw 
lem volunim Some editions inilead of n/olunt read 'uijitent^ 

v.. 209^ Lu me but touch jour ear^l This paiTage defcribes 
a method of kifling, wherein the perfon to be kifTtd, was, b/ 
the kilTer, held and pulled forward by the cats till hia lips met 
the other's. This Brookhufius^ in hia ohfervatioa apon the paf-> 
fage m Tihullus (which we fhall cite in this note) tells as, the 
haltam called a Flortntlm kifi * ' Lamhhi obfer^s; that it was a* 
Cttftom when a lover kified his miftrefs, to ukcufaold of her ear, 
• '^ ■ X 2 M. Di 
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Ago. If I don*t ftrait tcir out that fcoundreI*s 

^ Thruft. hb teeth down hb throat, I'm not a maa 

Of three pence — ^Thcre, take that, aoii this, you 

raTcal. [teats him. 

This, for your honey, your dcl^ht, your heart i 

This, for your htedth, your little iip^your darlings izo 

Mil, O impious ! do yeb beat thus your am- 

baflldor? 
Ago. And mere than d^^^FU add to it^ your 
pi^cy^ 



M. De VOeuwi alfo tells m, ts does Umkn ffQOi ZioUgit, ia 

a note on a parallel place In Jfinaria* 



I'd me love. 1 



I love aot Aiff% (tk^l Mp"^ ^v^M pr6f9 
More kind) when I prefented her a dove. 
She did not clafp my mt, nor kifs'd, nor call' 

Et faim mtttTMa daiitf nahfyHf€»Hai 
OJada €om^iM/ii aaritiu sr^ftmt- 

TiBv«i»v», Lib; iu Efeg. v. V. 91. 

I'he wift (ball then her nume^oas oSipring iet. 
And the child hold ^ faihei by Ma cars 
*Till their lip nicet 

And we meet with Jt again in P/atttus'^ 

Fnbende amrituihf ivntpata UheUa tum faiiBij"^ 

Jj^taria, A^m. StctLtm. V.'t^. 



Take wKt by thii ear, and ^efc 
Your lipi to 



, V* a^ij. '-^Fm, not a man of three penU'^ . The ^iginal x»j 

Your 
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Your little lip, yogr tongue. 

Mm.. What, ne*er hayc done 2 

Ago. Is this the way I M ypu plc^d my cayfe ?. . 

Mil,. How Ihpuld I then have pleaded ? ^25 

Ago. Bo you afk ? 
Why, rafcal! thus— You j this my mafter's joy, 
I do befeech his littlj: l|p, hk heart. 
His darling,' honey, and his mother's aiiUc, 
His tpnguc, his fwcet^ream chccfe^ yes, you whipt 

fcoundrel. 
His darling, ypu fcQurg'd rafcal, his delight, 233 
His heart. Whatever you mentioned as ypur own. 
You fhould have fpok^: as inine. 

Mil. Well, be it fo. 
I then intreat of you, my maker's joy. 
And my averfion — ^his fair-bofomM friencj. 
My fpiteful foe, his cjye, my eye lore, hoxif y 
To him, my g4l-With him be not you angry— 235 
Or, if ypu cannpthe^p itr-- 

Adbl. Take a rope 
And hang yourfelf, yo^jr iwfter, and his flay^es. 

Mil. So! now fliall I, on your account, be forc'd 
To feed on pottage I By your love, Pve g9t 
A bacl^ as hard as any oy^er-ihell. 24a 

Adisl, Would you that I fhould rather interpofe 
To favc your back, than chit he fhould be tru^ 

V. 434^ — W/ fair^hofimCd frifnd^ Hujus arnica mamtntatap 
\ixti9\\yt khfull'bnafitdmifir^^ 

V, ?39, — to feed on fottage—^ The original is, vi3andum 

Jorhiloy literally, as we have tranflated it. , Some commentators 

fay, it means to live on fighs, metaphorically ; as thofe who eat 

pottage or fpoon-meati draw in their breath, as well as thofe do 

who figh," 

X 3 Ant. 
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Ant. Give Agorajloclfs fom^ gentle anfwcr, 
I beg you, that he may*nt be troublefome 
To us — for he detains us from our bufincls — '- 245 
Adel. YouVe right — ^ Well, Sir, this one fault 
more I pardon. , ^ . . , 
I am not ^Agry — . 

. Ago. Are ydu'ndt indeed ? 
Adel. Indeed, I'm not^ — 

Ago. Then, that I may believe you^ 
Seal but my pardon with a kifs. - 

Adel. Anon, 
When from the facrifice I fliall return. 250 

Ago. Therefore make hafte. 

Adel. Come^ fifter, follow me. 
Ago. And hark ye ! Pay my compliments to Venus^. 
Adel. I will. ' 

Ago. And hear this too. 

• » • 

Adel. What is it? fey. 

Ago. Be your deyotfohs fhort — And hear once 

more— • 

Turn— -Look on me.— She turnM towards me her 

eyes. ^ 255 

Venus for this, I truft, will look upon thee. 

Exit Adel. Ant. and Attendant. 

V. 255. TuTfi^ look on me — ] The originalis, re/pice. There 
is an equivocal meaning in the word nfpicere^ which fignifies, to 
look hack upofif and to have a regard for. The Engliftf does not 
well prcferve it. Some editions in the next verfe read n/pexit : 
fome, refpixu Some give it to AgwaftocUs^ fome toMilphio, aha 
others, to Adelphafium. We have followed that which we tboaghc 
jnoft agreeable to the context. 



SCENE 
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SCENE III. 

♦ 

Ago. Well, Milph'io, what advice d' ye give me 

now? . . 

Mil, Why, fcourge me firft,. and-thcn proclaim 
an auftion. / 
E^enfell your houfe ov^r your head at^once. 
Aco. How fo? 

Mil. Becaufe your dwelling's in my mouth. 
Ago. Truce with th}s prate. _. 

Mil. What now is't yoii would have ? 5 
, Ago. E*en ilow I gave my bailiff Collybifqus^ , 
But juli before, you call'd me from the houfe, 
Thfee hundred Pbilipp^ans—l adjure you 
By this right hand, and by its fitter here. 
This left J by your own eyes, and by my loves, 10 
And hY. my ,AdelfhaJium^ and by 
y ouf liberty — 

Mil. Now you adjure by nothing. 
Ago. My little Af/i^i^/^, my friend, my guardian. 
Do what you promia*d ; and point out the way 
How I may ruin this procuring rafcal. , i ^ 

V. 2. '■^•-prBtlaim an auQim, — ] Some commentators have 
obferved that there is in the original an equi'uoque between the 
words au^or and au^io; if fi^ it is not to be tranflated ; nor can 

^e think of kny thing iJi imitation of it. 

- ■ . - • ■ -, 

V. 3, E'ea/eilyour tou/e^-^l This plea&ntry U fcarce worth- 

explaining. Milpbio fuppofes bimfelf hi4 roafter's houfe, becaufe 

he is continually fpeaking of him, or to him. Tour dwtllin^i 

in my mouth m 

V. 8. FhiVtfpaans - ] S6e note on ASt h Scene I. V. 43. - 

V, 12. f^fy nothing.} fiecac^fe Milfhio was ftill t ftave. 

X 4 Mil. 
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MjL, An eafy tafk !-*-.Go bring your witncflcs i 
While I within, vitk wiles and with difgaife 
Equip your bftiUfF for my ploLx-rBe gonc^*^ 
Ago. I fly— - 

Mil,, More Jikc to be my ^rafe ^h^n yovifs. 
Ago, And Ihould I not, if you pUy wcU your 
part-.-* ?0 

Mil. Only be gone. 

AoPt your freedom give you 1 

And not to do*t this very day-n-rpepv<^ — » 
Ago, I would not take as many pieces, l^^ 

Mil. You-r-Only gP— 

Ago. As there arc gbpfts in hci}— » 
Mil. Still here ?-«^ 

Ago, Or drops of water in .the fca-r^ zs^ 
Mil. Win you depart pr not ?-r^ 

Ago. Or cloudy iW 4ir-^ 
Mil. What will you ne*cr havf done ? 

Ago. Of Jtars in heaven— 
Mil. Stiii din my ear$ ? — 

Ago. I*d ^ake aor this .i)pr that. 
Nor — in good earneft now— No, not by Hercules! 
Wbatiiee4jofa«ny ^r4s? Or )^hy npt {UQrtcn-*r- 30 



V. 19. M^re Uke to he wy-tofi tki^ymtr$.^ Hei^ iJiJfhU &ca|ft 
t6' allude mcerly to his being a flave. To fly or run away being 
a common tiidc Wrth thcmi and of^en mentioned by fl^us as 
ftidi. 

V. ^o. What need of many 'worJs .^—1 From hence to V. 38I 

Plautui^t^gut^Y mallei /gor^^lfs talk pni^teUi^l^y^. '^J\o^i^t 

^ to teaze Milphio. From V. 24 to V. 30^ M. De VOeuwe ofch 

ferves, ^t if ^ron t^kc wkzx ^gvA^cle^ hz% ftr4 J^ft Jiefare, 

joiio hJa interrupted difcourfe, a^^ add the ellipfeSx it will ftand 

3 thus — 
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Since hetc ixre may in one ivord fpcak out freely, 
And yet not mean it ferioufly-^But how ? 
*Tis thus — Now may the gods lb lovetnc!-^- 
Would you I ip^^k in hoqefl: faith and truth ? — 
Which heV<j in private you apd I may do ? 35 

May JupfUr fy deal with me— D* you know 
My meaning ?'-^Do you look to that. And d<wi*t you 
$di^Vje %hc ftpry fi^w wMcJi I've b^n tdUogr . 

MjL. If I can't make you go, TU gp myfelfl 
This fpeech of yours hath need of Oedipus, 40 
And Sphynjc's viMk right interpreted— "^ 

[Exit MiLPHio, 

thps— ^* Should I not jiyeyoMyoprlibefty^o-day Jf yoa do what 
** you had promifed, if yoy impofe upon the pandar» and de- 
' ^ liver Adelphapum to ihe, I do ftot dcfervc fo many Fbilippaam 
'* of goI4f 95 ;h^r^ axe ^e^d m^niA th^ Q^diesy w^vfs ia ^tJb,^ i^t 
** or ilars ;n the iky." 

We have endeavoured in foioe me^rf ^o in^ke Ajr-tranflatioa 
^j;nee^blt -co thiys coojefturi^i. 

V. 33. —AW wfly /-^^ ^^<^'y/l ^^^ «< /— ] AH iHs IS excel- 
lent fatire on the infincere ; who to gain credit, call the gods, 
nod e^ea Jufifir hinfelf to witnefs to a falfehood. It i!eefl)s to 
|)egin at voff* 119^ aad ihe verfti preceding Herve fs an exftffip}^ 
fii ity 9)m1 lntrc»duce it by aA eafy tmaitien. ' 

V. 40, ^kafi ftefid ff Oiiiifn^'^} Jmhq, in her dirpUafprc 
Ugainft the ci;y fk*fen jGbn^t tl^is i^il^abit^nty the Splfynpc p^ 
fl^gxipthfim, ^hi^.$^4r4f.ji{ir^$aino|i%ri^Hriththefacc&nd fpeecl^ 
jjf ^ wp^o^f ^hf wifl£f pf 9 bird, and rt»^ ffft ^f ^h.e fcady re^ 
ftj^l^JlJfig iji^? ^f ;| ^|[^ ur 9 Jioj?, Tbi? f»onft«r propoftd 
i^QJgni^tka) qi^^t^nf |^ tbofe H Q^ wjthj an4 thpfe whp o^uld 
Pflt ^ypl^ln tb^» U devo^re4. Tbp ocj9t,cle was .confqlr^d | 
lybeo th^y lyete lold, they ihoal^ not ge| :rid pf the mgnfter, 
pjplcfs jfeffy fp!ijJ4 ftpd Ai^t i))c fneaniflg of tl^jc apoigjnji o; riddjc j 
l^biph v^, <* Wb^i is .cb«( anipwil^ lyhain the porning hath 
M fp.qr feet, twp at AQprji aud thr.e^ ajt nigji.t?" This OeMpuf 
|^4^;tQp)L to explain: He faid, '* it wa^A man ; who in infancy 

** crawl* 
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Ago. He's gone, and in a rage —I muft beware 
Left in the way of my amour, I lay 
A rub by my own fault — PU e'en be gone 

» 

*• crawls oh all four, during his (late of manhood fiands on two 
•■'legSp and when aid makes ufe of a flick, as i third leg, t« 
•* to fupport him.** The mOnfter on hearing tbis, in rage, 
kjoMck^d out its brains ag^inft a rock. LiMiias.- 

Qtdtfurt when he is demanding aid of the infemat gods* ar 
Statiui reUtes it, uies ^hil e3cpfefi}oa-* 

m fi Spyhngos iniqu^ 

CaUidus ambages U framonflranfe re/ot<vt. - - 

TbtUid^s, Lib. i- V. 66, 

|f (econded by tliee, I dprft challife . 

Tifc' iafidious Sphynx, and gain'd the glittering prizc^ 

WiL. LlLLlNGTON LewIS«. 

• ■ , . 

' Terensi too attttdes to it, and mach in the fame manner as 
Fhuhks^ does. 

— Datii«yirM» M» Ocdtptn— 

Andria^ Aft I. Scene U. v. 2j." 

i— Fm Z>4*r»r, and not O^^W. - Col man., 

' *«* It feems to be agreed OBall hands, that this Comedf was: 
tirriutft during the tine of the fecond FunUk war ; andt that that 
clrcumftatvcs gave occaiion to the writing of it. Yet Homm^ 
the Carthaginian is by no mean^ the principal charafter. He 
^oes not appear till the opening of the fifth Aft. It has been 
Bkentloned, that it is not called Patnuit ^he Carthaginian^ bat 
fttmiht^ *lhe Little Carthaginian. Some have thought it was' 
done fo \xy way of contempt. But it niay be obferved that 
Flautus afefts tbefe diminutives where no fuch thing is intended. 
So Cipllaria\ ntt Cija, the Cajkety not Cifiella^ The Litth 
Cajkety but dJieVaria^ The 'inrj Utile Cajket. The fame may be 
faid of Ju/uJaria, Meflelfaria, &c. The fubjcft of the Comedy 
is fully explained in the Prologue, which is a very long one. 
This Aft is opened by JgoraJIocles and hiif fervant Milphh, who 
«xc fcheming in what" manner to be revenged on one Ljcus, a 

j6 pandafi 
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And fetch the witnefles — Where lo\re commands, 45 



. Free tho* I arn, my flave I will obey — 



\Exit. 



pandar, who had hi^miilrefs in hts pofTci&on. M/V/^/o finds ont 
an expedient, by the afliftance of Collyli/cus, bailiff of Agorajio* 
<Iest to draw the pandar into a fnare. This being determinedv 
Jgbraftoclts leaves the managemeoc of it to Milphh ; and recol- 
leding that this was the day when the courtezans went to the 
temple of Fenus^ in order to pay their devotions there, he deter- 
mines to take that opportunity of feeing his iniftrefs ; when on 
the inftant, Milpbio fees her and her iider on their way thitber»aiid 
calls to his maifter to iFeaft his eyes with the fight. This is tbe 
bufinefs of the lirft Scene'. The fecon^opens with Adelphafium^ 
Anteraftilist and an Attendant going to the temple ^i-Venta* 
The mailer and the fervant go apart, and after the courtezant 
have expatiated a little on the fubjeQof their intended devotions, 
they are joined by Ag»raftocies and his fervant. After fon^c little 
raillery, in which the fervant ht2LVsV\ii^ZTt^ Adelphajtum reproaches 
her lover, with not having been fo good as his word in giving 
her her freedom. Matters however, are after a little time made 
jup, and the Ladies go off to the temple of Fenus^ leaving the 
mafter and the fervant in the third Scene, to £niih their de£gii 
on the pandar, and in what manner he was to be impofed upon by 
6ottybi/<us ; which they agree ihoald be, by his hiring of witnef- 
fes to carry on the dt^gn. Thia ends the firft Aft; and the 
^nterval between thjs and the fecond, is taken up with the necef* 
iiry time for A^orafiocUs to go in fearch of thcfe witaeffes. 



En^ of the First Act. 
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ACT 



( 5i6 ) 



IL 



SCENE I. 

Enter I, Y C U S. 

L y C U S. 

IF ever pandar, ihali from this day forth, • 
Offer at Venus^ fhrine one fingle facrifice. 
Or e^en of frankincCjnfe one fingle gr^n> 
Him may the gods render unfortunate ! 
For wretched I, with whom the deities 5 

Iworlhip, are in wrath, have facrific*d 
Tp-4^y (ix lambs ; and yet have not been ^bl^ 
To make this Venus to my vows propitiauit 
SihGC I eould not appetffe her, off i went, 
And in a rage forbad theni cut the entrails \ 
Noir wpuld I Ipok at tjiein— I did belipyc 10. 

The goddefs iipdeferving^ when the pricfl: 
Pronounced the entrails inaufpicious : 
Wherefore 1 chousM the niggard deity s 
And made a feint. When that which was enough. 
She would not deem enough, I held my hand 2 1 5 
^Tis thus I ad:, and thus I ought to aft. 

« 

V. 5. ^tbe deities I nuor/hifrr] By his deities, the pandap 
means Fenuj and Mercury, t!be proper deitie« for foch kind of 
people. Marolles« 

V. 14. -^made a feint -'\ The original is, Veneri ut adierit 
planum. Adire manum, Pareus tells us, is a metaphor taken from 
wreftling, and fignifics making z feints and thereby deceiving the 
antagonift. Here it means, ta make an offer to Venus, and not tQ 
rive *what ivas offered, 

IwiU 
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1 will engage the other gods and goddefles 
Will fooner be contented, and lefs greedy. 
When they (hall know the paridar chous'd their 

Venus. 
The foothfayer, a good for nothing chap» %o 

Milchief and lofs, and angry gods denouAcM< 
How can I credit fuch a nun as this^ 
In ought'^divine or humane when immediately 
I had a prelent of a filver mina ? 
But where I wonder has this captain ftopp'di . %^ 
Wl>o gave it me ? and whom Pve aflc'd to dinner. 
Oh ! here he comes-^ 

Enter ANTHEMONIDES. 

Ant. As I was telling you. 
You rogue, of ^hat fame pcntethroftic fight 5 
When in one day full fixty thoufand meni 
Ay, flying men, with my own hands I {cill'd — 36 
Lyc. How ! flying men ! 

Ant. Yes, I affirm it, Sir. 
Lyc. Are there, I pray, fuch things as flying men ? 
Ant. There were j but I have kilFd them alL 

Lyc And how ? 
Ant. ril tell you— I deliver'd to the legions 35 
Birdlime and (lings; and on each fling they laid 
Some leaves of coltsfoot. 

» 

V. 28. -^puttethronick Jl^ktf] Pugna penUtbrenica. A grand 
Ibonding word, coined by the captain, withpat any meaning. 

. Vi 37. Stmt kafvi$ of c^ifiat,] The origtnal is, .fik/tfajfiti^ 
The toAifflentatort are divided in their opinions what thefeleavea 
were. SoBie chink they were leavei of the poplsr tree, iome of 
a plant like eobsfooi^ and others that it means any leaves id 
general. It is not yay material* 

Lyc, 
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Lvc. Why? 

Ant. O,toprcvcnf 
The birdlime's ftfcking to the (lings. ' • 

Lyc. Proccecf* 

9 

You lye with a good grace, by Hercules ! {afid^.^ 
What then ? 

Ant. Some birdlime-balls of moderate fize, 40 
They put into their flings ; then I gave order. 
They on the flying men fliould be difcharg'd. 
In fhort, whomever the birdlime hit, they fell 
As thick as pears; and as each dropp'd, I ftrait 
One of his feathers run quite through his brain, 45 
And kill'd him, juft as you would kill a pigeon. 

Lyc. If ever fuch ^ thing wais done, may Jupiter 
Whene'er I facrifice, ne*er grant my prayers. " 

Ant. Don't you believe me then ? 

Lyc. Yes, I believe— 
Juft as I fliould believe. Come, let's go in,. 50 
And* wait until the entrails are brought home. 

Ant. I long to tell you of another battle. 
'Lyc. I mind not battles. 

Ant. Hear — 

L Yc. • By Hercules ! 
Ant. ril- break your head, unlefs you either hear. 

Or clfe go hang 

Lyc. Rather go hang myfelf — 5^ 
Ant. And you're determined not to hear me then ? 
Ly.c. Determin'd — , 

V. 46, — a piJgeen,^ The original is* turturemt properly 
a forth xl^v. Though cbe refQinbUnce indeed is not very llrik- 
?ng^ yet there is poflibly enough in this braggart captain's giving 
an account of his adventures^ /to pat the reader in mind of Btn 
Jon/oni'^ Caftain Bobadil^ in E<very Man in bis HMnguTn 

Ant. 



A C T IL SC E N E L 319 

Ant, Prithee, on this lucky day 
Of Venu^ feaft,. fecure me your leaft girL 

Lyc. My holy matters take fo'odd'a turn, 
I put oflf bufinefs to another time, 60 

For Vm refolv'd to make it holyday. 
Come, let's gp in — Follow me this way, 

' r ' '\\ Ant.. Yes- ■ 
This day I follow you : my pay — the girl— 

. . : . ^^ {Exeunt. 

» V. 5S.. -*5^VcnosV/r^^] See Adl I. Sec, I. v. 73: ]iotri 

%* This Ail, which confifts of only one Scene, is openect by 
Lycui the pandftr, who h going to cifer facrifice in the teotpte-of 
Vmus. The poet here, ia order to prepare the fpedators for th$ 
catafirophe, makes Lycui pretsnd that the goddeis was greatly 
difpleafed with him, and that ill omens attended him ; o,a vvhtch 
he.abufes bqth the goddefs and her.priefts. He is then joined 
by Jnibemonides a captain, and faitor to Anttraftilisi one of th« 
courtezans he had in hi^ cuHiody. He had promifed herto tlic 
captain,' who .now comes to piu'chafeher of him* , HosvevAr« 
l^cui not chuiiog to fettle this matter now,. as from what is befoi-e 
mentioned, he foppofes this an nnliicky day ; puts him oif to 
Another, time; but invites him into his houfe as fais gueH, tiJi 
fhe courtesans fhaU have- been come ^ack fVom thetemplte. AiiU 
their con verfation together is, fufpofed to £11 |>p the feconi 
interval. 
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ACT ML 

SC EN E L 

Enter ACORASTOCLESj and two WITNESSES. 

AGORASTOCLES. 

SO may the gods be kind ! as nothing more ; • 
Provokes a man> than a flow friend 5 cfpccially 
A man in love, who*s always in a hurry. 
Here lead I on theie crawling witnefles, 
Slower thafn loaded hulks in i calm lea« 5 

My elder friends dn purpofe did I wave, 
Knowing full well their age would make them flow, 
3o< mueh delays I dreaded to my love. 
In v^in I ehofe thefe yocrngfterSi flow ai fhaiky 
Who walk in gyves, [to tbem.] If youM be herfe 
to-day, i<^ 

Come ot^^Or go and hang yourfehrcs eliewhere* 
Is thiii the e:tpe6ted gillep of a friend. 
To help the impatience of a man in love ? 
Your flieps are furely bolted through a fieve, 
tJnlefs you had been taught to walk in fetters. 15 

V. 54 •^leaJeJ bulks'^'] The original is| c&riitie, large henry 
loaded, trading iMtisi iO^ At Alre^ddhaB, ofaally to carry 
corn* 

V. 9, '^y9ungfttr's*^ The original is frteosf which the com- 
mentators tell usy means jr^irff^ mn^ men ^ a marriageahle tig: 

V. 14. '•^tbro* a fiw9^ The original is, crihf fMnartP^ 
aju<vt ufid t9jtfl the Jimfi fl$ttr. 

Wit. 
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Wit, Hark yon I— Tho* we piebcians fecm, and 

Beipeak us fiiif ; or, high and mighty Sir,^ 
,We want not courage to attack the wealthy. 
Nor care we what it is you love or hate. 
When we our freedom bought, bur money paid 
for^C, ^ io 

Not yours— We ought to aft as freemen, nor 
, Do value you a rulh— Think not we'll be 
' Slave* to your paffion- — No — Free citizens 
* Should* through the city walk a fober.pace. , 
^Tis only fit for flaves to hurry on. 2§ 

Now too, the ftate at peace, otir foes no more, 
*Twere fhame to make a tumult in the ftreets— 
Were you in fuch a hurry for our help. 
You fhould have fummonM us the day before. 
Think not tifiat we fhall buftle through the ftreets a 30 
Nor have the mob throw ftones at us for madmen. 
Ago. Had you been alk'd to dine here in the 
temple, 
A running footman or a ftag you'd pafs— 

' V, 32. — /* ^ine here x* the tempkj] The original is, /« adem 
K^s dixijjhm. The Gomttientators tell os we mult fupply the word 
f OCT am ; k being the cuftom of the antients to incite thetr friends 
to tire fetipies, ki order to eat up what was left of the vdtims 
ihat had been offered op in facrifice. We meet with it again ia 
Ottx author— 

nuncfi in adem ad canam veneris. 

Trint^mmust^ h€ill. Scene I V. v. 67. 

^f 70a was prefent at a feafl i' th' temple. Thornton. 

V. 3}. A running /hotman^} The original is, elavatorem^ 
one who carries a club, or large«fH€k;'and,. n% being fwift of 
foot, was fenc from the army with difpatches. We know not with 
. WoL. IV. y certainty 
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But now becaufe I faid, as advocates 

And witncflcs I brought you^ you arc gouty, 3^5 

And in flow motion have outdone a fnail. 

Wit. And reafon good^, to run at fuch a rate 
When we at free coft eat and drink, our fill i 
Since we make no return^ but as. we pkafe* 
Neverthelefs, tho' we are poor, at home ^ 40 

We find fufficient — Treat us not with fcorn* 
Whate-cr oun little pittance is, 'tis all 
A t home, and we are neither dun*d, nor dun- 
Not one of us will burft his veins for you. , 

Ago. You are too warm— I fpoke it but in jeft. 45 
Wit. Then think it was in jeft we anfwer'd you* 

certainty that the Roma/u had any fuch fcrvant 33 a runmng/oct^ 
man ; thougjb the variety of them was almofl infinite. Somfl 
^^icions read graUatoremt one who walks upon ftilt$> confequently 
takes long (trides. 

V. 33. --aftagyou^dfafs."^ The fwiftncfi of tilc ftag IS 
notorious even to a proverb. 

V. 38. --at free cofi^ &c.] idas de aliem ; and then follows^ 
nunquam redetas domitfa^ njue nei/er make return. You cannot ever 
compel a perfon who has fared fumptoouflyy to return what he 
has eat and drank, to the mailer. There is a play upon the 
word aihm». Whoever make^ ufe of what is the property of 
another perfoni^ is obliged to reftore it. But whoever eats and 
drinks what is the property of another perfoUf plainly makes it 
his oWDy and c^noi be compelled to reflore it.. Box^Hoavius.. 

V. 44. — burft hh veins — ] The original is, tttpturus ramkir* 
Ramex iignifies a rupture. Ramices, in the plural number, is nfed 
for large ^eins in the breafi\ Ftautus again makes ufe of the word^— ' 

Tud causa ru^i r amices^ jam dudum/puio fanguinem. 

Mercator; A£l L Scen^ 11. ▼• tq^ 

I've burft a vein already for your iake'— 

And now X fpit bloodr-^ Colhav.. 

Ago* 
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Abo. Good now, give me a fly-boat, not a hulk. 
Hobble at leaft — I may not fay, make hafte. 

Wit. Go foft and fair, you're welcome to our 
fervice; 
But if you hurry, fend for witneflfes 50 

From off the turf— 

Ago. Vou know th' afFair—IVe told you 
Wherein I want your help—This pandar here. 
Who has tricked and baffled the poor lover lopg, 
I think between my moiiey and my fervant 
I have him faft — 

Wit. We know all this already. ^^ 
If thefe fpedators kijew as much 'tis well. 
To pleafure them, the Comedy is a(fled — ^ 
More proper then to give them information ; 
That when things come about, they underftand 

them. 
Never fear us— We know the whole affair — 60 
WcVe learn'd our leflbn with you, ar>d can anfwer. 

Acq. That's true enough — But come — That I 
may know 
You comprehe,nd, the bufinefs readily. 
Repeat again what Tve been faying to you. 

WxT. You're trying us? — D^you think wc don't 
remember ' €5 

You gave three hundred golden Pbilippaans 
To CollybifcuSj to your bailiff here. 
To can^ to your enemy the pandar ?— 
That he was to pretend he was a fl:ranger. 
And of fome other city, far from hence f 70 

V. 47. — »«/ a bulk^"] Corbitam^ Sec note on V. 5. 

V> 5i« From eff th$ iur/^'} The original it, ^w/ertr, rc(trt% 

X ? Whcft 
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When he has hrought,the gold, you thither £?» 
To re-demand your money and your flave, 
Aoo. You have the whole by heart — YoijVe (kv'd 

my life. 
Wit. He'll deny all; will think youVc fcckii^ 
Milphh. 
ITtat doubly proves the rfjeft : and th€ poor pandar 75. 
Decreed your flave — And this you'd haveus wimeis ? 
Ago. You taJce it rights— 

Wit. The affair's fo very fmsilly 
That we can ftarcely take it 'twixt our fingprj. 
Ago. This muft be done with fpeed and expc^ 
ditioiu ^ 

y. 77^ Tou taki it rights &c«] l^mSin wodd fasn fix an oIk 
fcenity on this paiTage. But we are clear, with Gronovius and 
Limiers, that Plautus intended no fuch thing. The original hy 
Tenet is rem? Tou underftand the affair t fays Jgw-afiecUs^ lieL 
pauxilla efi^ digitidis frim^ri^iiu. Jt iifiJmaU^ $ktU wcavfforiify 
feel it 'tiuixt eur finger Wi replies the witncfs* T^^ whole is no 
more than a double entendre of the word iv^» which iignifies^ 
snoney, preferty^ as well as hu0nefs ^ an affair-^ Agar afio^Us t^ket;. 
it in the laft fenfe^ the Witnefs chufes to take it in the former. 

We meet with the fame kind of $fuin)oqm 9g^n in Ph»t¥f* 

^t.Air. Magna res efi^ 

Ph^ D. Nulla ejl mi&i : nam quatn bahui^ ahjumpfi celefiter^ 

Cur<uli0^ AdV. Scene II. V^U^ 

Plait.. HTrs an^ af^aif of confequenee. 
Phjs. I've nothin^now pf conieqiienoe» wh^t I'use l^d 
I've quickly feen an end o f ■ 

. Here Pluntjmm lifts res fof ittfinefs-^an. tf/Jwr— and Pbair^ 
mutf as moftf^, propertyy meaning that he has fpent it all. 

It is much the commentator had not endeavoured to hav« 
found out the fame fenfe in this paiTage. But iniUad of cjiat^ 
h6 has explained it iii the fame manner we have done. 

Thea 
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Then make all haftc that poflibly you can,^ 80 

Wit, Oh! fare thee well — Find nimbler witneffcsi 
We are too flow-^ * ^ 

Ago. You move exceeding well— 
3&id you but fpeak as fiuently-^I wifh Idfide^ 

Your thighs vrtri^ in your ancles. — 

Wit. We, your tongue 
WcJFe'in ^ourfeadk, ydur eyes were in you'rfeet, 85 
Ago. Marry ! you (hottld not be fb wry angry. 
At what I fiid in jeft— 

Wit; Aod y%m fliotilii not 
Thus with yo»r idle jefts, ill treat your friends. 
' Ago, Let's drop the^ arj|unieat — You know what 
iwant. 
Vfn. Fuil well —You woiW' nt^Ao this perjur'd 
pandar, 50 

•Tis that's your point. 

Ago, You ta:ke it very right. 
And fe^5 whc*e opportunely, ASlphio Comes ^ 
And Coltfbifcus too, my bailiflP, with hirii ; 
He*5 admirably accouter'd for the plot^ f 

V. 84* '^'were in jouf ancles.'] . The original is^ fifnh(L.in 
lialos velim. Some editions, inftead of fetnina^ read fimina ; 
and fo make AgoraftocUs wifii a defluxion in the witnefs^s ancles. . 
.iQuite CQAtrary'y as we conceive, to i^lautus*% meaning; who 
xather wil^es that their legs were' ^ftron^er, ili order that tliey , 
iQight move on fafter^ ' 

¥.94-, m^aimrabij acceuUr^d^^ The original is, iafik^if' 
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Enter MILPHIO, and COLLYBISCUS, drejfed Uh 

a perfon of condftwt^ 

Mil. [to CoLLYBiscus.] You have your leflbn 
well by heart ?~ 

Col, Exadly. 
Mil. Take care you underftand it. 

Col. No more words* 
Why, your own legs 4on*t underftand you better. 
Mil. Come, pradtice all your fpeechea fiw: the plot. 
Col. Tragic nor comic a^br cannot be 5 

More pcrfeft— 

Mil. You're the man for me. 

Ago. rU join them. 
Here arc my witneffes [to Milphio.] all ready, fee. 
Mil. You never could have found fo many men. 
Men fit for th^ purpqfc ; they hftve no vacation : 

w • * ■• ■ 

V. 3. Why your own legs dm^t underftand you litter. '\ The ori- 
ginal is this : Milphio fays. Vide fis calleas. TaXie care yon 
underftand it. Colly bi/cus replies, ^id opus eft verbis f callum 
aprugnum caltere ajue nonfinam* A literal tranflation of which 
-would fcarcely be intelligible; There is ji qtubble in the word 
^lleo^ which fignifies to kno^^ or to underftand^ and, to be as hard 
as hrawon. Callus means the hardnefs or brawnistfs of theftkint ; 
and callum aprugnum, the horn of hra^wn* The verb calko \% 
formed from caUus ; for knowledge is fuppofed' to be gained by 
the labour of the mind, as the callus or hardnefs of the Ikin-by 
that of the body. This conceit could not be tranflated. Another 
is fubftituted in the room of i(,.whicb» ba4 as it is, wc hope th^ 
xcad^r will pardoo, 

Mccf 
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Mcer knights o*th* poft— They. always live in courtyio . 
And there you'41 fee them oftner than the Praetor. 
There's not a man of law this day in Athens 
More fit to ftir up barratry than thefe— ^ 
For if no fuits were foynd, thcfc men wojuld fow 
them. . 
Wit. The Gods confound thee I 

Mil. [afide.'] You into the bargain. 15 
By Hercules I in this youVe aded kindly, 

[to the witnejes.'] 
To ai4 my love-fick mafter— Arc they well 

Ifp Agorastocles.] 
Inftrufted in this bulinefs ? 

Ago. In the whole of it. 
Mil. Well, mind me then.— Know you this pan- 

dar, Lycus ? 
Wit, Yes, perfcftly. 

Col. I know him not by fights 20 
Pray, point him out— 

Wit. We fliall take care of that. 
We have our full inftruftions* ' 

Aoo. Here he has got 
[pointing to Collyb.] 
Thre^ hundred pieces in fiill tale* 

♦ Wit. But we 

Would fee the money, A^oraft'ocksy 

• 

V* io. Meer inigifts tt fi* pvfi—] The original is comitiaiet; by 
wkich weare told, are meant, litigious peopk, who conitantly at* 
tendcoartsof lawin orderto foment diCereaces between parues. 

V, 15. Tou into iht bargain—'l This pafiage 19 differently 
rea4 in different editions. We have followed Grono'viuSf who 
fcys, Milphio intends by his anfwer to curfc the Witmjfn ; and 
therefore fpeaks in fiich a manner, that the wofds may bear 
pother fcnfe» 

Y 4 To 
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To know what evidence to give anotk %^ 

" Ago. Then look uj)on*t-~'ris gold. 

Coi». Spe&atorS) trotb 
'Tis play*hou& gc4d: with this well ftcef^M, kiBar^fJt 

V. 27. *Tis pUy*bou/e goU"-^'] The cominenutpr$ tcU as, that 
in a play, where money wa^ to be produced, the a£tors made 
ufe of lapines inftead of it, as our aftors at pefent make ufe of 
counters. 

Fir hoHHt eififfiim digms ait $ffe pmratus ; 
Hu tamfin ignotat \ fuid diftant ^era lupinis — 

HoBAT^ Lib.i, Epift* vii*. V, ze^ 
The wife and good with better choice bellow, 
Yrt real gold from play-houfe counters know, Francis* 

Th^re is an account of the manner of planting and managing 
thefe lupines^ iaPiiny*s Natural Hijkry^ Book xviii. Chap. xiv. 
i^/^d they arp menjtiQned both by CtdumHia and FmUmdiusi Iki Re 
Rufticd: in the former, Book x. V, (15 ; and in the lattpr. 
Book vii. June 3. And the former (Pliny J veXh iw# they were 
food for man as well as for cattle. 

Mr, Ray ^ after defcribing this plant, adds. 

Ex Lupins macerato^ ftbant nummiy quorum in Oomoediis^ufiti- eft: 

Hijbinia PJaMt€trum, Vol. I, pag« 9o6r. 
From the lupine when foaked, ate made pieces- of moneys tasi^ 
as are ufed in the performance of Coipedies. 

And BUnchards after a very expreffive and long defcription of 
the plant,, ftye^— * 

florifucceditfiltqn^fHta.femimhui planu tetn^teffi^in^ompUpuUam 
Jim(ramfthoer§ea9k% extus tdbii^ intus medulla fiava aurei coloris repleiis ; 
And then adds, " 
Ex bac medulla confeeere alim durum comicum, 

LexitQu^Medi€um.Renink^ueeti pag« 5;-30. 

. .^ To the flower, facceed pods fall of flat feeds, cooipreflidr 
into arlevfil fhape, fphericai,. white oa theouitfidei and mtkia,;. 
full of yellow pith, pf the colour of goW. 

And then adds, 

Of this pith they (grmerly n^ade the money ufed in Comedies^ 

V. 27. — r«M;i///«?/V, in Barl)ary, Csfr.J In Barharidy i, c. iii 

Italy % or in any country but Greece: and though /V4»/«^ in. gene^ 
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You might fat oxenK-Bvrt for our defign, 
fTis Pi>i%><^» — 

Wit. We'll pretend- it is fo*. 

4 Gojr, Pretend t<xs that Vm a forejigner. 

Wit. And that 30 
Off yowtfr arrival here to-day, you alk'd us 
To point you out a place, where in the joys ^ 
Of love and wine, you might indulge yourfelf-^ 
^ Mi>. Thorough-pacM rogues I 

Ago* For Pve inftrufted thetn^ 
' Mil. And whoinftrudtedyoaP- 
CoL. Come Agorafiodesy 35 

i 

ral gives his charadlers Roman manpersy notwitfafUndiog tlie 
fcene. is laid in Greece, and confeqaently his characters ar^ 
Grecian ; yet fometimes he deviates into trath ; and makes his 
diaraders fpeaU as if they were really Grecians, who called 
every other nation but their own Barbarians* The Grecians haA 
undoubtedly a better right to aAuroe that infolence than a neigh- 
bouring nation of our own ; who£e bed tragick wi^iters have 
been notoriouily guilty of the (^me fault-- which the reader may 
fee proved beyontl a dt>abt, if he will do himfelf thepleafure of 
reading a moft ingenious Eflay oot the writings and geniits of 
Sbakjpeare* We would not reflc£t opon the learned of that' 
nation, whofe opinions we know to be difierent, and wl^fe 
judgement We revere: but we are afraid, it is the general fenti- 
ment as well of their great vulgar, as their fmall. 

In regard to their calling every nation but their o<vn hdrhari'* 
Utts, and their cities barbarous, fee The Capti*ves, VoK L of thii 
Uanilation, A&IV« Scene* II. v. 145, and the note* 

V. 33, Of loife and a«/»e— ] The original is, pergr^airiv 
drinkUke a Grecian. See The Apparition, A6t L Scene L v« z6, 
9nd the note, VoL III. of this tranflation. 



Let*s die like Romans, 



$rnce we have liv'd like Grecians. 
S«w JoNjQN. Thf Fo9f^ Aft III. .Scene VlII. Folpom. 

Go 
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Go in, for fear the pandar fliould difcovcr 
That you are with me ; fome unlucky accident 
May then bring on a hindrance of our plot. 

Mil. This man's exceeding wife !— Do as he bidar • 

you. [/^ AOORASTOCLES. 

Ago. Let's go-But you— Have I ytt faid enough ?40 

. [jf9 the witnejfes. 

Col. Pray go. 

Ago. I go— I aflc ! —Immortal gods !— 
^ Col. Why don*t you go ? 

Ago. Tm going— 

Mil. Wife to do fo. 

[Exeunt Ago. and Milf^iq, 
Col. HiftJ-nicnce!— hift! 

Wit, What now ? 

Coi.. The doors have done 
A thing indecent. 

Wit. What d'ye fay? indecent? 
CoL. They've creak'd aloud. 45 

Wit. Confound you ! get behind us. 
CoL. It (hall be fo — 

Wit. Well, we walk firfr, you fay. 
Col. So — Thefe buffoons are playing their ol4 
game; 
They're placing, of their friends behind their backs* 

V. 45. Tl>€y**tfe cnaVd alouJ.'] The original is, crepuerunt 
liar} ; which word has given Plautus an occafion for a pun. Crtp^ 
ot <trepitOf fignxfying to creak or make a noife^ and z\(q to fartt 
' Tlu9 mulces him 'fay, the doors ba*oe done a thing indecent* 

V. 47. ^^Tbe/e Buffoons i &c.] The original i*» fcurra* Set 
The pi/covery^ Adl I. Scene I. v. 13. andthcoote, Vol. III. of 
this tranflation. 

Wjt. 
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Wit. The man you fee there eoming out's the 

pandar. 
Col. He's a good man, he looks fo like a rogue. 5# 
Now will I fuck his blood, cv'n at this diftance— 

SCENE fll. 

Enter LYCUS. 

Lyc. Captain, V\\ foon return— I fain would find 

[Speaking to Anthemonides witbin^l 
Some pleafant rogues to make a jolly party. 
Mean while they'll bring the entrails; and I fancy 
The girls will be returned from facrifice. 
But what's this croud ? Do they bring any thing? $ 
And who is he in regiihehtals there ? 
He is not of Mtolia. 

WiT. Save you, Lycus. 
The complinient goes fomewhat 'gainft the grain. 
For pandars are a fet of people, we 
Have no great love fpr-^ 

Lyc. As it canaot be, 10 

I wifh you happy : but I'm very fure- 
Fortune will not permit it to be for— 

Wit, That's a fool's treafure hoarded in his tongue, 
T!ha( thinks it profit (o abufe his betters* 

\ 
f 

V. 50. Ws a good nuMt iccJ] The witticifln he;re feems tQ 
confift in the fpeaker's feeming to think that every knave wat 
a good many becaufe he was a knave himfelf, 

y. 7. He h not of Mtolia.] There are many various readings 
pf this paflTage, We have followed Tauhtan and the yoi^ngeir ^ 
pou/n. 

Lyc; 
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Lyc The maii who does not know ills wny to 

Shoul4 ^way^ tal^ a river' fw his guidcir 
I knew not how before to abufe you weS a 
You're rivers, and TU furely follow you. 
Blcfs you ? rU follow as your banks fhall lead. 
Curfe you ? You'll find aid treading in your fteps. 20 
Wit. To krv^ the bad^ and hurt the good, atike 
Is dangerous — 

Lyjc. Howfo? 

Wit. rU tell you how. 
Do a bad man a fervrce, *tis all loft : 
Injure the godd, y0.ur grief will laft da ^-r 
Ijyc. VVittily faid ! — But how conceirns it me? i?g 
Wit.. *Twas yx>ur (roncern. that broiagbt us for 
your iake. 
Although we do not miich adniire your pandars; 
LyCj. If you Wing ought of good, I thank you 

for it. 
W'jT. Good of our own we neither bring, nor give, 
J<Ior promife you ; nor >^ifti you good from others — 
Lyc. Troth, I believe you now — So great's your 
bounty. ^r 

But what d'ye want ?— 

Wit. This tuan that you jTde here 
lii regimentafs. Mars is angry with. 
Lyc. Would he were fo with you t 

Wit, Webritighim^ Lyms^ 
To you for daughter. 

V. 34, To you for Jlaugbter^—^ Meaning Lycus^ alluding to 
Mi iMMrte, from AtWt « "^"f^lf' This paffage has a double nican- 
iiig^eivlie^^thac Eycm toity plxmiet'Col^flJcUs, oxthtttCoIIyii/cm' 
mky plunder hinv. 

ThfiDi 






' A c T m. s c E >N 3e: hi. i^^ 

C^Qt, [J^d^J^ So-r^Xo^day the fportfrAaa 
WiU have fome gaojc to .qsEty h(>mt^ 
Will fairly dWye che.wolf into the toifo^ ' 

Lyc. Who is he? 

• W*T, Att^e kiiDw of Mm is tHis : 
Going to port, long after break of da^y, : 

We faw Wm laQcJing fjocij ^ merchant man* 

He can}© ,to K3 dircftly from die fhip ^ • j^ 

iSliluted lU'-'whidi we «tura*dr 

, « • ' . 

Coi. The rogues f— 
' How artfully they enter on the pk)t \ [ajide\i 

Lyc. What foflow'd?— v ' ^ 

WiT/Why4ie jomM <fi(boOTfe wit^us-** 
Told us J(ie was aftrangei»; with the town 

Quite unacquainted :'wi£htdfom€ pla^e cdiivenitnt45 
To indulge his t-aftc— WeV? I^roughf the mantoyoUj 
Andy if the gi)d$ be but propitious to you^^ ' 
Hefe is thfi rareft Opportunity to make 
Your maricet^ 

* • 

Lyc Ay— Js he io> very eager ? 
Wit. tHe's flu& ©f money. 

Lve- Yes, I have liijtB £vim. 5e> 
WiT» In love and wine he*d fain indulge hdrnfelf. 
Lyc. a daiiwy place Til find for him^ 

WfT. Buthc 

Defires.to be quite private 5 none to know it. 

There Is, aQOtli«r jpa$«^ fia|ilar: to tbb in PUutus. 

Fuit edepoi Mars meo feriratus patru: 
Maniqyts ilU^s knilov^,^^^^^ allies. ^ 

yr«f«/<a;lw, A& III. SWM !• y. I !• 



By Pvlhx^^ temple i* Mats 



Is monftroafly enrag'd agalnft my father. 
His iheep have ftrol'd fo ?ery near the wolves. 

No 
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No looker on — For, as he fays himfelf, 
He was a foldier of king Ait aba g^ 

In Sparta ; and fled thence but now, the city 
Having furrendered — 

Cot, Soldiers excellent I 
Sparta tops all— 

Lvc. May gods and goddefles 
Rain bleffings on you for your good advice. 
And giving to our hands fo rich a prey— 60 

Wit. Bcfides, he has brought home provender, 
he tells us. 
Three hundred pieces, golden Pbilipp^ans^ 
. To be rfteiv'd the better — 

Lyc. Vm a king^ 
If I can draw this fellow in to*day^ 
Wit. He's certainly your own— • 

Lyc. I beg, by Hercules! 6s 
You'd recommend my houfe i it is the beft. 

Wit. *Tis unbecoming us, or to perfuadc 
Or to difluade a ftranger — ^If you're wife>' 
Do your own bufinefs— We have lur^d the Kng-dove^ 
Quite to your barn-floor — ^If you'd have him caught. 
Bed now yourfelf to catch him. 7 x 

Lyc Arc you going 
So foon—— 

V.j;. '•^A /oldiir of Ung htuXvL$t &r.] ^^i\i^ as M. Ma* 
toilet obferves» is faid lodicroafly. Attalus was not a king of 
Sfartaf bat of Pirgamus, in Jfia* 

V. 69. ^^tti rittg-Jeive'^] The original is» Palumiem aJ strcMm* 
The threihing floor ufed to be ftrewed with corn to entice the 
ring^ikwti when they came to feed, they were uken in nets. 

Db L'Oauvat » 

CoL*. 
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Col. The affair I have intruded to you^ ' 

My friends 

Wit. You'd better talk to him, young man*: 

He is well (kill'd in what you have in view* 

CoL. I wilh, when I deliver him the, gold * 75 

[to the witneffes.} 
You would take notice. 

« 

Wit. We fhaii there at diftancc 
<X)ferve it well— 

Col. [aloud.] For your good office, thanks I 
Lyc. [afideJ] The game will all be mine. — 

CoL. [ajide.'\ Yes ! that's according 
As the afs kicks ! 

Lyc. 'Tis fir I (peak him fair.-— fio 
The hod falutes his gueft — and bids him welcome. 
Fm glad you are arrived in fafety. 

Col. May the gods blefs you, finceyouwilhmewelL 
Lyc Tm told you want a lodging- 
Cot. 'Tis the thing 
I'm looking for. 

Lyc. 'Twas what your friends inform'd me. 



V. 80. — «/ fhe afi Jdch^ &c.] It is difHcalt to determine «4di 
precifioQ what Fl^mtus means here. We have followed Tauhman^ 
who AySf as an afs kicks frm bimftlff fo tbi gain nnill ^ from 
LycaSy and not cdme to him* 

V. Si. Thi hoft falutes his guifl—'i Ho/pes ho/pitm falutat^ 
.The perfoD who lived at a friend's houfe« as well as tHe perfod 
who received him, were each called bo/ftSf hefl. So that, lite- 
rally it might be tranflated, an bojt recei'ves bis hoft. Batai 
boffts means gueft as well ks boft^ we have chofc to tranflate it 
mil boft faluiis bis gueft. 
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Who went hence now— You'd liavc it free from 
flie3— 85 

. CoL. By no means-^ 

Lyc. Why? 
. CoL. If that had been the cafe, 
I would have gone dir^ftly to a jaiL 
No ^ I am looking out for fuch a one. 
Where 1 may be more delicately treated ; 
More tenderly, than ever were the guefts go 

Of kijig Antiocbus. 

Lyc. I can provide you 
One that will fuit your tafte, if you can like 
In a fweet place, a fopha neatly drefs'd, 
A witty merry lafs— * . 

Col. You're in the right roid, pandar— 
Lyc. Where with Leucadian^ Leflnan^ ^baJtMy 
CoaHj 95 

V. 85. ^ f Tit from fiiU'^'\ The original is, avmfcis. There 
2S an equivoque heie iatended, mufca figiiifying ajfy^ and being 
^dfo iifed for curious perfons, and as a term of reproach for 
parafit^s.. Our author has again the fame ^UttfioA--> 

Mufia tjt mett* fatert *'H^ ^^fi ^^'^ iUwn iHthnru 

N$€facrum^ nee tarn frofanum quicquam eft^ quin 

Its iUico mlja — r- ^catoff A£t II. .Scene III. v , ^6. 

My fafher, ltk4 e iy» is ercry ipidiec^i 

EnCtrt all places Cucred or profaM. Colmak. 

The reader is referred to that gentleman's ingenious note on 
tl]^ paflage, VoL II. of diis tranflacion. 

V. 91. 0/ Aim Antiochns.] All theeditions, except that of 
JIduSf read Antiocho oculi^ Antiochus'/ iygs ; on which the com- 
mentators have difplayed a great (hew of learning. But in that 
edition, it is bo/pUes in dead of oculi. We have adopted that 
reading, and tranflated it accordingly i by which atl their learn* 
ine is rendered needlefs. 

5 - .Tooth- 
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T6othlefewith titnfe,- ySfriflay fcd<^"lrour eky' 
An age : there coftly unguents ftilt Fll ptow. 
The o'ferfeer of tht bdt-h wher^ you j(haU bathe. 
In fliort Ibalt heap * fliOf of p^fumes on you-^- 
But what rve»faid is fomething mj6rc^>ii?y~ ieb 

Col. How foT . § 

LrYC' Bc^aufe they muft have money down. 

Col. You'll riot receive mdre^ gladly t!f«f» I givi. 

Lyc. Folios ^6 iii tteiv^^ 

Goi'.- Lead nitf in'thgft Jou, 
Fo¥ I ^«tf yiftJrS) to^ yota^ good pleafure bound — 
. ' [Lycus an£ C6hLY6isc€s git aparAI 

WYt. Suppofe Wc? cail out .^r^^f/^j ; .105 
That &c feimfelf ^ay bef^ a^ witncfs, one 
Without exception— Ho ! — ^you thief-catcHeiv 
CoWc out.dir^aiy, Kdlft'; that' you youKelf 
May* fee the ttiohey gitfettr tO' tl» panda*. 

S C BN E IV. 
£»/;r A60k'AST0CLES. 

Ago. What now ?— The niatter ?^ — 

WfT/Look there to^ the right; 
Your (Tavcris counting out the gold to Lycus. 
Col. [/fl Lycus.] Conie, take *e*m, ebaSeiheftfiit 
thred hundred pieces, 
AH rtfady cafh; W^ call ' thtm Phiii;ppMfh. * 

toothlifs twinit wine which by age has loH i^sl ih^rpnefs. 

V. locr. •^fimtblng' mraiiary^i^'] The origibal ia, Uiroci^ 
nantttr, tbofi ivbo fiwi in nugrfw ftj^ ' 

Vdi. IV. Z For 
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For thefe I would be entertain'd — Vd have them . 5 
Spent ipcedily-r- 

I4YC. By Pollux! you have found 
A liberal (lew^rd, fitted to your purpofe. ^ 
Come, let's gp in — 

CoL. J'U follow you. 

Lyc. March on— 
Within we will difcourfe of what remains. , 

Col. rU tell you of our Spartan poliucks— 10 
Lyc Why, therefore follow me. 

Col.. Lead you the way— 
You hold me in a firing— 

{Exeunt Lycus and Collybiscu$» 
Ago. Well, what advife 
You now ? — 

Wit. That you be temperate with your fortune. 
, Ago. What if my inclination won't permit ? 
Wit. Then, be it as it may — 

Ago. You faw thcpandar, 15 
When be received the gold ? 

Wit. We did- 

Ago. You know 
This is my flave — 

Wit. Yes, that we do — 

Ago. Itis^ 
Ybu know, againfl the laws— 

Wit. Beyond a doubt. 
Ago. Mind then— AH this I wifh you to re- 
member 
Before the Praetor ; where 'twill be of ufe. 2» 

Wit. We will. 

Ago. Suppofe I knock now at the door. 
While the affair is warm ?-— . ' 

Wit. 
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Wit. It would -be right. 
Ago. If I fhouH knock, he will not open it. ^ 
Wit. Then break it open with your foot.; 

' ' Ago. Should he 25 

Come forth, it would be right to enquire of him 
Whethermy flavc is there or no ? 

"Wit. Whytiot?-^ 
• Ago. And with two hundred goldtn Philipp^ans ? 
' Wit. Why not ? 

Ago. That queftion leads him ^rong-r-- 

' Wit. In what? 
Ago. D'ye a(k — Becaufe Tve funk an hundred 

pieces — 
WiT. You judge quite right — 

Ago. He'll think lam enquiring 30 
Forfomeoneelfe— ' 

Wit. Undoubtedly. 

. Ago. And will 

. At once deny it. . 

Wit. Ay, upon his oath. 

Ago. And in the guilt of theft involve himfelf. 

Wit. Doubtlefs. 

Ago. The theft of all he has received— 35 

Wit. Why not ? 

Ago. Now Jove confound you with 
your why nots ! 

V. 24. Ti?en break it optn, &c.] The original is, pantmfran- 
gitc. But jiUus in his edition, inftead of fansm, *rc^ds pede\ 
which pats an .end to the ridiculous quibble on the words pub em 
and panemf mentioned by commentators ;,and faves the trouble 
of explaining or attempting to translate it. 

Limitrs had obferved the fame; adopts the reading, and tranf- 
latet it accordingly. , 

Z 2 Wit. 
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Wit. And why not ypii ? 

Aco« Then will I >go and knock, 
^iT. Wty not ? 

Ago. Time we were dumb — Hark! the door 

creaks* 
He's coming out, I fcc-~the rafcal^ Lycus^^ 
Come this way, pray-^ 

Wit. Why not ?— And, if you pleafi^ 40 
Let's veil our heads, left he fhould find us out i 
Who have decoy'd him into fqch a fcrap^* 

r • 

t 

. SCENE V. 
Entor L Y C U S. 

Lyc. Let all diviners now go hang thcinfrfves.' 
Why fhould I henceforth credit what they fay ? 
Who, in the iacrif^ce, e'en now foretold 

V. 42., fJf^Jbo have'iecofd htm-^'] The original' is, fmmus tUi'- 
€isy *who ba'vi 4>itfi the detoy&s. lilex u properly a bird-call, 
c[aai]-pipe, or decqy, vifed by 6>wlm to entice birds imo their 
nets. We meet with the word in Pliity. • 

Capiuntur quo^ui pugmuitati ejmfdtm libiUnii contra atcupis illic(m 
ixtuntt inpralium duct totius grtgiu Nat. Hift»> Lib* X.. Cap. 35* 

When the fowler comes with his pipe or call to allare and 
train them forth, out goeth the captain of the whole flock di- 
redely againil him. 

And wc meet with the VfffiA again in Plautms* 



aucepfum egp^ 



E/ca eft mitetrix ; U^ut illix efi ; amaiorts 4i<vi/-r— 

Jifinaria^ A6t I. Scene HI. v« 6S. 

The fowler I ; the corn, the courtezan, . 
The bed. is the decoy, the birds the lovcr sg— * 

Some 



r 
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, Some tkeadful lofi, and fome dire mifchief toward— ' 
Since when, I have increased my fortune. 

Ago. Save you T5 
Lyc. May the gods blefs you, Agorajhtks ! 
A^o. You greet me now more civilly than ufual. 
Lyc. 'Tis now a calm ; as *tis at fea fometimes— 
I'm always us'd to fhtft the taiil to windward. 

A06. I hope; the women are all well at home. 10 
For thee — I care not. 

Lyc. Well enough they are : 
But not for you. 

Ago. Send me this day, I prithee. 
This celebrated, famous day, this feaft 
Of Fenus^ fend me Adelphaftum. 

Lyc* Say, has your dinner burnt your mouth 
to-day?. 15 

Agq. How*s that ? 

'Lyc. Becaulc your queflion only fcrvcs 
To cool your chaps — 

V. 14. ^ibisfiafi cf Venus— ^ geis fiotc on Aft t, Scene I. 

V. \!j. To c&cl your ehapS'*^'] When a pcrfan in eating has 
pat any thing in his moath too hot, he opens it, in order to, 
draw in the air to cool it. So that the meanltig is, that Jgo» 
rafiocUs had only aiked for air to cool his mouth, when he de- 
manded Adtlpbajium. Plautus has a fimi^ar expreigoh in another 
place. 

^^-^Daho Jepiingintos^* 

Os calet ti/H ! num git frigida faBiW'^-^ 

Rudensy Ad V, Scene II, v, 3>. 

-—I'll give feven hundred-^ 

What's yonr month hot-^iJ)j»f you Are fo afraid . 

Of cooling it-r— . . C^> m a h * 

JZ 3 AcOp 



/ 



/ 



342 THS CART.HAQINIAN. 

Ago. Pandar, attend— -1 hear 
My flavc's with you — . 

Lyc. With' me ! You*ll never find 
That faa— 

Ago. You lye, — He came to you, and Ix'ought 
Some money to you— This was told to me . 20 
By thofe whom I can truft; — 

[pointing to tbemtnejfes.y 
Lyc. Yoq are a bite; 
And come to enfnape me with your WitnefTes. 
There*s nought of yours, people or property, 
At my hou'fe-^ 

Ago. Witnefles, remember that, 
Wit. We'll not forget it. 25 

. ' Lyc, lla^gimS'],Uovi I fmoke this plot. 
I ifmdt a rat before — Thefe are the men 
Who recommended me the Spartan ftranger j 
'Tis that has fir*d their brains -, as, by his means, 
I am to get three hundred Philippaans. 
And, as they know this man to be my enemy, 30 
They've fet him on to fay it is his flave - ' 

Who brought the gold, and is at home with me. 
*Tis all a form'd contrivance how to choufe me; 
And to divide the plunder 'mongft themfelves. 
From the wolf's jaws they'd fnatch the lamb — 
They're fools. 35 

Ago. Do you depy my money and my flave 
Are at your houfe ? 

Lyc. I do deny it, flat \ 
And would till I was hoarfe, were tliere occafion— 

K 
« ' P 

V. 35. Frm tb$^ ^m^^sjeiws ih^'^i fnatth the lamh^ ] Agam, 
Ittdiag to his name l^^cus^ frpm auxo^, a woolf^ 

Wit. 



alittdiag 
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Wit. You're in a deft ftick, pandar— 'Tis his 

bailiff 

We told you was thtSpartan^ and whdbroughtyou 40 

Three hundred Philippeans ; and the money 

Is in that purfc — 

Lyc. The plague now light upon you. 

Wit. That has already lighted upon you^ 

Ago* Hang-dog! give up the purfe. — You're 

pro v'd a thief,. 
You're taken with the manner— Pray attend, 45 

[/(? the witnejfes.\ 

And fee me< bring my flave out. of his houfe. 

[goes intv th& LycusV houfe!]- 

Lyc. Now Ym> undone indced-^-Without a doubt, 

This fnare was laid defigncdly to catch me. 

But why do I delay to hang riiyfelf, 

E're neck and heels Tm dragg'd before the Prsetor— . 50 

Out on't ! what fad foothfayers I have had ! 

If ought of good they promife, it conies flowly \ 

If ought of ill, it fpeeds with inftant haft — 

Now will I go, confult my friends, which way, 

They think the very beft to hang ,ij)yfelf. $5 

[iSx/VLYCus. 

S C E N E VI. 

Re-enter AGORASTOCLES, driving tut 

COLLYBISCUS. 

Ago. Walk out here, that the witnefles may fee, 

[to COLLYBISCtTg.] 

You come from thence— Well! is nor this my flave ? 

[to the witneffes.'] 
Col. Moft truly, jigorajiocles^ I am — 
Ago. What now, thou wicked pandar I 

Z 4 ' Wit. 



^ 
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Wit. With whpip ^'ye rate t;hv)6 ? 
Hcl fiieakM away — 

Ago. I hope, fneak*d to the gajlows. § 
Wit. We hope fo too— 

* Ago. FU fummbn hi.m to court 
To-morrow-— 

Cot. Any more cory>msinds for me ? 
AqQ. Go ; you may take your regimentals with 

you. 
Col. I \^^ not tx^dc 4 fbl^ier then in ys^?. 
^ gQt a little plqnder there within. 10 

While the rogue's f;iimily waai fall afleep, 
} rpade a noble roe^ upon th(C entrails. 

• And now I'll march off home. 

Af>p. MyfriencJ^ 

YouVe kindly dealt with mej and lent me tew 

V. 6. ^rU fummoM him /• cour$ - ] The original is, /i^- 
fcribam bomini dicam* Djcq is ^ 9%PJ9 at lav» aa indaAment or 
procefs. ^9/ub/criberi di^amjt is \o bring an aftioa or ao in^iA- 
ment at la>v, or ^o commcoqe a prqcefa. We v^ttt, with the i^or^ 
agaiin in our author. 

Jam ^uidiffi te ad Prfetoremra^iamf it tihijcriham ^afk% ' 

AuUdaria^ Ad IV. Scene X. v. 50. 

ril have you 'fore the Prastor» and commence 

A fait againft ypiv-— r THoaNToif. 

j^nd w^ QKPt vyith the phraib in other aathort. 

ig9 a cognaiam dicamt et tihi fcriham dicam, 

Terentius. fbormio^ Ad I. Scei^e 11. v.. 77. 

1*11 fay that you're her kiofman, 

An$l fue a writ againll y5>i^. CqLMAv. 

■ 

Smiifttf: Hei'^cllo dica. Cicero in Verrm* Lib. ii. Sed. 1 j. 
Heraclius has an adion commenced a^ainfl him. 

Toyr 
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Tfow fair affiftancc— I befscch you meet me 15 
Early to-morrow in t&e court — You follow me. 

,[/^ COLLYBISCUS*] 

]pareweU to bpth— {to tbe mtnejjis.'] 

Wit. The faoie farewell to you. 

[Exeunt Ago«.. and Col.J 
IJe does us a notorious wrong to think 
We^are to fervc him at our own expence. 
&uch is the difpoiition of o«r rich on6s 1 . .90 
Serve them, their thanks are lighter than a feajher ; 
Offend thpm, and their vengeance falls like lead.. 
Conie; let us home \ fince wc have done pur work, .♦ 
Aiid ruift'dJthis corrupter of our youths [jEw«»/.] 

V. 32. — /i&^/r fuengeance fcflUiike had,'\ TJie fame fentiment 
fre.(]^uentl)r occurs in other atitient authors^ 

Ita fiMpurd comparatum fitf ut altius injuria quam merita defcen^ 
d^mtf it ilia cif0 defluant, has tenax memeria cufiodiat ** quid /;r* 
f^^at qui offtndity dum bhhgat ? Satis adver/us ilium gratus efis fi 
qms iemeficio §jus ignorat* Seheqa deBtrteficiis, Xiib. i. Gap. S. 

It 19 fo prpiruled by oatiire, that ipji^ries leay^e a 4cepfr im^ 
prejSioa on our minds than fav9urs he&ovifcd ; an4 the 1^4 9r9 
quickly forgot ten ) while the former are continually reme]pil;»er^d| 
what can a perfon expe£l who offends while he obliges'? His 
gratitude is fufficient, if a man does but pardon the benefit 
received. 



• m 



This A&. is opened by Jgorafio£ln,znd the two witneiles 
be had been in fearch of. . When> after fome drollery on the 
charader Plautut has given them, that of being very flow and 
deliberate in their motioas, a& becoming frtd^ and fober citizens, 
and not XxV.t^a'vest they are joined in* the fecond Scene by Mil^ 
fhiOf and Colly bi/cus drefled like a perfon of condition. Agwrajlo' 
cles repeats to CoHyhi/cus again, (for Milphio had been fuppofed 
to have been doing it before they enter upon the ftage) the nature 
of the part he is to a£l; and at the fame time gives the proper 
^pftru^ons to thf witneiTes. Tl^is done, Jgorajlocles and Milphio 

retire^ 



I 

I 
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retire, and leave them to pat t&cir plot in execution* tycm cbe 
paiftlar begins the third Scene, entering from hisown honfe, and 
telling the captun he ihoold foon return ; and joins MHphw and 
Collyhifius ; the latter pretends to be a young ofEcer. who had 
a mind to amufe himfelf with fome liquor, and the company of 
m courtezan ; and that he was coming to apply to him to affift 
Urn in that defign. Lycus immediately fwallows the bait ; and 
mfter proper acknowledgements, hugs himfelf in the thoughts of 
the windfall which had juft happened to him. He then conducts 
the pretended officer, who is alfo fuppofed to be a foreigner, 
into a private apartment ; not forgetting however firft to touch the 
leady. Agoraftocks, who y^2i% not far oflF, now begins tbe fourth 
Scene, by joining the witnefles ; between whom it is agreed to 
furprize Lycus direQly in the fa£t : on which they knock at his 
door ; and he begins the fifth Scene, by rejoicing in his fup* 
pofed good fortunei and abafing the diviners for knowing no 
better what would happen to him. On being charged by Jgo^ 
rafiucUs and the witneflTes, with having received the money» and 
having the former's fervant now under his roof, AgoraftocUt claima 
km. LycMs at firft denies it, but is obliged to yield to convic- 
tion, on the teftimony of the witneffes. In the fixth Scene, 
Ctiljbifcuif on his mafter*s fummons, makes his appearance, and 
the defign is difcovered, fo as to put it beyond all manner of 
doubt. The embarrafijnent that Lycus is under, on one fide^ 
who makes ofiT to advife with his friends on what is to be done 
c» the oceafioo, and the fatisfadion AgwaftocUs enjoys on the 
foccefs of his plot, on the other, fills up the interval between 
this Aft and the next. 
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ACT IV. 

» 

S C E N E I. 

f 

^nter M I L P H I O. 

1 

M I L P H I O. 

I Wait to know what way imy plot proceeds— 
'Tis my whole bent to ruin this fame roguc^-«* 
Juft a; he teazes my uRJiappy maftcr. 
My maftcr with his fift and foot returns 
The fame to mc.~-It is a curfe to fervc 5 

^ man in love : chiefly, if he's debarred 
The object; of hi^ love — See ! Syncerafi^s 
The pandar's flave, here coming from the temple !— 
Y\\ lift to what he fays 



S C E N E II. 
Enter SYNCERASTUS. 

I 

Syn. 'Tis clear enough 
. That gods as well as men, (hew little favour 
To a poor fellow, fervant to a mafter 
No better than himfelf ; and fuch a one 
Is now my lot.— -There is not to be found 5 

In all the earth, a more perfidious man, 
Or more malicious than my mafter is \ 
No man fo dirty, none fo bafe a fcoundrel — 

By 



3+8 THE CARTHAGINIAN. 

B7 heavens ! Vd rather ff end my life in quarries. 
Or at the mill, v^ith fetters heavy laden, , 10 

Than live thi^ pandar's flavc — Gods ! What a kind 
Of mortals thele I — How they debauch the'world ! 
Save me, good heivens ! — every fort of men 
Is in their quarters to be feen ; 'tis juft 

V. 9. —IB ftftfrr/V/— ] The oligiifal h, lantmiis^ which were 
prifons dag out of the rocksi where criminals were confined* 
Such weie the kipididns ^t Sjraat/e in Sieiiy, 

Di L*OrvVRi from Asconivs* 

Thefe latumi^ are mentioned again in oar author. 

I/tde ihis porrt ih hf^mas lapiSMriat*^ 

CaftM, A6t III. Scene V. v. 65. 

To the &<mt ie^^amts nftar flialt thoti go^ 

And they are mentit>ned in other anthor$ ; and Called latumia 
Syracufanae, firem their being common hi ^jraeu/e* 

% 

The reader may not be difplcafcd with Thucyiidei^% aCcouot. 
Take it from^Mr. ^o^^w's Tranflation, Book Vii. near tlie end. 
Speaking of 'the Athenians and their confederates^ whom the 
Sjracu/ans had taken prifoners^ he fays, 

<< As for thofe in the quarries, the Sjracu/ans handled them 

<• at firft but un|^ently : for in this hollow place, firft the fun 

<< and fuffocajing air, {biing wuhaut^roof) antiQycd them every 

*' where ; and, on ^he other iide, the nights coming upon that 

• ** hegtj^ autumnal and cold, put them, by reafon of the altera- 

"tion, into Urange difeafes. Efpecially doing all things' for 

'* want c4- room, in one and the fame place ; xa«d the carcafies 

^ «' of fach as died of their wounds, or change of 90*, or other like 

*< accident, lying together chp'e on he!S4P^* Alfo the imell wi|9 

'<' intolarabU, bcHdes that they were a^£led with hunger and 

•* thirft. For for eight months together, they allowed them np 

•* more, but to every man a ro/y/irTaboat half a pint} of water, 

«* by the day, arrd t^QxatyUs'oi ctixyi» Al^.whadbeyef JBiifery 

" is prohabU^ thacjvieii in (lich 9 pUcemayfo£^^r;,i t\i^y fu&ced/* 
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A& if. yow wcvi aim'd at jUkr^iu. 
A knight, or a foot-foldier would you feet, 
A libertiiie, or thiefi or rian-aw^y 
Scoutg'd or imprifon*d, ortQ flavcf y 
i.ei him h^vc beea<:Qndemn'd, has^ h$ but mftiKyv 
He's welcopae, and you'U i&A him tli^ere -rr N <> 
man's - ao 

Deny'd: and thierefore aU the ihouiie ia darkn^d) 
And hiding plaices every where ^b>0iind— - 
Guzzling and. gormandtiing every corner 
IjSt full of, juft as in a tipUngThoufe. 
There you may i^e, in e^rth?n ware iaferib'd 25, 
Epiftol^iry tahlets,^ feaVd wi<h P^Wh* 
i^iCtters a cubit long compel the name$ . 

V. 27, Litters a cubit kngy &€.] The cafks wherein the Romans 
pat t^eir nevi: wines, were ipfcribed with the' names of the Coo- 
fuls ibr that jrear ; and by this date they knew th^ir age. 

So Horac^i ^ddreffing his calk of wine-^ 

• OttttU$i^cumamfiik ManUorr- ' lab. Ut Od^xx^ 

With me coeval in the year o^ Manlius^ 

Buwoohbje^ 
Crai hiht Alb^nJA afi^fii^ 4f mo^tiiusf aut de ^ 
*$^tenis« ctyus, ^^friam^ t^tulumqut fi»i&uf 
DtUnnt nmba veteris fuligina tefta^-* 

JuVBNAt Sat. r. V. J3^. 

Perhaps to-morrow he may change his wine. 
And dvink old fparkling Jlhin otSetine^ 
, W-h^fe titte and whofe z^% with niould o'ergrown. 
The good old caik for ever keeps ooknown. . 
' _ BowtEs, in Drydsn's Tranffttion. 

The letters or figiires marked on them, were of tH^ f^me mate-. 

rials w^th the veflels themTelyes, which were made of earth-— 

literatas fiStiUs efijfojas^ as Piautus calls them, V. 14. So again, 

fpeaking of the vei&l or calk belonging to Venus. 

bete 
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With which they're tnark'd— Thus 'tis^ that in our 

cellar 
At home, vrt have a mufter-roU of vintners— 

Mil. All this is wonderful, by Pollux* temple ! 30 
Unlefs this flave be made his maftcr's heir. 
For this foliloquy feenpts fpoke o*cr Lyois^ 
As if he were quite dead — I long to accoft 
This fellow — Tko* at the fame time I hearken 
Moft willingly to what hc*s talking of himfelf. 35 

Syk. When I fee here thefe doings, heartily 
Tm vex'd to think, that flaves the bcft and coftlieft. 
Should at our houft be ftript of the fmall ftock. 
Which for themfelves they were allow'd to earn. 
For what is idly got, is idly (pent. 40 

Mil. This rogue hqlds forth as he were good fpr 
fomcwhat. 
When he, by Hercules ! could teach e'en idlenefs 
To be more idle— - 

Syn. From the temple now 
I bring thefe veflels home— My matter could not 
With all Jiis viftims gain the goddcfs' fmiles. 45 
No, not upon her feftival — 

Mil. [apart.] Sweet Venus ! 

Syn. Our girls however, with their firft offerings 
fbftned . 

Venus at once — 

^if^c literata *^— *- * 

RudiHSf Aft iV Scene VI. v. 21. 
-*txs Ictter'd— 

The Romans had this cuflom with other things, as oar author 
hints in the Prologue to this very Pliay, of the cahs the Pedifequi 
who were in waiting, were fo fond of. V. 41. 

Mil. 
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Mil* [^parL] Again I fay, fweet Fenus ! . 
Syn. Now V\\ go borne— ' 

Mil. Hok ! Why, Syncerajius! 
Syn. Who calls ? 

Mil. a fricrxi — 

Syn. It isjiotlike a.fcieridl50 
. To ftop me, when he fees Tm loaded thus— 

Mil. But I will ferve you in return for this. 
Whene'er you pleafe, and where you ihall command. 
Account the agreement fign'd — 

Syn. Pll fcrvc yoju then 
In this, if you'll hereafter— 

Mil. What? 

Syn. Why only 55 
When I am to be fcourg*d, prcfent your back 
For me — 

Miir. Behang'd — 

5yn. I know not what you are. 
Mil. Tm good for nothing — 

Syn. Be fo to yourfelf then—* 
Mil. I've fomewhat I would fay to you — 

. Syn. But my burthen 
Won't let mc ftay — 

Mil. Why, lay it down by you; 60 
And turn your face to mc — ' . 

Syn; V/ell then, I do for-^< 
Yet I want leifure — 

Mil. Save you, Syncerajius! 
Syn. Ah! Milphio! how may godsaAd goddcfles 

AH blefs ^ 

Mil. Blefs whom ? .. ' 

Syn, Not you ; no, nor myfelf 5 
Nor yet my matter — 

4 - }Aiu 
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Mil. Whom then?' 

Syn, Any one 65 
Bcfidw:— for none of us deferve a blcfling— 
Mil. Cleverly faid ! 

Syk. I fay but what is right— 
Mn*. But what h*t you're now doing ?— 

Syn. lamdoiftg 
"What it appears aduh'rer^ rarely do. 
' MiL^ What's that? 

Syn. Tm bringing home my vcflfeb fefe^— 70 
Mil. Thee and thy malter too, may gods con- 
found ! 
, Syn. Me they may ^re, that him they may 

deftroy — 
I could, if rd a mind', fo manage mattefSj 
That he, my mailer, would be furely ruined ; 
But that I tremble, Milphio^ for myfelf— 75 

Mil. On what account^ I prithee ? 

Syn. YouVc a rogue— 
Mil. To bad men fo I am — 

,Syn. It badly fares 
With me. 

Mil. No, you ihould fay quite othmrife-— 
For how can you fare badly, whcij at home 
Victuals and miftrefles yon have in plenty, - 8b 
Nothing to pay : not the leaft prefcnt e'er 
To a Ihe-friend expefted — 

Syn. But may Jupiter 
Sable&me!-^ 

Mil. As you want merit to be blcft. 
Syn. As I could wifR this family may perifh— 

V. 81. Nothing to pay ^'\ The orighal ir, tfioMumAi^xl&Vfl^ 
thru oicii*^ An obolus is worth aboat five farthings of our momy. 

5 . Mil. 
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Mil. If then you mih it, lend a helping hand-85 
StK. It is not cafy fly ing^ without feathers. 
My wings are hot yet fledg*d— - 

Mil. Pluck out no hair 
For thefe two months to conje j and FU engage 
Beneath youf arms your featlicrs -will be rank— 
Sy^i. Go hang yourfelf— 

Mil. Go you too^ and your mafter —90 
Sy N. Who knows that man, will quickly be cor- 

' rupted^— f 
Mil. How's that ? 

Syn. As if you could a fecret keep. 
Mil. V\\ keep pne better than a tatljhg woman. 
Syn. I could with eafe perfuade myfelf to truft you, * 
But that I know' you—* 

Mil. Trufl: me at rtiy peril, 05 
And be'nt afraid — 

Syn.. I fhould do ill to truft thee j 
And yet I will — 

Mil. You know my mafter'is 
Sworn enemy to yours ? . 

. > : Syn. I know he is— ^ 

Mil. About his love affair — 

Syn. Why there youVe loft 
Tour labour— 

Mil. Ay — How lb?/ 

Syn. You teach your grannam— 100 
Mil. Doubt not, my maftfer will moft willingly 
Do all the mifchief in his power to yours. 

V. xoo. — t-eacb your grannam -^1 The original is, dcSttm 
ducts ^ literally, inftruQ one nubo knows tbt matter already* We 
have made ufe of a common proverb to expreft it. 

Vol. IV. A a And 
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And wouM you but aflift, ic ^1 be done 
With much more c*fe— 

Syn. S\ity ASlpbiOy there's one thm^ 

'Mil. Wh^ is*t ? 

Syn. Left while Pm kymg^ares 105, 
Here for my mafter, youVe betraying me — ' 
^For fhduM heicndw Tyft told it any mortal^ 
■He'd break my bones — 

Mil. No foul flMdl know*t f rbm me. 
Except my maftcr — Nor, but on condition 
He give no hint «he notice -comes from you. 1 1# 
Syn. I fcarce can truftyou ; yet I thirik PH lilo it, 
^c fure.you keep it fccret tho* — 

Mri. Not Faith 
Herfelf you can -more -fafcly tnJft — Out with it— i 
Both time and place invite-^— We aifc hireateffc— 
•-Syn. ifoar niafter, MUf^io^ i^buld he aft with 
caution^ 115 

Might niin mine — 

Mil. How?. how? . 

• '5yw. Whyeafily— 

Mi L • Lc t*s hear your eafily) that he mdy kaow It— 
. . Sy^. Why,ii<i^^i'^M99i^hom your maftcr doatson^ 
Is free by birth— 

Mil. How fa?-^ 

V. 108. He^dhrtal^ my Bittis-^l The origkid^I is, ^ m^infyn^ 
ierafto crucifragium ftarit* Taubman reads crucifragnm. Aldm^ 
me exyncargiftum fiitrit*, iThe hft feems preferable, as it retains 
the found of the name, which the poet certainly intended. The 
i]peaker feems to quibble on.his own Ti'9tmt\^ynctr^flmn •%aif)^ing» 
as Varro itifbrms as, feve];d kiiui of meats mixed together, dr 
what we call a hetcb-fotch, Whattrer it is^ ic can Scarcely be 
expre^ in tolerable £ffj/i/$(« 
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Situ. In tljc fame way 
At IS htrSi&ct Jnferaftilis., tto 

Mw.* How prove you that ? — 

Syn. Becaufe he bought thejtn bp^h 
At AnaBorium in their infancy^ , 

Fpr eighteen minas, of a SiciUan pirate-v*i«» 
Mih. For how much did you fay ? 

SvN, For eighteen fnii^\ 
Hit. What, hbth-?— 

Syn. Ay, and a third, their nurfe bcfides. 125 
The man who fold them, own'jd them to be fl;okiiH^ 
Njty, faid that they were free, and boim at Cw^hage. 
Mix., Gopd heavens! how happily things cpme 
about? / ' 

My mader Agoraftocks^ born too 
At Cartbagey was thence ftolen at ^%;^ar«iold«^ 130 
Brought hither — He was fold to my old mafter i 
-Who when he died, adopted him his heir* 

Syn. All this will do— ToeflFcdl it the moreeafily,' 
Let him aflcrt their freedom, as he may. 
Being their countryman — 
, ,Mix. Th«;n iay no inpiie. 135 

- * Syn* Our pandar's at laft ,^1^, &auld he .dexnand 

ihem-?!^ 
Mil. He fliall not ftir a &ot, faefidce he's ruin*d ; 
I've fo^ontriv*d it — 

y. 124. Whai^ iotk^-r-'l 3difyhi^ faysibb^ fls ^ftoni^^ed .at 
.Ae^imallnds cof (he fticc : beeauiie ic jwas aCoal to^lve tkixty 
jninie for .one flav«. 

■ 

V. 1^6. Our pemd^r^s at l^fi gql^^'l The original i^» ^M* 
titas knomm redigit* Ad incitaj rtdigert^ Grottowus ,tc;lls U9, ^• 
nifiesi toreduet to gnoi firmUp w fta ta great difficulty. It occars 
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Syn. Heaven grant it fo ! 
That I may fcrve this pandar here no more. 

.Mil. Youfliallforthis, myfellow-freedmanbc, 140 
An't plcafe the gads — 

SvN. And may it pleafe the gods ! 
Would ydti ought elfe with me ?— 

Mil. Nothing at dl: 
But fare you well, and happincfs attend ypu. 

Syn. Troth, that's in yours, and in your matter's 
power. 
Farewell-— Under the rofe tho* this, obferve — 145 
Mil. Juft as if nothing had been laid — Adieu ! 
Syn. Strike while the iron's hot, or elfc 'twill end 
in iinoke— 



<mtnc hie cmJus tft ' - ■) ^ 

- Vt ad huitas rtda&us /— t- 

Trittummus^ Ad II. Scppc IV., v. 135. 

■——Why there's my mader. now I 

To what fad flraits is he reduced—.. Thornton. 

Limien, afc'er Scaliger^ informs us, that this is a metaphor 
taken from the game of chefs ; and that» ad inciias le'nonem ndi* 
gitf means, he nvillpve the pandar a dangerous check : and that the 
following verfe. is a farther proof of it. 

^ittfrius di/perihit Jax&f quam unam cdUem ci'verii. 

•—before he jtiakes a move 
ril give hibi a check-matt- » ■■ 

He adds that cakem, for ealcuhim^ a che/s-mant is a diminutivt 
from calx ; and oliferves at the fame time, that Milphw it a little 
mifiaken, becaufe he could not check-mate Lycus before he h^d 
made a move. But that, he fays, mull be looked upon as a blunder 
of a Have, who might be fuppofed not thoroughly to underftand 
the game J or elfe an exaggeration ; as much as to fay,' he will 
d^ftroy Lycusf before he has taken one ftep to ptercnt it. 

V. 145. ^Vnderiht ro/e /V— ] The original is, elanculum 
mfint diSa. 

Mil. 



x' 



AC T IV. SCENE- II 357 

Mil. The advice is good — It llxall be fo— 
Syn. Excellent ftufF we have to work upon ! 
Provide you but as excellent a workman — 1 50 

Mil. Can't you be filent— 

Syn: I am dumb, and vanifh--*- 
MiL. A ,glorious opportunity ypuVe given me — 

[Exif Syncerastus.] 
* He's gone — *Tis plain intended by the gods. 
My matter's fafety, and this pandar's ruin : 
Such inftant mifchief hovers o'er his bead ! 155^ 

Before one half takes, place, another follows ! 
ril in, and tell my matter every thing*— . 
For ftiouid I call him hither, 'fore the door, 
And here repeat what you've already heard, 
•• ^ [/^ the fpe£lators.'\ 

It were a folecifm — I had much rather 160 

Offend one man, my matter here within. 
Than all you here — Immortal gods ! what mifchief. 
What mifery now awaits this pandar here. 
. But how I tarry — This affair begun, 
JBrooks no delay— -To-night we will confult j 165 
And what our privy-council fhall determine. 
Will follow — But if longer here I loiter. 
Who breaks my head, will ferve me right--ril in 5 
And wait my matter's coming fromi the Forum. 

[Exit.'] 

y. i<5. — confult^'] Sec note on Tbi Di/covity^ A& I. 
Scene VII. v. i. Vol. III. of this tranflation. 

/ 

*^^* This AQl 18 opened by Milphio^ who in a foliloqny is 
going to expatiate on the confluences of the plot now going 
ibrward, but is interrupted by ihe entrance of ^«r«r<2/f«/, a 
fervant of Lycut the pandar^/ whom he ilanda afide to obferve. 
This Synceraftus begins the fecond Scene with bitter complaints 
lijainft the pand^ his mailer ; whom he paints in fach colours, 
- ' •• A a 3 a. 
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Mi fctm fii^ciefitl/ to fliew hh dirconteitt. Milphio^ after 
baving heated fouM fkitfgi leome from taiiH^ whieh ezcltdfl hif 
Ciiriofity, joins him ; an4 after a liule co^veffationy and pro* 
mifiog fidelity to each other, Synceraftus trafts htm with the ioit 
portaot fecret, which naturally brinfgs on the c^ta&ophe. He 
diftovers to him thilt Adelphafam ixA her fitter JntertiftiUs^ are 
woflien of eotidltion, and free \ fad that if 4gwafiocU9 woaI4 
a^ten4 to kit advice, b^ had it in his power to rqin Lycms^ by 
getting thefe two wt^men out of his hands. Milphi$r,^ it may 
be eafily imagined, vel-y readily liiiens cq this advice, and goes 
dire&ly to cbmmonicate it to his matter J^orafiofUs. The tiititf 
sseceiTary to concert fiich lAeafores, as may be proper to forward 
and compleat this^ deJBgf^, filli ap. tl;e fourth Ultcrya} |?etif|Ff^ 
this and the npxt AS*^ 
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* A C TV. 

' S C E N E I. 
Enter HANNO, /-&« CARTHAGINIAN. 

HANNO. 

/y^E gods and^goddejisf wb& rule this region, 
■* And its inbalitattts, propitious all 

* The reader is defired to obferve, that v^hat» ^n the ori^io^ 
is 10 the Funic language^ is printed in the Italic chara^er. 

The celebrated Samubl BocHAitTy that prodigy of oriental 
literature, has explained the firft tea lines of this Scene in the oxi- 
ginal ; and feems (to us at lead) to have fucceeded better tb^n anjr 
other of the learned, who have undertaken them* Plautus gives 
the fpe£tatorf afterwards in Latin what had been before fpoken 
in Punic ; and confequently was unintelligible to moll of them. 
The original, exprefTed by Bochart in Htbrenu charatlers, 
will, upod comparifon, be found very nearly to agree with the 
LdUin text, as given by Plautus himfelf. It (honid be remembered 
however, that much confufion of words, and letters, mod inevi- 
tably have happened in tranfcribing the Punic ; as well as mttck 
ambiguity, in expfeffing that language in Roman chara^ers ; and 
of coorfe, a wide field opened for criticifm and conjeAure* 

3ocH A RT could find no traces of the Hebrtw language, of vriiich 
^e Punic was undoubtedly a dialed, in the lines from the eleventh 
to the fixteenth : he imagines them to be LjbiCf 9nd that the feni^ 
of them had been given before in Punic. Be this as it may^ 
Bochart defpaired of tranflating theixf. M* Ff tit has giv^i^ 
us a tranflation of them : a bold attempt after fp eminent a mafier* 
The learned will judge of his fuccefs^ » 

The learned reader may confultBoc hart's Phale^ col. 721 — 
722. Lugdun* 1707.— and Selden Jti Dijs Sym Prolegom. cap, 2. 
(4mftiel 168 1 

The Punic will be printed at the end of this Comedy, after the 
southed u&d by the late learned Bifhopi^arf ; and fome few words 
in xhtUtbrrw charadier likewife, where it has been judged necef* 
fary ; — with proper references. 

V. I. Ti gods and goddeJfes^'\ M. Di VOcu'vrt tells us froifi 
GmudivilUt that it was the cuilom of ihe antients to falute, and 

A a 4 pay 
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Attend^ and make wy journey to ibis place 

End happily^ and crown me with fuccefs ; 

^be long dejir'd fuccefs^ to find at laft $ 

My two loft daughters^ and my brother's f on : 

Antidamas, who liv'd here formerly^ 

ff^as once my gueft — But he has paid hir debtj 

A^ common fame reports^ and is no more, 

£«/ Agoraftocles, hiffon^ they fay y i# 

Inhabits here—.-This hofpitable ticket—" 

And image of the hofpitable godj 

I brin^ ^long with me — lam informed 

pay ^their adorations to the tuteUry gods of every country In 
which they arrived. 

V» 6. — my brother*! fin —1 J.a the original, thefe words aro 
repeated ; which repetition M. Li Clerc, in his Bitlhthe^ue Uni't 
nter/elle\ Tom, ix. tells us is not conformable, to the l4atin tongue^ 
bat common in the Hehreio I^ngaage, This repetition, he obr 
fervics gives us to understand that a line is loft, which was 
wrote io Punic ; for if this repetition had not been in the oti* 
ginal, flautus had not repeated the words, my brother'* i fon-^ 

With gre^t fubmiifion to M. Le Clsrc, there feems no need 
|o foppofe a liine is lofl, as the fenfe is entire. 

V» 8« — hi has paid his debt t'\ The otiginal is, Jeci^Jsbi, ^uq4 
faciundum fuii, ire. hi is dead, — This circumlocution, Limiers 
obicrves, (hews ns the fuperftition of the antients, who avoided, 
lis much as they could, the thoughts of death, and even to pro- 
nounce the word. And M. Gueudeirille obicrves, that the fame 
thing is too common in modern times. •' 

- V. 11. —This hofpitable picket — ] The original in Flautus*% 
latin is, jyeum hofpitalem et tejjeram mecumfero, ^The tejfera bofpi" 
talist or hojpitahle ticket, was a ticket left by the guell with his 
hod at parting, or two tickets exadly iimilar, and mutually exr 
changed, which entitled the hofl to all the ofHces of hofpitality 
from his gueft, or his fami^ly, in return. Ufually the image ctr 
fymbol of fome deity was i^fcribed OQ it. Hanno'i fe^d that of 
Ciuftf i. e. Saturn. 

He 
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Hi lives fivitbin this neigbhourbood-^Tll enquire 
Of tbefe two men^ who now are coming forth— if 

, [feeing Agorastoci-es and MilpHiq.] 

S C E N E li. , 
Enter AGORASTOCLES and MILPHIO. 

Ago. Say'ft thou, then JMilpbioj Synceraftus told 
thee ' , 
"That thefc two girls are neither o^ them flaves ; 
But free-, of noble birth j and ftolen from Carthage? 

Mil. Yes, I affirm it— And I add this likewifc, / 
If yoi^ had fpirit, you would claim them both g- 
As free— Tfoth ! His a bafenefs in you. 
To fufFer your own countrywomen here ; 

Before your eyes to be pp;it up, and treated 
As flay^s, meer flaves, who orjce, git home were free-* 

Han. [apart.] Thefe meijs difcourfe is mufick to 
my heari. lO 

My eiairs devour their words ; and every fy liable 
Chears up my mind, and kindles hope anew. 

Ago. [to MiLPHio.] Had I but evidence of this, 
your projedt 
Should inftantly be put in pradice*— 

y. i^. Mj ears de'vour their *worJst &c.] The original Up 
ereta oratlo, lkerally» /peecb like chalk ; and it followa, in the 
next line bat one, bane cleanfedmefrom all umafinefs* This^ iays 
iimiers, is the reafon why his difcourfe is compared to chalky 
which according to Pliny^ Natural Hijioty, Book xxxv. Chap, xn 
was ufed (o take fpots out of wearing apparel, and to dean it. 
Inilead of rr^/^/the edition of Jldus^ and other old editiont^ 
read certa s and this reading is followed by fome fubfequent ones^ 
in particular that of Gryphiusm Bat as this would found odd to 
an Englijb ear, a fmall liberty is taken ih the tranflation. Se# 
The Mijer, Note on Ad III. Scene VI. t« 6g, Vol. 11. of thii 
' (ranflation. 
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Mil. Evidence ! 
What tell yon me of evidence ?— Infift i§ 

1^/kA ftrenuoufly upon it — Unknown good fortune 
Will come and aid ypur purpofe--'- 

Aco. This attempt 
May be indeed begun with eafe i but not 
Brought to the wilh'd event fo eafily — 

Mil. But fee! what is that creature, who comes 
forward 20 

In hts long robe$ ? — Returns he from the baths, 

[ficing Hanno, and bis fervants.'] 
Thus muffled in his cloak ? A Cartbaginifin 
To read him by his countenance — And with him 
He has, you fee, fome antiquated flaves— 
Ago. How know you that ? ^ 

Mil. They're loaded with his baggage. 25 
They have, it feems, no fingers on their hands. 
Ago. Whence comes that idle fancy ? 

Mih. Why, they carry 
Their rings upon their ears — 111 e'en accol): them, ' 
And fpeak to them in Punic — Jf they anfwer, 

V. 28. '^Tbtir rings up$H the^ ears'^2 BocHART informs q$- 
from SuUast thnt tl^e coftom of wearing rings in the ears, was 
brought from the Syrians and Phcenicians to the Carthaginians* 
The fame cuftom was alfo commbu amongft the lEgyptians both 
flftesi and women, 

^* And Jar$H faid (into tiiem, break off the golden ear-rings 
*< which are in the ears of yourwives» of yoiir fons and of jroac 
«' danghterfl, and bring them unto me." 

ExvduSf Chap, xxxji. V. %• 

*' And Cidion faid anto the them« I wonld defire, a requeft <f 
** yoii» that you woald give me every man the ear-rings of h^i 
^* ptey,. (for they had goldea ear-rings/ becaafe tk^y wcrie J(fi^ 
** maelitis.) 

4r u An* 



A C t V. S C E N E IL 36^1 

1 

V\\ chatter on in Punic-r^But if not, ,3^ 

My tongqe Ihall fpeak fon>€ Ungqagc they are us*d[ to* 
But what fay you ?--rHavp you forgot youv Punic f 
' Ago. Ihave— IJowcouldlothcrwife— Nophr^fe 
Po I remember of it-wWh?n ftojcn |rpi» Qartbage^ 
I was but fix yeats old— f 

Han. [Afart.'\ How many ehiWren 35 
jFree born, are ftolen-from^Cflr/i^je in this manner ! 
Mil;. What fay ypu, Sir ? , " 

Ago, What is- 1 yoq afk ? 

Mil. Inform me# 

' js it your will I fpeak to him in Punic ? 
Ago. Po'ft underftand it ? 

Mil. Underftand it ?—Ycf, 

As well as any Punic of them all. 4^ 
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J»« And- they' anfwcrcd, we will willingly give tlietB< 

Judps, Cliap. fiii. V- H» «$• 

• « • 

To this cullom Jyvenal alludes. , ^ 

Natus ad Eufbrattrnt mollis fntat in umt^fmifirm ^ 
Argumntt licet iffi nfgm ■■ Sat. i. V; \%^m 

'Tho* born a flave, tbo* my torn eaw are borM» 
?T4« not the birth, 'tis money makea the lord- 

iOn which pafiage he has this obfenration, that the ears cjf aH 
flaves were jbored as a mark of fervitude, which Cttftom is ftill 
ufaal ifl the ^aft-^Jnditu and in Dther parts, even for ^Ic 
^nations ; who bore holes in their ears, and wear large weigha 
at them. This ct^ftpm alfi) ftill prev ails among the Oiuirn. 

Limiers bbfervcs, that this is a piece of fatire on the Jfrlcansw 
who wore them fo; and in particular, on the Cartb^nUm^ 
whom the Romans alwayi treated with a parciedar Merfioo. 

Aco. 



I ) 



5^4 THE CARTHAGINIAN. 

Ago, Go, and accoft him then— Enquire his 
purpofe, 
Why he comes hither— ^Who he is— What country- 

. mgh, 
And v^ fence ? — Spare not, but fift'him thoroughly. 
^' Mil. <jod fave you!-^^hsLt'^ your country.?— r 

From what town ? 
"" Han. rm Hanno, fon df Mythymbal, from Car- 
• • ' thage. • - 45 

Ago. What anfwers he ? — 

Mil. He fays his name is Hannoy 
The Toil of Mj/tbjmhal^ and comes from Carthage-^ 
Han. All bail to both — 

Mil. He haik us both — ^ 
-' ' ^ Man. My mafters. 

Mil. Sure *tis fome gift he means to offer you, ■ • 
You hear him promife. 

Ago. In my name again 50 

Return hi$? complin^ent, and bid him^ welcome. 
Mil. In his own name, my matter bids you wel- 
come. 
Han. Oh I wbaPafon of tears! 
" '* Mil. That be thy portion ; 

But leave ^t not to me. 

Ago. . What is't he fays ? 
, MiLv He fays his jaws are very painful, Sir — 55 
Perhaps he may miftake us £pr phyfipi^ns. 

V.49. ^ Sure ^tis feme ^t/t-^} The original is, doni, Milphh 
plays up6ia the words ^(/<»»^i/ and doni^ of nearly theTame found. 
For the A in t^e^ beginning of Ad^nai^ would natarahy fuff'fr an 
eliiion after Haifou* 

V. $3. That he thy portion j] Heire Milfbio again plays apoa 
the words: hctaiMd huc^a. ' • 

Acoy 
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Ago. If th^t fee hi^ opinion, undeceive bim 
This iiiftant— Tell Kim we are not— A ftranaer 
Should acycrbfedecelvM-r* 'V - 

^ }■ ■ '. .., M u MiwWe are no doSi&rs^'i^ 

Ago. In troth, I would affifUiirfi alll may, 6a 

And aid/hiatpttcpwfe^-^Afk, if i'canfervehim ?' • 
Mih,. YoU'Xbflre, who wear ^no giwile— ^JFbr what 

^Why. coffic you to this city ?— What's your bufincis ? 

H^N. Open your doors— r ; ; ^ .• iV 

^ . . Acp, What fays he ? — 

Han. G;w /^ S^turft 
ji welcome entrance^ I tntreaP-^ '" * 

' Ago. What afk^ he ? % 

M'il. Why, hear you not he talks of mice from 
• Afrtta^ 
To be prefented at the ^dile games, ^ ' " ' 
To pUblkfcivicW ? ' 






V. ^62. ^u' there *who ijoear no girdle --^ This is eq[uirocil!, 
and feems tcx «Uude to the particular habit of lYizCartbfiginiattt^ 
and alfo thaVheliad no money in 'His piirfe; it being the cuilbjn 
of the 'Rotnans to have their purfcs faflened to their girdles, io 
that %6nam perdtdit became a proverb, in fpeaking of any one 
that had no money. See Era/mi Adagia, ChiL i. Cent, j-^ifi. 

^^^^^d ftas ? 
* Pofl hac ilh catuiy quaniumvis ruflicus : ihitp 

ibit eOy quo'visy-xonam qui perdidity inquit. 

HoRAT. .f/^..Libiii. Ep. ii. .V^vj^^ 

What ftops yonr courfe? The raftic fhrewd replied / 
An't P^a/e^Jfou,< Captain, let another tradgct it 9. .^1 
The man may venture who has loft his budget. 

V. 66* — 6/ mice from Africa—] Leopards or panthers per* 
haps^ to make a (hew of, by Milphio Iq^^^'Aily called mcf* 

Hak. 
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Hait. TJbe m^^eTj who q/h 
Afdfe ahode^ 0nd kind endurance here-'"' 

Aoo^ Well, my intcrpicter^ mtm fejw he «K»r* 

Muua He toUs W)^ he has oought fome pettf 
. 'wares, 70 

Shoe4]trap$ and w^er-pipes^ and nuts to part with^ 
.And Aowlw begs you'd help km in the £de« 

iJLQO. Sure he's feme merchant then !— 

Han. Usftranjers here^^ 
Aoa What ? How ?— 

Han. Admif at once in bofpitahk gui/e-^ 

Ago. Interpret^ MilpbiOj, what is it he fays I 75 

Mil. ELe tells you he has fpades and forks for falc. 
For garden ufe, and fickJes for our com. 
I fancy he comes here againft your hanreft. 

Ago. What is all this to nate ? 

Mil. •Tis my intent 
You ftiould be well informed of all his traffick, 8q| 
Left you ihould fancy I conceal one fyllaWe; 

Han. ^Tis on your deiSieSf before invok% 
On their account-^ ' 

Mu. Hem !*-^Be m»t over hafly 
To traffick with him — * 

Ago. What is it he fays ? 
y^'hat's his rcqueft ?— ^Explain it— 

Mil-. He bcfccches 85 
To end his mifery, you would place him under 
A' hurdle ; and heap ftones enough upon tt» 
To kill htm quite, ami -finifli all his forrows. 

¥. 86. ^undir a hurdle ^ ^c] A paniihment in afe among 
Ae Carthaginians; and nOC unkpiown to QthfBT i^a^oas. 

Tacituf iMtttiont it-« • / 

DiJfiaSiM 
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HAta.Jnfwer, O Baal ! ,gr^at lordofbeavenandtarfb! 
Ago. What! How !— Interpret to me what he 

Mil. Why here itidee4^. Vm puzde^ ^^ wi 

f know t&A 

, , • •• * 

A fingtc word fee ut-icps.— . ■..[ ' 

Han. You &aU ivot lorg 
Be puzzled, I afiiute you — For henceforth 
ril fpeak in Latin phiMfyltfid iiarform^y^tt -. ; 

it kjKw your knavery— 'Tis iiot ihe fign . J5 

Of a^ood f^ithfiol fef vant,; t^Kvs to iih^ery 
• ii^nd fpend yoiw wk 0^ aniiyib4p^' ftrais^r.. 
Mil. I know you well, a fycoph;»i»):i >a cheat. 
Come hither -witb'yojarjargphiiti-iS^ 
AcJtawlingrerpentwitHyattribrlf^X^illgueH^ ^ i^ 

» ' ' » «... 

hjeiia in/ufer ^raU, met^unt. i 

* • ' • « 

PuDifhrnents vary according to ihe quality of the crime* 
Traitors and deferters^he^y hang upon trees* Cowards and.flu£« 
gards, and unnatural pfoJIitutes^ thdy Another in mud and bog«» 
under a heap dfharflks« ^ ^ Gx>rdqi(« 

We find.it mentioned too in Linfy^ and a^s a new kind'of death* 
Speaking of Turuusf he fays, 

* 

;fiifernajnji£itt» fitxifiiut nagtfiU^ nsr^fKifitr'^ Lib. i. C^p. it 

«~-— he was condemned to a new kind of death : f6T he was 
thrown in at the iiead'oY the ipsing ffyfi«a/MNM«».aBd a hurdla* 
htiag laid upoai Jum, iuid'AoQes iieaped upon it* he was drowned* 

* 

V. io«. -^withyMir forktdtiffgtte:!^ M. Limitrt dbfefves that 

"the ^Cdrihagifiians were called Mmgues, 4l9m6k'$$Hgut}d^ 'i)ecaoic 

^ |hey fpoke two languages^ that of tht Tyriatu, and that of the 
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Ago. Forbear ill language^ Mlphio^ curb yovti 
tongue. 
If wife, henceforth you will forbeai reproaches. 
Or you fliall fmart feverely — FU not fuffer you 
Thus to abufe iny countryman — ^Remember 
That I myfelf to Carthage- owe my birth— lo^ 

Han. My countryman, all hail ! — 

Ago. All hail again 
I cordially return, whoe'er you are; 
If I in ought can ferve you, fpeak, command nic. 
And take my fervice for the fake crif Carthage — 

Han. With my bed thanks your kindnefs I re^ 
ceive. iioi 

1 think, I have a friend to entertain me- ; 

Vtn fceking now for AgoraftocUs^ / 

jtntidamas^s fon — Direft me to him. 
If he be known to you — Are you acquainted 
With fuch a youth as Jgoraftocles ? ii§ 

Ago. Son by adoption to Antidamas^ ! 
AntidamaSj whofe father was Damarcbus I 
If you enquire for him, the very perfon 
Stands talking with you^now — Myfelf am he. 

Han. Gorfd heaven ! What i$'t I hear ? — 

Ago. You hear that Fm 120 
^ntidamas's fon-— - ^ 

Africans, In confeqaence of this they were ftilcd crafty^ iiceit* 
fuU urfaithfuL Punica fides ^ as has been obrerved befpre, be- 
came a proverb. 

'^iffi domum timit ambiguamt Tjrtiofqae hilinguis^ 

V IKGIL. JEneid. Lib. i* V,66^ 

^— ^For much (he dreads the ambiguous raCe^ . . 

And doable- talking Tyrians^"^ TaA^p« 
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Han. If this be fo. 
Compare my hofpitablc ticket— Here, 
Look at it : I haVe brought it with me •, fee— • 
Ago, Pray let me fee it then — Exaftly true ! 
Jt tallies well with that I have at home — 125 

[looking at it.'] 
Han. Moft worthy hoft, all hail ! Your father , 
• formerly—^ 
Once, formerly, your father was my gueft*— 

This hofpitabl6 token from Antidamas 

Did I receive at parting— [Jbewing //J 

A GO. In return. 
As he was yours, fo you fliall be my gueft. 130 
I bid you doubly welcome, as from Carthage 
My native place — 

Han. Heaven give you alfj^ou wifh f 
But fay .?— By what ftrange fate, if born at Carthage^ 
Did an jEtolian take you for his fon ? 

Ago. From Carthage I was ftol'n — AntidatMS 135 
Your former gueft, firft purchased me a flavc» 
And for his fon at length adopted me. 

Han. Antidamas was by Demarcbus too 
Adopted. — Bu^ no more of him — To you 
I muft confine my queftions — Pray inform me, 149 
Remember you your parents' names ? 

^ Ago. The names 
Of both I do remember perfeftly. 

Han. Repeat them inftantly— Perhaps I knew 
them. '..:.- ^ 

They might perhaps be aHb of my kindred— 

Ago. My mother*s was^»g^jf«rtf— My father's 145 
Jachon—^ 

Han. O would that they were Uvlng now ! 

Ago. Are they both dead ? 

Vol. IV. B b Han. 



/ 

\ 



370 TH|^ CART'HAei^lAN. 

■ » * 

Han. Both, tp ipy grief unuttcrabfev 
Jmfifigura^ your mpther, w^ jpy H^infwoinan, 
My coufiii-gennan'^ABd your £i(ther Jficbeof 
My unclc'i fon— rDying, he left mc heir 
Jo his eftatcr-J^is lofe I bear jppft h»vily. I5# 
But if you be indeed the fon of Jacban^ 
On your left hand there is a fcar«-«-A monkey 
Bit you, a boy, as you was playing-with hiin- 
I Shew me your ppen'hand^ and let me view it« 155; 

Ago. See then— 'Tis tlncw-f-rAll hail ! my de^rcit 

kinfman. 
Han. All hail ! again to AgoraftocUs-^ 
lo finding theey I feem to livie anew. 

Mil. In troth, it pleafes me that thiogs &U out 
So happily for both— -Shall I advife i^a 

A W«rd or two ?-- 

HviN, Moft willingly»<^You may# 
Mil. The father's fortune then of right is his» 
And 'til but juftice that hii fba fliould be . 
His father's heir, and take his vhofe eftaee-^ 

Han. I mean no other — ^AU ihsll be reftor'drr- 1 65^ 
I will diminish nothing, when he comes 
TOffartbage-^'- 

MsL. Nay, reftore it, tho' he ihould 
Continue to live ;hcre; . 

. . : ^ H)4N. He (hall have mine 
Bcfidc, whene'er I die — 
• < -I Mn». A lucky tkoughL 

Juft comes acrofs me — 

Haw. What is't ?^ 



/I 



V. 1 69. — wlene*er I <//>—] The original it^ fiimi mfiaii^ 
if any thin^ hapfins U me. This is ftnothcr inftance of W^ was- 
remarked, in the note on Vesfe S> Scene L 

2 _ M"»* 
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. r Mil. We fl^aU .neec| ;7^ 

Your helping hand.— 

Han. Speak, and explain y.ourff If. 
My beft afliftaricjc you may ufe mpft freely.— 
What is the bufinefs ?— 

Mil. Could you play a parf ^ 
Han. Yes, on an enenjy — To cheat a friend 

Were meer abfurdity— 

Mil. A foe to hinij, ijr5 

[pointing to Agorastocles.] 
]He is undoubtedly— 

Han. With all my heart, 
rU do him an ill turn — 

Mil. My maftep, herf 
Fancies a girl this pandar has in keeping. 
Han. pifcretely, fure !— - 

Mil. This pandar Jiyos hard by. 
Han. Does he ? — ►Moft willingly TU jplijy up^n 
him. I So 

Mil. He has at home two girls j two lifters ar« 
they. 
He keeps for traffick-- One of thcfe my matter 
' Is defperately in love with — But has ne)rcr 
Once touch'd her— 

Han. An unhappy paffionj' [ 

Mil. Now 
This pander plays on him — 

Han. To enhapce his fnerchandizr. 1 85 

Mil. My mafter here would cheat him in^his 

turn. 
Han. He*s right, if he can do it— 

Mil. This contrivaace 
Is labouring in my brain— llie plan is thus— 

B b 2 My 
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My plot muft turn upon you — Wc ihall cite yoy 
To vouch them your two daughters, and both. 
i free— ' 190 

That they were ftolen from Carthage^ and re-claim 

them. 
You fully comprehend it ? — 

Ham. But too well. 
.Two daughters of my own, 'were (torn like them, 
[When little children, with their nurfe. 

/ Mil. Moft happily 

You make a parallel — We fct out finely — 195 

Han. a parallel mgre perfeft than I wifh it. 

[ajide<, weeping.'] 
Mil. [qfide.] Alas! — In troth, we've got a fubtle 
mortal, {to Agorasxoclbs.} 

A wily, cunning, tricking, artful knave : 
See how he whimpers ! — Evcjry gcfture (hews 
'An aWe a£tor — Why, he tops e'en me, 20Q 

The very archited: of fraud— 

' Han. Their nurfe — 
/ Explain to me her pcrfon — 

Mil. Not o'er tall. 
Pufley her hue. 

Han. Ay, ay, the very fame. 

No doubt-^. 

Mil. Her form agreeable-— 
Her mouth is fmall, her eyes as black as jet. 205 
Han. Her very form you have dcfcrib'd exafbly. 
Mil. Choofe you to fee her ?•— ' 

Han. I would rather choofe 
To fee my daughters— But go thou and call her.— 

V, 2pi. Dufyiiriue^'] JquilaSf neither black nor whit^ 
af the colour of water» from afua. 
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t 

If they're indeed my daughters, flie their nurfe. 
She'll knt>w me inftantly — 

Mil. Within!— Who's thccc:?,2 10 
Tell Giddenme to come forth dir/eftly-—: . 
Here's one has bufinefs of importance with her— 



SCENE IIJ. * 
jKw/w- GIDDENEME, ««</ BOY. 

* Gip. Who is it knocks ? 

Mil, a very near acquaintance. 
GiD. What is your bufinefs ? 

Mil. Hark you, Giddenemei 
Is that fame long^fleev'd man there your acquaintance i ' 

GiD^ Who is*t I fee ? O Jupiter fupreme ! 
Why 'tis my very matter, and the father 5 

Of my two niiftreires-7-//i!7m^ *tis of Carthage. 

Mil. Look again, gipfey— This fame i^^»^V juggler 
Is at his art moft excellent— In troth 
He .carries all before him — 

GiD. O, my matter. 
All hail !— All hail to Hatmo— to myfelf, lo 

And to thy daughters much unhop'd for,, welcome. 
l^Tay, wQq.der not, ijipr gaze fo fix'd upon me. 
Know you not Giddeneme^ your poor flave ? 

Han. Lknow thee well— -But where are my two 
-daughters ? 
That is my firft concern— 

GiD. In Venus^ temple. 15 
Han. What do they there ? — Inform me-^ 

GiD. Tis the feaft 
Of Venus : and they're gone to pray the gpddelk 

B b 5 To 



I 
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To be pft)|f>itious to them — 

^ Mil. Yes, ihdteAl 
9 Ttefr-Jpta^eri have lilrefl fiicteeded^ now he's come \ 
Ago. Wlwttthen^ ire thefe his daughters ? 

:. :.::v . Gn). Certainly. 20 

Your kindnefs at this time mod critical. 
Hath fav'd us all — ^This day-r— Thk very day 
Their names were to be charig'd, to the vile purpofe 
Of common proftitution : — both devoted 
For hire, as (laves, to that abandoned trad^. 25 
Boy. Shall not I bid him welcome? 

:, . . .GiD. Childy rememher^ 

They are at Venus' y^i\w/; is yet ^ 
The tMe^sjnot proper^-'Hidd your peace at prefent^ 
' jtkdketp the Captain igfi9rant if this. 

Ago4 TcU me what 'tia ihty fay to one another. 30 

[tp MziPHio.] 

V. 23 . Tieir names txare to it cbapg^d"^'] The commentators tell 
us thatwOmea who intended tog^in a Hvelyhood by proAitation, 
and to follow the tMe of couh^sshris, Wete r^gtS^red by thfe 
^dilesy and changed their naifiesi And Wh^n thfy ^dHed that 
courfe of life» ao4 became lioneft.wbmeh, they refamed the name 
of thefr familjr* The name they went by darinq^ the time of their 
living in a courfe of debauchery, was wrote over the door oi" tlieir 
chamber; atid^ With it, the price of th^ir favours, yuite^al^ 
fpeaking of M^JfaJikdi teHs us^ that flie aflomed the fiame of 
Ljci/ca. 

'. Tindttm kemHb Ljrdfc*— S*t. vK V< 1*3. 

Lycijca was a noted courtezan, and mentioned as fuch by Mar^ 
iial^ Lib. iv. £p. xvii. For this too Grono'viui tells lis vnt h^vb 
the authority of Sentea-^ 

Mtretrix 'uoeata a ; /uperfojlius cellie tu€g titulus^ 

Yoa are eailed a eottttessan; your name b wrote over yot^ 
^amber-door* ■ 
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^ is/ixL. ' The boy falutes his mc^h^f ; Ihe, her fon, 
Han. Peace ! let alQne the female •ccmVferfatian. 
Ago. What fcthite coniverrat!on7 - ' ' * 

'Han, ^'Why, loud talk, " '^ 

Without all meaning, and beyond all me^ure. , ^ 
Do thou [i6 M|Li>mt>.] Itferi lakjc-fiifefe Ittfrne alon^ 
>*^ith thee ', ' " ''^ ' /* 35 

And take the hurfe tOb-^^ ...•:«. 

. v"Atitx;Stfi2tiy^6if obey hfpY? 
Mil*/ But whoHtheA will be here to find his 

daughters? 
Ago. Myfelf ftiall do that office moft cxaftly...^ 
^ Mil. I go then— . . ' ' "^ \ \ , ... , ' 

■ At^o^ ^o-^t)qn?i tfcti m^ lb, but gp 
This momenti^Lct a* mjiper be gdi Vf idj^, 4p " 

For my dckr kinfinari^' ' '-' ^ • = ^ ■■ ^ ■■''-'^ ': " * 

• [W Hanno j/i^w^.J 

I (hall [4/?Jtf.] take care to fet you to the ifiiii, • 
Then to the w^er- wheel -, where each fhall wear 
A trufty clog, when tardy, at his heels. » , - ,. 
Ye fhall have flehdcr daufe to praife your .lc,ecping. 45 
Ago. Butj.kiofman, let me fpeak — i^ And you miaft 
ferantmc -' ^ 

What I now afk; yoii-r-Prdmife meih^ marriage ' ^ 
Your cldea d^li^ter— ., ; , ;.; /./.;.- . 

. ; AgD. Indeed ! And do y«ttt pponlife !? ^- *• * -^•' 

indeed ! •u^iii^wu^. ;4 ^ *^ % ^ 

Now Ihall I vifit her at laft with freedom ! 

V. 41. HirBs may/ervi your turn,'] The original is, lacbanam 
fo^r- (ifOfll tie GrtiA f^ax^^^^' 

■^ ~ ' B b 4 And, 
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^ And, kinfman, would you fee your daughter, fol- 

■ low mc. 

Han. I will— I from my foul have wifh'd it long. 
f Ago. Whftt if wc meet them, as we pafs ? 

Han. I fear 
Left we fhould pals thtm-^Jupiter fuprcme! $^ 
At laft reftore my hopes, and make me happy. 

Ago. I hope my charmer will be mine for even 
But }ook ! { fee th^m coming. 

HAfr. Thefe my daughters ! 
How wondf roufly grown !— 7 

Acp. Nay, wo|iflcr pott— 
They're Grecian columns, tall an4 elegant. 60 

^iL. I fapcy, what to-day I fa,id iil joke. 
May turn out quite the truth,, a feripu; mattpr, 
That thefe two girls are certainly his daughter^. 

J^QO. By heav^ 'ti^ paft all doubt — Milphioj do you 

Take honie yofljr gueft? — Ours we fhall wait for 

l^crcv 65 

V. 60. Tiefn Grecian columns — ] This compliment paid to 
.Gre0<ii9 foanded on the elegance and taft of the works of art 
rin that couatry. Every one is acqnainted with the different 
orders of columns the moft efieemed among the Grecians and 
Romans \ they were the /o/r/V, the Doric^ the JttiCt and fhc 
CorintbUin, The columns made according to thefe orders. Were 
of marble, or of ftone» and were raifed upon a pedeflal of the 
iame ^atcnals* which madiB them appear higher. And it is to 
this the alluiion is here made. .laMjERSt 

V.Si.'^OurrnutjbaUntmt/irJitref'^ ^From the beginning of 
this A£k ta this Vcrie, traailated by the Jeanied editor of Jlbafm 
4t Fmi»tu u lUrmu 



SCEN^ 



I 

I 



ACT V. SCEN{^ IV, 377 



SCENE IV, 

Enter ADELPHASIUM and ANTERASTIUS, 

frm the tetnfle of VENUS. 

Ant. Whoever hath a tafte for elegance. 
And vifited the goddefs* ftirine to-day,. 
To feaft his eyes, found it well worth his painj. 
By Caftofs ttmple, I was charm'd n^yfelf 
To fee how' elegant the offerings were ; S 

Worthy the qwech of elegance herfelf ! 
W,ho could defpife the honours of her day, 
Where fuch variety of beauties met. 
Each placed with art and nice propriety ? 
Odours of myrrh, and all AraHah fWP^^f ^o 

Breath'd round. Thy fane and feftiva!^ O goddefii^ 
$horie equal i fuch 4 croud of votaries 
To Cak4onian Venus bpw'd. For us. 
Our influence prevailed, aton'd with eafe. 
For we w^re feir : nor were we, like the reft, 
The may-game of the youth. 

Adei. I'd rather, fifter. 
Others fhould find it fo, than you be left 
• To praife yourfelf. 

Ant. Sifter, I wi(I> fo too, 
Ai>EL. And L-T-Since well I know the difference 
Between ourfelves and others.— Born as we arc, 20 
3hame fhould prefervc us pure, and fret from vice. 
Han. Great Jove ! who doft Jprefervc and guard 
mankind, 
By whom we live and breathe this vital air. 
On whom depends the hope of human life^ 

Make this day profperous to my afff4rsi« . 9S 

Grant: 



1^ YhM fcARTHAfelNlAtf. 

Grant liberty to thofe, whom I, for years 

Have mourned, ififl ffdrri Iheir dative country loft 

Ev*n in their iflfancy:; that I may know 

#* ortrtmlctift^ f i«ty^ thtre is 

A due rcwafd— '* ' 

Ago. Great Jovey I will engage jo 
Shall gririt your, wifh — He ftands in awe of me. 

Han. Forbtar, forbear fuch impious difcourfe. 

Ag6. tJhclc, weep not — 

Ant. Sifter, how pleafant •tis 
To bear awsty the pilrh of viftory ! 
Our beauty clearly won the prize to«4ay« ^5 

Ad£l'. YouVe not fo wife as t could wifli^ my lifter* 
Why fure, - becaufe you have *fcapM ridicule. 
You do nof therefore think yourfeli' a beautv. 

Ago. Uncle, my uncle of ail uncles uncle*— 

V# }!• '^He jtanjj ik, awe of mi A Wc (Se no rearoa wBjr 
flautus makes Jgin^ajlbtlh guihy 6f tlusimiAousipeeck. F^rhe 
by no means ti^f^fk id ht W hii cYOLTtAtr* Hkntto ttftovt^ kim 
«ntly ftfr it^.k'y fcyiiig, ?!«* ftm/h, Sq^^ t^tlgmt i % j^«» 
%e have heightened the reproof a Uttlein the tfanflation. 

y.'S7« -^^dk kh)i Yta/i fmculf"] The original is, n^n 99 
Bhlitum ififuSgiki \ Uterftllxi Jour pLCf is fiit daui'd nxnth fo^. 
The young fellows who went to the temple of Vinus^ in orderly 
fee the women pafs by» ufed fometin\es to divert themfel^es, at 
the expence fii iiidib V^h6 Were Hot dv^r h^hdfome, by daubing 
ffillil mki Wi(ti mkik fiitL iky c^H&d abotit thftftl. /Ii(d 4s the 
siecifioii.waf often owing more to ^^rke thah jtdgemeat, tb'dfe 
who efoaped, .often owed it more togodd fextdne than to th^ir 
l>eg)i.ty* And it is to this Jdelphafium&Uadcs. 

LiMiEKB from 13 ovz A. 

« 

V. 39. IJkeie, lil^uulkof bll tm^Ief itHck,]^ The original h, 
O fatruCi O fatrue mi p^trui£imt. This fingular way of writing;, 
too comm6n in PUutus^ we have encJeavouredl to imitate in tpe 
l^ft manner wrc^ld; . •' * . •. 

' . Han. 



* ■ » 
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Han. KinfrhaA, my foh, Whaf wouldypu have? 40 

Ago. Attend 
Upon this bufmefs, 

. . HaSf. I'm fifBStit it. 

A 00* UttCte, 
My teft, my atatfeft tiritte^ 

HaIi.- Whit's the Milftr ? 

Ago. How pretty, elegant; dtid Wife Ihe is ? 

Hai?. She hasf hst fathfcr*s difpofition then 
in that— ^ 

Ago. In what ?~.The WlMtfrft (he <feti<rM its 
From ydu, flie has worn out lotfg fincc — To me 
And to my iove, Ihe owes her VifdOtti liowi 

AotL; Sifter, foch Is our birth^ thtf hoi^^tt'n 
flaves, ♦ \ ' 

We 'carl^t cmMtm With btir ih^ti^irj 
Do any thing wotild bring us ifi cdnlemjpt^ ^9 

Woftifen have ittiny faults^ and of the nrnnf^ 
This is. the chief; delighted *rith thfcmftlvcs. 
Too great a zeal they have t6 ^lefafe th6 rtiert. 

Ant. Excefs of joy, the omfen for our facrifice ! 
And what the foothfayer his fofetold of both. 5$ 

Ado. I hdp^ he prophefied no lefs of me. 

Ant. That inftw days, In l|)ite of dur^old rtiftti',' 
We Ihould i-egairi ddr libd^rty-^Arid yet, 
Unlefs our parents and the gods afliftj 
I know no room for hope. 

Acb. 'TWas truft in n[ic 60 
Tha^ ma^e. the foothfayer promife them their liberty^ 
Becaufe I lov'd this girl. 

V. 61. ^fhs fidthfayer^] This is i ftVctfe f«fle£Boii ni«Mi 
tte arufpices 6x-J\iQthfayhrs^ bat agrfccablc to a chaf^dter, i^rhb had 
9 liltlc before midt- lb ftte with >>ter. Se^ ibte-crti V. jt . 

Adjel, 
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Adel. Follow this way. 

yo Anterastilis.J 
Akt. I follow. 

Hak. If convenient, ftop a moment. 
Adel. Who calls us back ? 

Ago, One who defires to fervc you* 6$ 
Ai>E&. There's need enough of that-But who is he ? 
A CO. .Your friend— 

Adbl. And fo is every one, who is not 
My foe— 

Aoo. Hc^^ a good nun, my love. 
. ' Adel. Pd rather 

Have fuch a man my friend, than gne who*s bad. 
Aoo. If you'd cnga^ in friendlhip, none fo fit 
To be your friend. 

Adel. I do not now propole it. 70 
Ago. He longs to dp you many feryice:§. 
Aj>]$l. He proyes his worthy by feryiqg thoie 

who're good. 
Han. rU give you joy. 

Adei,. And pleafure to yourfclf. 
HApr. And liberty to you— 

Adel. At fuch a price 
You purchafc us for ever for your own — 75 

Aoo. If I were Jcve^ Fd niarry this dear girl^ 
And turn old Juno out of doprs— How fitly, 

V. 63. ^fiopt^ momentJ] Clauius^ wbo in general follows tBe 
tbeatric!^ rules better than moft writers of Comedy, feems here 
to have Ibrgot the rales of nature. For it is unnataral to fap* 
poie^ a. parent who had been fo long in fearch of his daughterly 
fliould be fo near^heniy as to fee them, and hear them talk, and 
^f^ in^mediately fly into their embrapes. And wben he ^oes 
ijpcak to them, he teizes and torments them a long time, an4 
lor ^ oih^ ^<^^9 than to divert the (peQatorf* 
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How decent, how confid'rately Ihe talk'd ! 
And with what tnodcfty Ihe fram'd her fpeech ! 
She muft, ihe ihall be mine. 

Han. How artfully 80 

^ \to Agorastocles.} 

I playM my part ? 

Ago. YcSy handfbmely, by flbviz/i?^/. 
Cleverly too — 

Han. Return then to the charge 
/ Ago. Proceed, be Ihort— The pit I fee is thirfty— ^ 
Han. Whj loiter we ? Let us complete our 
bufinefs. 
I ftimmon you before the magiftrate. . 85 

Ago. Then feize them, unclc-^ 

Han. Seize them then yourfelf^ 
If you are wife— ' * 

Ago. And do you bid me feize 
This fair one ? 

Han. Hold her faft. 

Adel. And is this man 
Truly your uncle, Agorafiocks? 

V. ^. ^Tiepit, I/ei, is ihirfty—] The original i«» //««r 
quifidint. We are aware that that part of the fpe^tors who 
were in the pit always flood. Bat as that was the place allotted 
for the common people* and as they were more like to be tired 
with the Play* and want to go to their cups, than the more 
refpedlable fpedators* we have ventured to render it in that man* 
ner. ^^^m/ may not mean//, ftri^ly, bat, are plac4d. 

y. %t. Seize them then your/elf^'] The original is, Nunc iene^ 
patruif Seisce them then^ uncle* To which Hanuo anfwers, /«, jf 
frugi eSf feixe^ them then your/elf ^ if yen bwve anyfpirit. There it 
an cqaivoqae here, which depends on the word teneo^ which is 
fometimes nfed in a rogaifli fenfe* /We are aware that many 
editions read legijfe libellos ; bat as the other reading is to be 
found, i( is fofficient for oar pnrpofe. 

'4 Aqo. 



1$} THE CARTHAGINIAN. 

Ago. rU make you know that prcfcritly — 1*11 be 99 
Sweetly rcveng'd on you — I fwe^f by PoUux ! 
That you diall be my bridct-- 

Han. Come, come^way 
]3eforc the m^giftrate ; nor waft the time. 

Ant. Be you a witneft for me, and lead on. 

Aco. 1*11 witncfs for you — Hef I will embrace ^s 
And love that — ^fo I would have faid, — but I 
Have fpoke my wilhes. 

Han. Still, you loiter here. 
I fummoh you agaip-p-Ypu wQuld not furc 

Be dragM by force. 

Adel. Why fuxpmpn us ? Ax^ wc 
In debt to you ?' 

Ago. Afk hi^ that queftion. loq 

Adcl. Pops 

My own cur bark ^t me ? 



V. 9i|.. Bi you a witnt/f fir Mt-} The ori^aal is, Eg9 U 
mtufie^bor. Wfaten 9 perfon wits fammoned i>efore the Praetor 
(which fummons was geiveraUy in thefe woj'^s, ipjm u *vo£o} be 
had a right to call on any by-ftander to.be a witaefs of what 
pafTed. And the phrafeinade ufe of wa^» atutfiart mi^ ai^d tbea^ 
the perfon fummoned, touched the witnefs's ear, to fignify he 
Ihoald not forget it. 



¥• 96, ^tiat-nnr^] lllud, /i^— alkides to what he wouM 
Jiove witnefled --ibr / wM tndfratt and low^ (eems to have flip'^ 
ftQm hjjn contrary to his intention. This is endeavoored to be 
ihewn by the breaks in the tranflation. ' 

V. lot. ^Mj own mr iark at mo ?] This we have tranflatedi 
literally ; mi moa cams iairani ; a proverbial expre&>n, by whick 
44fltka/ivm mtoojkt^ Bo tbofi from fgfhom I ought to bopi affifianct 
mdA^pon^ fit thmfehit againft «k ^ It is afual for dogs to fawi^ 
ixppn ihek maftersy and 10 bark at ftran^s* 

' Ago. 
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App. Yet, f»t me b^t » 
A little, feed me with a kifs or two^ 
You'll m^ke your cur as gcntk as % Iraib. . ^ 
IIan. Come on, unlcis you would be carried— 

Adel. How 

Have we offended you ? 

Hak. YottVe thieycs-— 

^ Ami.* We thieves ? 105 
Han. Both thieves— • - w- 

A©o, I kiiDw it to be true. 

Adbl. Wha( robixetT^ 

Is this? 

Aoo. Aflc him there. 

Han. YouVe for many yejsii* 
Concealed my daughters : women of diftinftion^ 
Free, and of highcft birth— 

Anu ¥o«'U eev^r ppQve ps 
Guilty of fuch a villainy— 

Aoo. rU bet J I a 

A kifs, youVe faid what's falfe, I c?^re pot whether 
I wift or lofe — 

Br.gom>~ 

Ago. Ay, but I^ Hefr0$dis / you have-^ 
He is my uncle 5 Tfla in d«ty bound 
To be his advocate ; and FU inform him ' M5 

How many thefts you're guilty of; ao4 h^W 

V. IC2. -r/fi^ mi with a kifs or tnm\ The tranflation here 
if a little varied fVom the origin^il. 

V. 103. '^asgenthmf a'^ami^l. T4ie originft! is, 0k§frSfi^tti^ 
iiorem^ fmooiber than oil. 9«it U W0ukl set ieito4 weU ia Englijh^ 
to fay of a dog, yoa H£€Hild ipake him fnootlidr or more quiet ^ 
thaii oil ; . wt b«vi thorefefe ▼arltd the phrafe- 

You 
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YotI keep for flaves his daughters, whom you know 
Free-born, and from their native country ftolen. 
Aml, Where, or who arc they, pray ? 

Ago. They're tciz'd enough.- 

{to Hanno.] 

Han. Shall 1 difcovcr ? 

Ago. No w's the time, good uncle, j 20 
Adbl. Sifker, I dread this matter--how 'twill end— 
I am fo funk and fpiritlefs. 

Hak. Attend, 
Both of you, hear.— And firft, I could have wifh'd 
The gods, if poflible, had fpar'd your innocence. 
For what their gracious wills have done for me, 125 
For you, and for your nurfe, we ought to give them 

. V. 120. ShaUIdifeovir^l, See note on V, 63. 

V. 126. ^fir your nurfi^^ The original is mairi. But it 
does not appear that Hanno had any wife living ; therefore we 
conclude, in this place GMenemf is the perfon meant, t'lauius 
agun ufes mattr for nurfi. 

Ita forma fiMtUf pueri^ ut motor fua 
Non inttrmjft pafftt qua mammam dahaU 
Nequi adio mater iffa^ qtut ilUtpepirat. 

Menacbmi Prologus, V. ig* 

So like in form and feature, that the mother 
Could not diftioguifii them, who gave them fuck. 
Nor the true mother who had brought them forth-—" 

- Which plainly difiinguiflies the njoet'-mtrfe from the mother, 
though both are called mater. 

Other authors alfo ufe mater for nurji. 

Fecerat et ntiridifcetam Mavortis in antro 
Procujhuijffe lufam : ^eminos buic uiera circum 

Ludertpendentes puoros, et hmlftre mmtrem 

Impamdos : iUam torui ctmfiarejkxam 

Mukere alterucs, et iorfora lingere Ungua* 

. ViRoiL. ^n. lib. iriii. V^^o* 

Here 



I 
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!J£ternal thanks, for that they have been pleas'd ^ 

To honour and approve our piety — ^ 



You arc my dzughtCTs-r-yfgoraJiocles 

is your relation, my own brother's fon. 1 30 

Adel. 6ood heavens! do they miflead^us tkith 

falfe hopes ? 
Ago, So may the gods proteft^me ! as 'tis fiirc 
' He is your fadicr-r-*Come, givc^^hini your hands— 
Adel* Our father, our unhop'd for father, hail ! 
* Indulge us in one dear embrace. 

,Han4 Mydaughfcrs, 135 
Mydcarei(l:, my long wilh'd-for children^ Oh!-*- 

Ant, My father ! we ate both of us your daughters^ 
Let both oiF us embrace you* 

Ago* Who (hall after 
s Embrace poor nie ? 

Han. Now I indeed am h^py. 
Whole ye^fs of mifery.are now repaid 1 40 

With joy! 

Adbl. We fcarcc can think it credible* 
HAtf * *TwiU be more cuedible, when I inform you. 
Your nurfe did at firfl: fight acknowledge me. 
Adbl. Whew, I bcfecch you, is Ihe ? 

Han. At his houfe* 
[pointing to Agorastocles*] 
Ago. Why do you hang upon his neck fo long? 145 
Before he has promised you in marriage to me* 



Here in a veHant cavers eihbow'Hng (hade 

The fbftMdg wolf and ntanial twins were laidi 

Tkc indulgent mothet, half reclin'd along. 

While at her dags the fportive in&nts hang, 

LookM fondly ba«k» and form'd th^m with her tongne 

Pitt. 



\ 
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Ad£l. Pvedone— 

Ago. Hail ! mine that is to be ! 
* iklffing and embracing her. J 

Ad£l. Prayfparc 
Your compliment. 

Ago. And hail too, Anteraftilis ! 
Ant. Forbear, you tcize me. 

HAn. Let's now arm in ami 
Unite, and henceforth form the band of friend- 
fhip. 150 

Who arc on earth more happy ? 

Ago. Worth finds here 
Her due reward ! — He has reach'd at length his wifhes ! 
O Zeuxis ! O Apelles ! why are you 
Now numbered with the dead ? when here's a fubjedt 
Of your great pencils worthy, far aborc 155 

The touch of meaner hands— 

Han. To you, ye gods. 
What thanks, what gratitude I juftly owe. 
Who thus have fiird my heart with joy and gladnefs. 
And brought my daughters to my widow'd arms ! 
Adel^ The juft reward of fatherly affeftion ! 160 
Ago. Now uncle, call to mind your former pro- 
mife. 
That gave your eldeft daughter to my vows. 
Han. I've not forgot it. 

Ago. Nor forget her fortune, 

V. 153. O Zeuxisy O Apelles! — ] Zeuxis and JfeiUs were 
two famous painters who flourifhed in the time of AUxander the 
Great. The reader will find an account of them in Plinfs NatU' 
ral Hiftory^ B. xxxv. C. 9. 

V.' 158. — fwitb joy and gladnefs fl The oii^inaf is, latitia 
tantaet tantis gaudiis^ ^ 

SCENE 
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S C E N E V. 
Enter ANTHEMONIDES. 

Anthe. If I am not revertg'd, and fmartly too,^ 
For that fame mina, which I gave the Tafcal, 
May I a common may-game be ; the fcofF 
Of fools — The beaft has brought me here to dine ; 
And he is gone abroad himfelf ; while I g 

Am left, forfooth, his knavelhip's hall-keeper — 
Neither the Pandar, nor the girls returned ; 
And not a fcrap to cat — ^*Stead of my dinner, 
I laid my hands on this, and fo march'd out. 



V. 6. — i/i knavejhip^s ball-kteper — ] The original is, atrienji 
in adibus. Slaves fo called were looked upon as above the rank 
of common flaves. They attended at the entrance of the hoafe, 
in the rooms where their mailers eat, and where they made their 
libations. Servius in a Qpte on a paiTage in Firgii, ^neid^ Lib. ix» 
V. 648. gives' the ^me account of them, and refers to Plautus in • 
his AJinaria^ A61 II. Scene I. V. i6. where it is mentioned ; and 
in many other places. 

V. 8. ^^^ftead of my dinner^'] Pro minore parte prandsi. There 
are many various readings of this pafTage. This is the reading 
of CamerariuSf and is followed by mofb of the common editions. 
Some of the older ones read, pro majore parte praniiu And 
Aldus reads, quicquid datur^ promere &c. What may be the exaft 
meaning is difficult to fay. Gueudeville fays it means the leaft 
part of his dinner, Becaufe, fays he, the Pandar had invited 
the Capt^n to dinner, and was not to be found at home, the 
man of war^ forced to go without his meal, took along with him 
fomething from the Pandar's honfe, (perhaps any eatable he could 
me^t with) in order to regale himfelf. 

c c 2 rii 
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Ill psly him— It fhall be in Ibldier^s coin. lO 

[drawing bis/word.J 
\ .. He thinks he has found his man, whom he may cheat* 

^ Would I could meet now, while my cholcr*s up. 

This miftrefs, I'd fo bafte her with my fifts, 
^ I'd make a mulberry of her y (he Ihoukl look . 
Blacker than any Ethiopy or the knaves ^ 15 

Who carry buckets at the publick games. 

[Herebotb ibedau^biers run to ibrir father. 1 
h^tu Ohold me faft, dear Sir, I dread that kite-<^ 

[femg ANTii5M0i»iDMr] 
It is a ravenous bird — left be fhould im^ 
Your chick- - / 

Ant. I cannot hold you faft enough, 
"My father— 

Anthe. But I loiter here : with this 29 

I niight have bought a dinner — Hey t what's this ! 
What'» this I fee ? How ! What!— a duplicate ! 
A ftrange conjunftion --Who's this fellow here. 
With his long fkirts fo like a tavern boy ? 
Do I fee clear ? Can that be AnteraftiUsy t§ 

My flame ? — 'Tis flie, as fure as I'm alive. 
I've for fome time perceiv'd flie flighted me* 
But is fbe not afliam'd> i'th' publick ftreet 

V. le^ ^it fiall bi infoWifi^s etin.] The origiflil is, ^em 
miUtiuti Utigtr^ ieuuneulum. , Thore is an tqoivequ^ in tlie word 
iere^ which figi^ifiet Athtt fMM^ t)v z /*word \ becaafe both wertf 
made of metal. The commeatatort fpppole Jmkiwumidts drawt 
his fword whcD he fpeaks this. 

V« 16. Who cariy iuchtf-^"] Thefe w^re fttafbiifnt ffavet^ 
who carried certina'u veflels filled with water to fprinklc the 
horfes ; oc» perhaps, as we do at our races, to wa/h their monthly 
and refreih them when they afc heated with rannitig. 

GaoN07xus« 

.To 






• ACT V» SCENE V. ^i^ 

To embrace a tawny m6or ? ril fend this rafcal 
Strait to the gallows— Thcfe long fkirtcd fellows 
Are mighty women*$-nfien. But Vl\ accoft her, 30, 
Thb negro^oving hufley !-*-Holla I Yo^— 
Woman, to you I fpeak — Ar't not aftiato'd ? 
What bufiftefs, fellow, haft thou with that woman ? 
Ham, Youth, fave you— 

AKtH. I will not be favM—What is't 
To you ? How dare you touch this girl ? 

* « Han. it lik*d me. 35 
Ati^flfE. Itlik'dyou?— - ' 

Han. Yes, it lik'd me^ 

Antjix, Strap, go hang thee. 
Dar*ft thou torn lover, thou! thou hop o'my thumb! 

V. ^6. Straps] The original is l/gula ; which has many lig- 
fiifications, hm U here ufed sm a word of conttttipt, (bid <»f flto/ 
thing that is thin. Aim and (lender. 

y. |7« -^th^u 4f9p «* 119^ thumh /] The original \u tallexMfin ; 
which iignifie«, foiAe cominentator< {ay, ihe great fpe tf mam 
others have taken it for JbaUc, a herring. Here follow feveral 
^opprobrious names, which Antbemonitles beflows on Hanm% moil 
of them alluding to the littienefs of his perion. It is probable 
this Play had its name from this pafTage, and is therefpre, Called 
not Panuif The Cartbagtmau, but Paenulusj Tb^ Littie Cfirtbagi^^ 
man. No reaibn appears why HanM (hotild be a liftle ftran. 
Poflibly th^ part might be wrote for an a&or who was fo. Tho' 
Plautui ufes diminutives where he cannot well mean them in 
that fenfe, 9ls jf/taaria^ McJieilarJa, jiultdaria, &c. The mean* 
jng of fome x^f thefe names is Sftty difficult to b^ undefilood^ 
trpecially as they are diHerent in drfferent editiofti. Two of 
them are omitted, becaufe we could not lit any determinate 
meaning to them^ viz. Sarrapis fementium add HtAfagwras^ or 
*Aac ayopak* As to the former, we are told that the god Strapii 
was reprefented as little and deformed ; and that he was particu- 
larly wor (hipped by thofe who had fowed corn. Yet fome read 
S^jra^sJimUinetiuifip ftnd others Jrra pi/a mtitftium* fiai/aftras i^ 

P $ 3 explained 
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Dar'ft thou pretend to be a man, thou eel-lkin. 
Thou leathern bucket, frowzy veft ; thou ftinkeft 
. Of leeks and garlick, worfe than Roman rowers. 40 
Ago, Ho ! younker ! — Do your checks or ftiould- 
' crs itch, ' 

That you affront this man : and do you want 
A drubbing ? 

/ Anthe. Why doft not accompany 
Thy railing with a drum ? for thou'rt a priqft 
Oi Cybele^ I think; and not a man. 45 

Ago. ril make you know how Tm , a prieft — 
Come otit, 
. My flavcs, and bring the cudgels— 

Anthe. Do not take 
In earneft, .what I only faid in jeft. 

. - ■ - • »• # 

c^xplaiQfjt} to mean fin heap of fait ; and Lamhin fays, as falted 
things have a difagreeable fmell, (o have heaps of fak. If they 
have, it mail be a kind of fait we are^unacquainted with. 

We think it not improbable that the; reader is beforehand with 
us, in calling tt) mind a pafTage in Shakffearey fo very iimilar to 
this,, that one would be almoft tempted to think Ue took the 
l)int from it, axfd profeiTedly imitated it. It is in the Pirfl Part of 
King Htnry the Fourth^ Ad 11. Scene IX. The reader may not 
be difpleafed, if we tranfcribe it. 

P< H£NRY.i M I'll be no longer ^nilty of this fin. This iaa- 
** -guine cowardy this bed-prefier, this faorfe-back bKaker, this 
.' *« huge hill of flefli. 

* ' • ■ » » . * 

Falstaff- ** Away you ftarveling, you elf-fkin, you dryM 

' ** neats-tongne, bulPs-pizzle, you fiock-fi(h. O for breath to 

. *' utter what is like thee!— you taylor's yard, you Ihetth, you 

** bow-cafe, you vile ftanding tuck—" 

. ■ , ' 

V. 44. -^ijoith a drum—I The prieds of CyheU were eunuchs, 

. and always ha.d a drum with them. 

2 Ant. 



ACT V. SCENE V. 39* 

Ant, How can you, AntbemonideSj delight 
To abufe my father and my coufin thus ? 
This is our father^ — But this very now 
He found us out; and this, his brother's fon J 

[w^^»/»^ Agorastocles.] 
Anthe. May Jupiter So love me^ as rmgla4* 
It is a lucky chance ; it chears my heart. 
I'm glad of any ruin to this pahdar ; 
And that your fortune's equal to your virtues.' 

Ant, Troth, what he fays is probable, my fathers- 
Believe him— 

Han. Well, I do— . 
. ' Ago. And fo do I.— 

Look, fee the pandar Lycus ! the good man ! ^ 
Look, look! I fee him — He is coming home. 60 
^ Han. Who is this man ? ^ ^ 

Ago. Or ZLyr^j, or the pandar : 
Which e'er you pleafe— Your daughters were his 

flaves; 
And he's the rafcal that has ftolen my gold, 

Han. a precious fellow you're acquainted with ! 
/ Ago. Drag him before the Praetor. 

Han. By no means. 65 
Ago. Whyfo? 

Han. Becaufc I'd better bring my aftion. 
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Enter L Y C U S. 

1^ bhe, ih my opinion, is dccciv*d^ 
Who fairly lays his cafe before his friendJi, 
AH mine, and even to a iriart, ^dvile 
That I l^iould rather hang myfelf, than he 
pecreed a have to J^c'rafto^ks. ' ^ 5 

Ago. Pandar, 'we'll tq the magiftrate. 
' Lyc. I beg you, 

Po, prithie, give me le^ve to hang myfelf — 

\t'o Agorastocles.J 
Han. Pandar,'! fqmmoh you before the Prastor. 
l^YCf What byfinefs have you with me ? - 

Han. Bufmefs, fay you ? 
Why, I affirm my daughters were bortt free, la 
Women of rank; and with their nurfe were ftolen, 
Wh?n children — 

. Lyc^ That I knew fomc time ^go ; 
And wonder'd much, that none e*er c^me to claim 

them. 
They certainly are none of mine. 

Anthe. And, Pjindar, 
I alfo fummon you-r? 

Lyc, I owe a dinncn-?f ?5 

W?ll, you |hall have it— 

Ago, J muft be paid doublp 
pf what youVe ftplen-^ * ♦ 

V. 1 5. Iinu* a dinner— 1 Sec Tk.t Apparitmt h^XV < Scc. \%r 
Yj i^. Vol. III. of this uanilauop, - 



A C T V. S C E K E VL j«s 

LiYCr Take it then from hence-^ 

Xfointing to Jbis ne€k.\ - 
Hak. What pains and penalties to me you owe ! 
JLyc. TaHc what you pUafe- — 

AmI'hL And take for me a mina. 
Lyc. Take it froni hence : [meaning bis ni^k^'] oa« 
hanging pays you all. 20 

^00. Do y<m obje(3: to my demand? 

Lvc. I do not. 
Ago* Then* «v, tfty girb-^AtKl, unclc^ don'tforget 
Jhat you bctrothp — 

Han^ Ime^nolefs, 

Anthe. Farewell; 

Ak¥hj!« I takd thh paw£i h^re for my mttt* 

\lapngbol4^nlaifcv%.^ 
Lyc, Oh I l^m undone-*- 

^ Aoo. Ay,.fo indeed you wilj be, ^5 
Whep you appear in court. 

Lyc, To fave that trouble, 
I hiere aipl^nowledge, I'm your flave — No need 

V. KK *^^e ka^ng taysy^u a&] Th^e Is a paflage fo vely 
like this in FiELOUf c's Mifw^ AA V, Scene IV. that one w<mld 
be almoft tempted to think he had his eye on this pailkge. 

'^ I haVe not bound my heirs and executors; andio^ if I hang ' 
'' myfelf I an| off the bargain." 

V. ai« D4JOU chjtS to ng dtmandf^l do ft«^.] The original 
M9 Nukquld r ecu/as contra me ? — ad*vor/um qutdem^ Salmajtus won Id 
have us read^ Nunquid recu/as contra — Ne ad'vorfum quidem : and 
fays it is a-play on the words ^ontfasoid^dvor/um^. If fo^ it inay 
be tranflatedy 

Aoo. W6uld yoti oo^ht contr^y to my demand I 

< ♦ 

|;«YC» Nothing indeed againft it. 
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To go before the Praetor— -But I beg you. 

Let me but pay the fimple fum — I think 

I can fcrape up three hundred Philippaeans ; . 30 

And on the morrow Til proclaim an audion. 

Ago. WitK all my heart — fb you remain with mc 
In wooderi hold. - 

Lyc. Content. . 

\ Aoo. Let's in, then, uncle,^ 
And celebrate this.feaft with jollity, 
F^r our fuccefs, and for the Pandar^s ruin. 35 

r 

To the SPECTATORS. 



• « . . • • 



A long farewel, for we have been long winded. 
Thecloud.of ills;^t length; has' bjcjkp uppn 
The Pafidar's hjcad— Nothing is wanting now. 
But feafoning to our Comedy, which, if. , 
You have been pleas'dj ypu'Il^giyp, with your ap- 
plaiife. , ' .40 

[Exeunt. 



.? -< 



V. 29. -^fay the fimple fum-^ The original iZf fimplum fihtre* 
The panifhment for theft was formerly^ paying double the valoe 
of the thing ftolen. So jigorafidcUs fays, V^ i6. 



>t muft be paid double 



Of what youVe ftolen^ 

But he is here contented with the promife Lycus makes of repay* 
ing him j aft what he had taken. This is what is meant hyfimpium 
fiilveri,' LiMlEB.s« 

v. 53* ^^fiafining to our Comdy^ 

1\it/ea/omng of a Play is the applaufe. 

1 Bek JoNSON, Sra* f(?;r. Aft V. Sc, XII, Volpont, 



V This, 



A C T V. SCENE VI. .395 

*^* This, the £fth and laft Aft, opens, with the arrival of 
Hanno the Carthaginian ; who in' a ihort foliloquy in his own 
country language, the Funic, begs the affiftance of .the gods in 
^£nding out his nephew and his daughters* His nephew Agorafh* 
cUs, hi9 knew lived at Cbalydon^ where he was nCfw arrived ; but 
in what part of that city, he knew not ; nor Hid he even know 
his perfon. In this perplexity, he fees two perfons advancing 
towards him, who turn Oat to be AgwafiQclts himfelf, followed 
Jby h^s fervant Milpbio ; him he immediately accbfts, not in the 
lead fofpeding he was the very perfon he was in fearch of« \jx 
this, which is the fecond Scene, the difcovery is in part made ; 
and is by thp author as agreeably managed as it is intereHing. 
Milphio pretends to underftand the Punic language ; and offers to 
explain to his mailer what the firanger [Hannci] ihall fay, who 
fiill fp'eaks in th^t 'language. But as ikf/7/i&/V$ knowledge cf it 
is only pretence, for he really underftands but little of the mat- 
ter, Plautus makes him continually running int6 ridiculous 
miilakes, meerly by alluding to Latin words of the fame found* 
09 this, Hanno, who finds out they were laughing at him, and 
who ^Ifo fpokeJLiz//«, gives them in that language, to nnderdand 
the^ bufinefs .he came about. On this, he foon acknowledges 
AgorafiocUs as his nephew* He is then. given to underHand that 
there were in the neighbourhood two young women^ who were 
detained as flaves, though they were really free. Thefehe has 
fcarce a doubt waul4 turn out to be his daughters ; and therefore 
afks to fee their nurfe, who he was told had brought them up. 
This nurfe \Giddineme\ makes her appearance in the third Scene, 
and immediately acknowledges her old mailer Hannc.< This 
occafions great joy on all fides* In the fourth Scene, Hanno 
difcovers Adelphajium and Anteraftilis to be his daughters. . And 
now Agoraftoclti ha$ nothing elfe to wifh for, but to be married 
tp his coufin Adtlphafium, whom, without knowing her to be fo, 
he had long been in love with ; and to which Hanno gives his 
confent. It is to be remembere49 tha.t Lycus the Pandar had pro- 
mUed to fell Antfrafiilis to Antbemonides the Captain ; and that he 
had been impofed upon. In the fifth Scene, hei makes his appear- 
ance, in order to havefatisfadlion. • But being told that the young 
woman was found out to be free, and that her father Was prefent, 
he tarn? all his refentment againil the Pandar, who mdces his 
appearance in the fixth and-lafi: Scene; when all parties unite in 
^nfiftihg Mpon having fatisfafiion for the injury done by hi^ to 

the 
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^ the two young women ; and it is only by throwing himfclf opon 
tke mercy ^ Apr^fictUt^ thai he efcapes being carried before 
|he Practo/^ 

Many of the ancient editioss, diat of Aldmi in particnlar^ wtA. \ 

ibine of xJ>e more modern ones^ as that of Far^tu* j^nd the Fori" 
9rMm^ )^re add another S^tie. Bat na the cottimentatorft in 
gene^f L agree that it it fttppo£€itioas> and no$ written by Plattms, 
^ lU the Comedy is prO^wrly concluded without !t, and aa it ha» 
•o great meri^ in i|^elf» we haye not .tranfltce^ ic^ 



N O T J£ 8 

{ifiUtmg to the PtTNic, in this ACTr 

SCENE h 

The firft ten lines are exprefTed by M. fiodllAitt {& Beirev9 
psd Romam characters; in his Pbaleg. in Fol. LugJkh. 1707,' 
coL 731, tt which the reader is defircd to refer. The little 
portion of PunUt in the following Scenes, are expreflfed in Itatie 
letters, that the reader tanay not be too much difgufted at the fight 
'pf fo many tf^rriv thata^lers, in a work of this natare. 

It will bs neceflary to premife, that the tieifenis afpirkte - 

1/ Hbetb or Cketh, eb [n] which anfwers ne^rjy to the Qreik 9^ 
is thos diftinguinied ^» 

%. Ther^r^ f0 >] by f. 

J. The TstaM [t tx\ by :^. 

4. The Sbin [^ Jb] by / , 

5, The Jin [y |«>> or »^J fey i. 

The charaders to rcpt^ffejiit the four Brft letters were ipvented 
fey thc^late learned BiOiop Hark ; the laft letter, Jin^ he cony 
ftantly printed in his Pfalter in the proper ^/i^i^u) charaAer. It 
^Bcms however* that J, the charadler here invariably fubftitot^4 
Ibr it, may fiilEeiently diftii^gnifh it from ihcjhfb [a]*^ 

SCENE ir. 

^he firft Pumc word which occars ivift 

Page 364« Line 44. tawob. Save yOo» AH hail. 
The next in Line 45*. ianw Mitbjimbaii mittbthri Xnak* 

Htmno the foa.of M^bami^^-ft^M 
Curtbagi* 



Line 49. 
Line 53* 

Page 3659 Line 59* 
LitefaU/i 



Literally 9 
L.67,68. 

L.73,74. 
Literally, 

L. Bz, $3* 
Page 367, Line 89. 




THE CARTHAGiNlAK. ^^jf 

That Carthagi was called tadri Snak (the feat or refidence of 
tktAnakims) fee Bochart'i Phaleg. Col. 347. 

Page 3649 Line 48* iawu, /ahete\ hail to both. 

Doniy fot Adonaif my mailers* 
Mak bar boccab. 
Oh ! what a fon of tears ! 
Rufen natu li/com^ ^ > 
There are no phyficians by yoa« 
Natu feems to be the JtrabU 

meph^reju - msb^a U Clnn ff4« 

Open.. . I bfg an entrance to Satnrn^ 

lac Utonntni meluni natutb* 

The mefTenger, &c. 

ij^im armnim - ptluni regaS* 
tFs flrangers here, &c. 

Us unarmedy naked men. 

Dtitba. Vid. Castell. Ltxie. i» 

*voci npT. 

tnipfemhem xecurijm* 

'Tis in your deities, &c. 

a am Baal, baaljamain *vaar:^Hl 

fin«\ D»«oc; ^ra ^i^3 »JUr* 

It is to be obferved here, that the letter ain [^} was fometime» 
Ibunded, ^s here, like G. A very remarjcable inflance df this is 
in the word dmorab^ in which the found of a in the Septaaginc 

is expreiled by G> Gomorrah ^ as w^ll as in the New Teflament $ 
and which found of it is adopted by pur Englijh tranflators. $ec 
Genejtf^ cap* xix. v. 28. and Epift. of 7«/^<?, v. 7. 

^Tis well known, that in the Arabic alphabetf the ain is repre- 
iented as two letters ; one, without a point over it, is the Htbre'vi 
Ain i the other with a point over it, is called Gain, [or g] and 
this contrivance feems to have been ufed originally, to jBx the 
proper found of each, which before was. ambiguous. This let- 
ter, a with a point over it, r|j4^vi] appears in the Arabic 

New Teftament of Erfeniust in the fore-cited paflage of th^ 
Bpiftl« of Judty and likewife in the Arabic New Teftamenc 
printed in London^ at the expence of the Societies for propagating 
the Qofpel in foreigQ parts. 
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Page 374* Line 26. 


J 

Line 26^ 

27—29* 



E N E III. 

Boy. Jhin den c^Jidlo ha'v'ooh. 

Shall I not, fcrV. 
G I D . bthi Jeeliin mopinen* 

Ma aphfi aeih : auof Udum tth 
a lam na kisHinum* 
Page 375, Line 41. Mil, lachanam^vos. 

This feeins to be 7^a%Unvt not 
Punic, but Gnek, ' 
Mr. Petit has exprefTed in Hthre^ cbaradlers all the Punie 
which is found in thefe Scenes. His tranflation may be feen in 
l^is Mifcellanies, and in the Delpbin edition of Plautus : how well 
he has fucceeded, mufl be left to proper judges to determine. 
The tranflation offered here differs widely from his ; particu- 
larly in the fpeech of Hanno, page 367, line 89. 

Baal was (he common name of the gods of the Canaanites or 
Phaenifians. Provoked at the infolenee of Milphio, Banna ad- 
dreffes himfelf to Baal, as lord of heaven and earth, to hear, 
affift, and anfwer him. The learned need not be informed, that 
haal fignifies alfo hufband, lord, mafter. A very ftriking inflance 
of both we have in Hofia, cap. ii. v. 16. Tikrai aifi, ^elo tikrai 
Acd hadlif v. 17. Vahafirothi tth pmoth habhaaalim mippiha, &c. 
*« Thou fhalt call meytf//?'/V mjr'hufband, and ihalt call me no 
** more my lord, my baa} (haali) v. 17. ' For I will remove the 
•« name of (baalim) lords or idols from her mouth, l^c.^* And 
therefore though baal, as well as aifhy iignified a hufband, yet 
as bddl was the general name, given to falfe gods, the word 
was no lon^^rto be ufed, but another of the fame import Tub*; 
fiituted for it. Here baal is by Hanno called, great lord ofhea'ven 
and earth, to denote his fupremacy over all the other Baals 
(bdddlim) oc inferior deities ; as Jupiter was the fupreme god of 
the Greeks and Romans. The word occurs twice in this fingle 
line; the firft fignifies the name of the idol deity, the fecond, 
lord. 

In the third Scene, line 26—29, the fpeeches of the Bey and 
Giddeneme are divided fomewhat differently from the ufual man- 
ner. Bini Jeeliin moftinan, (Child remember, they are at Fenus* 
feflival) ai*e in all the editions put into the fpeech of %he bof- 
but if this tranflation be received, they mufl ncceflarily be*!^oken; 
by GiddeneTke. 

Line, 



'•,, 
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4 I if 

Lipc 41. Aa^awf vw, fpoken by Milpbio apart, and unheard ^ *^ 

by AgorafiocUi or HannOy may probably enough be Gr^^/f, and \;i 
fpoken by liim in that language, upon a prefumption the flavea . % * 

would not underftand it if they heard it. For furely he would 'i\ 

never have ventured to tell them in their own language, and in ' * 
fight of their mailer^ and his own> that . he intended to treat 
them with feverity and ill-nature. 

For the meting of the word i/#//>r«^, Captain,' l{nc 29,- fee 
Castell. Lexicon, col. 33p8» , 

Upon the whole, every tranflation muft of neceffity be con- 
jedlural, where the original itfelf is undetermined. Suppofe (which 
is nearly a parallel cafe) one of our Sf axon zncefkors, unacquaiqted 
with Frencbt had written down the found of as many fhort fpeeches 
he had heard uttered in that language, as there are of Punic in 
thefe Scenes. Suppofe too, that this writing of his had been 
copied from age to age, by perfon's as much unacquainted witli" 
French, as the copiers of Plautus were with the Punic lan- 
guage; let any one judge of the confequence.— If the interpreta- 
tion offered here is judged to fuit better with the parts in which 
it is interwoven, than others which have been given formerly, it 
may probably be true. If not, critics are^requeiled to produce 
a better : and till they do, they have a fair £eld in this trifling 
attempt, to difplay, as they may be difpofed, either their can- 
dor, oi; iU^nature. 



The End of the Fourth Volume. 
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